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A szegénység ellen.
Budapest, augusztus 11. 

(s .)  Azoknak a sorozatos kivándorlási
kongresszusoknak, amelyeket a Gazdasági 
Egyesületek Országos Szövetsége rendez, ed
dig egyetlen tisztán, biztosan megállapítható 
eredménye van és ez az, hogy a kivándorlás 
betegsége nem valamely külön betegség, ha
nem csak tünete egy nagy betegségnek : az 
országos szegénységnek. Ami ezt az alapbe
tegséget gyógyítja, ugyanaz az orvossága a 
kivándorlás szimptőmájának is. Ezen a helyes 
nyomon indultak el a kongresszusok rendezői 
mindjárt kezdetben és ezen a nyomon oda
jutottak, hogy a három kivándorlási kongresz- 
szus, a  tegnapi épp úgy, mint az előbbi 
kettő, egyik sem maradhatott speciálisan 
kivándorlási kongresszus, hanem mindegyik 
kénytelen volt kiszélesíteni a medrét és ma
gába fogadni mindent, amit kapcsolatba lehet 
hozni a gazdasági bajok orvoslásával. Ilyen
formán szinte nem is igen lehet eldönteni, 
hogy voltaképpen miért is nevezték el kiván
dorlási kongresszusnak a miskolczi, siófoki és 
temesvári gyülekezeteket, mikor magának a 
kivándorlás kérdésének jóformán csak epizód- 
szerep ju to tt mindegyiken? Ez nem gáncs, 
m ár csak azért sem, mert hisz egérzen mind
egy, hogy mi a titulus; a  lényeg az, hogy 
mind a három kongresszuson gazdasági és 
társadalmi kérdésekről komolyan tanácskoz
tak, eszméket pendítettek meg, adatokat tár
tak fel, vitás kérdéseket tisztáztak. Csak éppen 
konstatálni akarjuk, hogy mi mindenféle anya
got hordott össze egy-egy ilyen tanácskozás, 
így például Temesvárit szó volt tegnap a föld
éhségről; a  közigazgatas bajairól; a jogkeresés 
nehézségeiről; telepítési akcióról; szövetkezeti 
ügyről; adóreformról; a vadászati és köz

T Á R C A

A magyar Lenau.
A Budapesti Xapló e r e d e t i  t á r c á j a .— 

Irta: Á b rá n y i E m il,

Lenau Miklóst mi adtuk Németországnak. 
De most visszaköveteljük. Csatádon kogyoletesen 
ünnepük meg a századik évfordulóját Lenau vi- 
lágrajöttének. Ebben a kis tcmesmegyei község
ben Lonau Miklós ünnepe magyar lesz. Szobrá
nak az alapkövét leteszik és magyar szónokok 
fogják méltatni a nap jelentőségét. A mi Him
nuszunk és a mi Szózatunk komoly, lelkes és 
szivrebató hangjai csendülnek föl azon a helyen, 
ahol nemsokára magát a szobrot is fölállítják, 
annak a bizonyságául, hogy jogot tartunk ahhoz 
a köllöhöz, aki németül, de magyar temporamen- 
tummai irt és német verseinek a romok muzsiká
jába magyar lóikét öntött. A szobor költségeire 
túlnyomó részben szintén magyarok adakoztak, 
magyarok rakták összo filléroibot.

Régi, elfeledett Írások közt keresgéltem a 
minap és érdekes adalékokra bukkantam bennük 
Lonau magyarságáról. Az adatokat Kertbeny Ká
roly állította összo, oz a különös nemzetközi oin- 
ber ós alapjában véve mégis fanatikus magyar. 
Hat-hét nyelven irt, leggyöngébben magyarul, de 
a magyarokat szorotto legjobban és egész irói 
működését annak a célnak szentolto — különösön 
a szabadságharc lovoretéso után, az őtvones és a 
hatvanas évokben, — hogy poliglott tudásával a 
magyar ügyet szolgálja.

Kertbeny Károly, aki folytonosan járt-kelt, 
mint az Orbán lelke, még az omigráció előtt is,

egészségügyi törvényről; nemzetiségi kérdés
ről ; a magyar és német nyelv tanításáról; 
a községi virilista jog megszüntetéséről; az 
útlevelek dijának fölemeléséről; a kiegyezés
ről; a szocializmusról; az állattenyésztés tá
mogatásáról ; uj termelési ágak meghonosítá
sáról ; vetőmagadományozásról; a gyümölcs
termelés fokozásáról; az okszerű gazdálkodás 
emeléséről; a szeszadótörvény m ódosításáról; 
iparfejlesztésről; az ipartörvény revíziójáról; 
a közszállitásokról; erdőgazdaságról; csatorna
szabályozásról ; uzsoráról; börzereformról; 
hitelügyröl és természetesen a kivándorlásról 
és bevándorlásról is.

Ezeket mind csak úgy találomra szedtük 
ki az egyes határozati javaslatokból és felszó
lalásokból, annak az illusztrálására, hogy 
hányfelé ágazik el a tanácskozás, mihelyt 
arról van szó, hogy helyes, alapos diagnózist 
csináljanak, nem elégedve meg a felületes, 
szimptomatikus kezeléssel, amely csak rendőri 
intézkedésekben merül ki. Meg kell adni, hogy 
a kongresszusok irányításában ez a törekvés 
megvan s ennek a következménye, hogy 
annyi és olyan sokféle kérdés halmozódott 
fel a gyűlések napirendjén. Ám ezzel a helyes 
törekvéssel együtt járt bizonyos rendszertelen
ség is, ami meglehetős káoszt szült. Helyes 
nyomon indultak el, de biztos vezérfo
nal nélkül s a nélkül, hogy megjelölték 
volna a határvonalakat, amelyeknek kitű
zése szükséges, hogy egyenes csapáson 
haladva, biztosan el lehessen jutni valamely 
pozitiv célponthoz. Megváltjuk, nem igen tud
nék kihámozni a nagy apparátussal szerve
zett országos mozgalomnak valamely konkrét 
eredményét, azon az egyen kívül, hogy az 
ország gazdasági állapota szomorú, s ennek 
a szomorú állapotnak szomorú következménye 
a kivándorlás. Amit pedig a kongresszusok

(ebbeu a tekintetben Hugó Károlyhoz hasonlított) 
személyesen ismerte Európa minden poétáját a 
40 os évektől kozdve a 70-es évek közepéig. Nem
csak a legnagyobbakat, a leghíresebbeket, hanem 
a másod- és harmadrangúnkat is, Magyarországon 
éppen agy, mint a külföldön. Petőfi Sándor és 
Jókai Mór éppen úgy a személyes barátjai közé 
tartozott, mint Putlitz és Őrün Anasztáz. A világ- 
látott, folytonosan csatangoló és ii költőkért lel
kesedő Kertbeny 1841 tavaszán ismerkedett meg 
Lenauval Becsben, akiről később egész csomó 
érdekes adatot gyűjtött össze részint elfelejtett, 
részint kiadásra sohasem került emlékirataiban. 
Az alkalom most, Lonau születésének századik 
évfordulóján, kedvező, hogy ezekből a jegyzetek
ből a legjellemzőbb reminiszcenciákat napvilágra 
hozzuk.

#

A budii Városmajor közolóben a 70 os évek 
vége felé még látható volt az a házikó, ahol 
1817 szeptombor havától 1818. őszéig egy még 
fiatal asszony két házasságából származó öt gyer
mekével szerényen éldegélt. A háztól pár száz 
lépésnyire terült el a katonai gyakorló-tér, a Vér- 
moző. Ezen a réten, délnyugati irányban, a Gel
lérthegy fölé, abban az időben egy nagyobb sir 
tűnt a járókolők szemébe. Szép nyári napokon 
néha órákig is olandalgott a hantok fölött egy 
csinos, méla gyermek, aki füzes szemeivel a 
messzeségbe bámult. Már tudta, hogy milyen 
csontokat takar a sirdomb ós inkább időzött itt, 
mint a Városmajor vidám, üde zöldjében. Marti- 
novieh, az 1795. május 20-ikán kivégzott magyar 
jakobinus aludta örök álmát ebben a sírban né
hány lefejezett társával. Az itt ábrándozgató méla 
gyermek pedig a házikóban lakó özvegyasszony 
logidősebb fia volt, akit az egész környék csak 
Niki néven ismert.

előtt is meglehetősen tudtunk. Úgy tetszik, 
egy kicsit sokat markoltak a mozgalom ve
zetői. így került a markukba egy csomó oda 
nem való dolog —  például Mi-kolczon az 
antiszemitizmus, Temesvárit a  nemzetiségi 
kérdés — és kihullott belőle egy pár holmi, 
amit érdemes lelt volna jobban megszorítani. 
Hogy csak néhányat említsünk, sok szó esett itt is, 
ott is a földéh. égről, s ezzel kapcsolatban a 
helyes földbirlokpolitikáról. Ám seholsem ta
láljuk a tudósításokban annak a nyomát, 
hogy a fiildéhség legfőbb okáról, a helyes 
földbirtokpolitika legnagyobb akadályairól: a 
latifundiumokról, a szertelen tömegű kötött 
birtokokról is beszéltek volna. Legalább a 
programmból, a határozati javaslatokból és a 
hivatalos tudósításokból erről nem szerezhe
tünk tudomást. Azután az uzsora is nevezetes 
témája volt mind a bárom kongresszusnak. Nem 
kapunk azonban felvilágosítást arról, hogy 
csak a péDzuzsoráről volt-e szó, amely för
telmes és pusztító ellensége a  népnek, vagy 
pedig a föld- és a munkauzsoráról is, 
amelyben nem kevesebb az erkölcsi rútság 
és a gazdasági veszedelem? Nagyon helyesen 
szóbakerült az adóreform is. Hiába keressük 
azonban a tájékozást arról, hogy a progresz- 
sziv adó és pedig a radikális, minden adó
nemre —  tehát a földadóra is — kiterjedő 
és következetesen keresztülvitt progresszív adó 
mellett foglaltak-e állást a kongresszusok ? 
Mindezt nem tudjuk, sőt az a baj, hogy nem 
is hiszszük. Még pedig nemcsak azért, mert 
aki sokat markol, az szükségképpen keveset 
fog, hanem azért is, mert abba a  marokba, 
amely ezeknek a  kongresszusoknak az anya
gát összefogta, éppen ezek a kérdések nem 
igen férnek bele. Ez határozottan nagy kár, 
mert ott, ahol ezeket a kérdéseket tisztán, 
világosan, tartózkodás nélkül fel nem tár-

Ez a Niki mint Lenau Miklós jegyezte be 
nevét tündöklő betűkkel a halhatailanság ére- 
lapjaira.

A kis Niki 1802. augusztus 15-ón született 
Gs'ttád kamarai jószágon, Temesvárhoz közel, 
ahol az. atyia irnokoskodott. De már a követkoző 
évben O-Budára vitték a nagyszüleihez.

Amikor az atyja 1807-ben meghalt: édes
anyja Pistié költözött, magyar-utcai házába. (Az 
a ház akkor a 477-ik számot viselte.) Anyja May- 
graber-leány volt, Maygrabornek, Pest város fő
ügyészének a loínya.

Lenau Miklós 1812-től 1815-ig a pesti ke- 
gyesrendiok gimnáziumát frekventálta. (Ugyanott 
üihotett, abban az ócska tőrömben, ahol én hall
gattam Ötven évvel később a piarista atyák taní
tásain) Legkedvesobb pajtása akkoriban két tős
gyökeres magyar diák volt: Klauzál Miklós, egy 
szövő fia és Kövesdy József, eay elszegénvedott 
gentry-család gyermoko. Különösen Kavisdy Józsof, 
akivol a szó szoros értelmében benső barátságot 
kötött,

Édesanyja másodszor is férjhez ment az 
első térj halála után. Második férjével, Vogel ez- 
redorvossal, Pestről Tokajba költözött át. Lenau 
így nyilatkozik erről az időről: Ifjúságom kőt leg
kedvesebb esztendejét töltöttem Tokajban, a legszebb 
leányok városában, a Icyédesebb bor birodalmában, a 
haza leybájosabb vidékén!

Sarkontyus, zsinóros huszárgyerekek, barna 
cigányok és mélabus magyar halászok közt mu
latozott mindig. Ezek a benyomások folyvást 
megújulnak poézisében, majd csodálatos molan- 
choliával, majd a bortermő tokaji hegy édes, má
moros lűzével.

Mivel Tokajban akkortájt nem volt gimná
zium : benső barátja, Kbvesdy József lőlineot 
kedvos Nikijéhez és oktatta buzgón a huma-

Lapunk mai száma tizenkét oldal.
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jdk, m eglehetősen m eddő vitát folytatnak a 
kivándorlásról és ennek  az okairól.

Alapjában véve azért el kell ism erniink, 
hogy az akció, am ely a  kongresszusokat 
összehozta, nem  volt haszon  nélkül való. 
Eredm ény m ár az is, hogy az  ország gazda
sági bajairól rövid időközökben és egymással 
összefüggően kom oly tanácskozásokat folytat
tak, amelyek kétségtelenül nem  egy értékes 
adatot és gondolatot hoztak felszínre, s  am e
lyek a közvélem ényt jókora  időn keresztül 
állandóan foglalkoztatják. Egészen uj, meg
lepő dolgokat nem  produkált eddig az akció 
s nem  is rem élhető, hogy hátralevő részében 
produkálni fog. Azokat a régiókat, amelyek
ben m ozog, régóta felkutatták a  gondolkozó 
elmék, gazdasági és társadalm i jelenségeink 
megfigyelői. A korm ány és a  törvényhozás 
egy idő ó ta foglalkozik is velők, intenziveb
ben, m in t azelőtt. Magáról a  kivándorlásról és 
ezzel együtt a  letelepedésről —  vagyis a  be
vándorlásról —  kész törvénytervezet is van  
m ár, amely hivatva lesz a  tüneteket lehetőleg 
enyhíteni, m indenesetre pedig szabályozni. A 
gazdasági bajok orvoslására is rendsze
resen , program m szerüen törekszenek az or
szág ügyeinek gondozói. A kongresszusok 
kívánságaiból nem  egy van m ár a  m egvaló
sulás utján. A kongresszusok m indenesetre 
szolgálatot tettek az orvoslás m unkájának. 
Hozzájárultak ahhoz, hogy a közvélemény 
intenzivebb érdeklődéssel forduljon a  gazda
sági kérdések felé és a  társadalom  erélyeseb
ben tám ogassa a korm ányt és törvényhozást 
a  szegénység ellen való küzdelem ben. <

BELFÖLD
K oerb er R átó ton . Koerber Ernő osztrák 

miniszterelnök ma este Széli Kálmán látogatására 
Rátótra érkezett. Az osztrák kormányelnök hol
nap estig lesz a magyar miniszterolnök vendége. 
A magyar szakminiszterek közül senki sincs most 
Rátóton, amiből kitetszik annak az osztrák for
rásból eredő hírnek a valótlansága, hogy most 
nagy apparátussal készülnek Rátóton a döntő ta
nácskozásra. Amiből viszont nem következik az, 
hogy a rátóti látogatásnak éppen semmi politikai 
jelentősége sincs, mert az macától értődik, hogy 
a két miniszterelnök felhasználja az alkalmat 
arra, hogy a gazdasági függő kérdésekről érte
kezzék. Hogy mi lesz az eredmény, arról termé
szetesen minden találgatás hiábavaló. Remélhető 
azonban, hogy a még meglevő ellentétek eny
hítését ezek a legújabb megbeszélések is enyhí

niorákban. Olyan sikeres volt ez az oktatás, hogy 
1817-ben Sátorálja-Ughelyen tett vizsgálata általános 
csodálkozást keltett. Az ottani tanárok el voltak 
ragadtatva Lenau meglepő feleleteitől.

Kövesdynek. vissza kellett menni a pesti 
egyetemre. Lenau nem akart megválni barátjától 
és tanítójától. Lenau anyja, aki rajongásig sze
rette a fiát, erre hamarosan elhatározta, hogy ő 
is Pestre költözik. Ekkor bérelte ki a már em
lített városmajori házikót. Időközben pesti házát 
is eladta, hogy első férjének a sokféle adóssá
gát födözzo.

Ezek az adatok bizonyítják, hogy Lenau 
Miklós tizenhat esztendős koráig születése, anyai 
részről való rokonsága, nevelése, környezete és a tár
salgó nyelv révén inkább magyar volt, mint német.

Magyarságát Eövesdy Józseffel való barát
sága, benső összeköttetése mozdíthatta elő leg- 
hathatósabban. Kár, hogy ez a fiatal ember, aki 
ebben a részben rendkívüli hatásai volt Lenaura, 
nemsokára váratlanul meghalt. Jellemzi Lenau 
magyaros hangulatát, hogy abban az időben min
den áron huszár akart lenni, magyar huszár. 
Hogy a magyar nép, a magyar föld milyen im
pressziókat hagyott a lelkületén, arról a későbbi 
német költő tett fényes bizonyságot a világ- 
irodalomban.

De akkortájt — teszi hozzá a följegyzé
sek elfeledett Írója — 1818-at írtak Magyaror
szágon. Az iskola latin; a társadalmi élet — 
kivált Budapesten — német; Tokajban egy kissé 
tótos. íme, miért nem válhatott a német atmosz
férában élő ifjú, aki csak a családja intim köré
ben beszélt magyarul, magyar lírikussá.

Igaz, hogy Kazinczy már megindította volt 
mélyreható irodalmi tevékenységét; Csokonai és 
Himfy tért hódított, sőt munkáik az alsóbb nép- 
irétegekig is elhatottak. De a tizenhatéves ifjú 
jegyrészt még maga sem tudott költői tehetségé
gői,, másrészt iskoláskönyvoi tán jobban érdekel

teni fogják. Pénteken mind a két miniszterelnök 
Isehlbe megy, ahonnan Szül Kálmán 17-én érke
zik Budapestre.

KÜLFÖLD
K o ro n ázás u tán . London és egész Anglia 

még ma is a szombati koronázás nagy benyo
mása alatt áll. Az ünnepi vigasság és öröm nem 
szorítkozott csupán Londonra. Az összes angol 
vidéki városokból egyro érkoznok a jelentések a 
koronázó ünnepségekről. A gyarmatok fővárosai
ban szintén voltak hasonló ünnepségek. Az ösz- 
szes lapokban a politika háttérbe szorul a koro
názás részleteinek leírása mellott s sok képet is 
közölnek a koronázásról. Különösen nagy az 
öröm, hogy a királynak nem ártottak a koroná
zás fáradalmai. A hivatalos bulletinekből is ki
tűnik, hogy a király egészsége kitűnő.

Edvárd király ma Balfour miniszterelnökhöz 
levelet intézett, amelyben értesíti, hogy Osborn- 
houset, Viktória királynő magánlakosztályainak 
kivételével a nemzetnek adományozza. Reméli, hogy 
nemzeti céloknak fog szolgálni és a hadsereg és 
a tengerészet tisztjeinek üdülőhelyéül fogják hasz
nálni.

London, augusztus 11.
Á titkos tanács ma délután a Buckingham 

palotában a király elnöklésével ülést tartott, 
amelyen a visszalépő miniszterek és utódaik is 
részt vettek. Az ülés után a király az invesztitú
rát végezte. A király által rendjelekkel kitünte
tett személyiségek érkezésénél és távozásánál nagy 
néptömeg gyűlt össze a palota közelében.

London, augusztus 11.
Az ir képviselők szombaton Dublinban gyű

lést tartottak, amelyen tiltakoztak a koronázás 
ellen és azt hangoztatták, hogy az nem köteloző 
és nem érvénves Írországban. A gyűlésen felol
vasták Lynch ezredesnek a fogházból küldött 
táviratát. Lynch ugyanis még most is bőrtönbon 
van, mórt Dél-Afrikában a boerok táborában har
colt. A rendőrség nem akadályozta meg a gyű
lést, de letartóztatta Kilbride volt képviselőt, aki 
ellen lázitás miatt már régebben lotartóztatási 
parancsot adtak ki.

A német, flottasiaporltá i ás A nglia. A Qlcbe 
cimü jóhirü londoni lap a revali császártalálkozás 
ötletéből lelhivja az angol közönség figyelmét Német
ország fiottaszaporitási politikájára. A  Globs szerint 
az uralkodók gyakori ta'álkozása bizonyos mértékben 
biztosítja ugyan az európai békét, de Angliára nézve e 
találkozásoknak mégis valamelyes keserű mellékünk van. 
A növekedő békés kedv jelenségei között vannak 
olyan jelenségek is. melyek még a iölületes szemlélő
nek is főbűnnek. Ezek közt első helyen áll a német

ték, mint hármifélo irodalmi mozgalom. (Mind a 
mellett nevezetes, hogy Eövesdy József volt az 
első, oki Lenau anyját figyelmeztette, hogy Mik
lósból valamikor hírneves, nagy poéta lösz.)

Nem éppen valószínűtlen tehát a föltevés, 
hogy Lenauliól utőljára is magyar költő válik,.ha 
továbbra is Magyarországon marad. Egészen addig 
marad nálunk, amig a költő teljes orövel fölébrodt 
benne, ami körülbelül 28 éves korában történt 
Akkor irodalmunknak tizenöt évvel előbb lett volna 
Petőfije. Akkor költészetünk már akkor oda emel
kedik, ahová 1845-től kezdve az igazi PetAfi. len
dítette, aki már ismerte Lenau élethü és népies 
líráját és azzal szive szerint rokonszonvezett

Az anyai részről magyar származású Lonau 
annál inkább német volt az apja részéről.

Szépapja Porosz-Sziléziában született és 
1737-ben vállalt osztrák-szolgálatot. Bécsben halt 
meg 1789-ben, mint ezredes. Fia, József — csa
ládi nevén Hiembsch von Strchlenau — szintén 
ezredes volt, aki később Magyarországon telepe
dett le. Itt, magyar földön, Tardoson született 
Miklós atyja, Ferenc 1777-ben. Eleinte őis katona 
volt, de könnyelműsége miatt lemondatták rang
járól. Átlépett a polgári élotbe, de ott sem vitte 
feljebb kincstári irnokságnál. Szülőinek és felesé
gének súlyos kártyaadósságokat’ hagyott örök
ségül. Egyetlen mentsége cBak az lobot, hogy 
lángeszű fiával ő ajándékozta meg a világot.

Lenau tizenhatéves korában hagyta el a vá
rosmajori házat. Nagyatyja meghívásának enge
dett, aki akkor Stockcrauban, Ausztriában lakott és 
gazdag örökséggel kecsegtette az unokát. Ettől a 
perctől kesdre Lenau megszűnt magyar lenni. Hazáját, 
nehány szünidei látogatást kivéve, nem is látta többi.

A követkoző években bölcsészetot, jogot 
majd orvosi tudományokat hallgatott do ogyiket 
som fejezto be. Csak 1826-ban vallotta meg költő- 
barátjai — Halm, Grillparzer, Grün Anasztáz és

hajóraj rengeteg szaporítása, melyhez fogható sem a 
jelenben, sem a múltban nem történt. A védelem 
szempontjából Németország kisebbszerü szaporítással 
is megelégedhetett volna. Lehetetlen elhallgatni, 
hogy az őriás hajőraj, amelyet Németország be
szerez, tisztára Angliának és az angol világuralomnak 
szól. Anglia az egyedüli rivális, akivel Németország 
összeütközésbe jöhet és a német politikai irány olyan, 
hogy ez az összeütközés kikerülhetetlsnné válik. Evek 
hossza során át Anglia útjában áll a német törekvé
seknek és ez az oka annak, hogy a németek közt 
időközönkint kitör az angolgy ülőiét. Elsőben Bismarck. 
majd pedig később Vilmos császár elhatározták, hogy 
Németországot világhatalommá íejlesztik és a német 
nép erre kész az egész világ kereskedelmét ma
gához ragadni. Angliának jó volt a etartja, de 
Németország követi és már is megközelíti. Arra 
azonban, hogy a kereskedelem terén magához 
ragadja a világhatalmat, szükséges, hogy elvitázha- 
tatlannl birja az elsőséget a tengereken. Ugyanazzal 
a zord elszántsággal, mint Moitke és Boon, most arra 
törekedik a német császár, hogy a német flottát épp 
oly legyőzhetetlenné tegye, mint milyen legyőzhetet- 
lennek 1866-ban és 1870-ben a német hadsereg bizo
nyult. Ha megfigyelik, hogy Németország milyen ha
jókat építtet, azonnal feltűnik, hogy ezek nem a véde
lemre, hanem a támadásra valók. Anglia barátja a né
meteknek és hiszi, hogy a német flotta szaporítása 
mégis csak Anglia ellen szól. Végül íölszólitja a Gloöe 
az angol kormányt, hogy igen udvarias módon adja 
tudtul Németországnak, hogy a flottaszaporitást nagyobb- 
szabású ellenséges készülődésnek kénytelen tekinteni.

■ O alliffe t le le p le z é s e i. Gcdliffet nemrég köz
zétett visszaemlékezései minden jel szerint újra a 
napirendre hozzák az egész Dreyfus-Esierházy- 
ügyot. Párisból ugyanis azt táviratozzák, hogy 
ma a Libre Parole felszólítást intéz Galliffet tábor
nokhoz, hogy miután 6 kijelentette, hogy a híres 
bordercaut Esterházy irta, akinek állítólag két bűn
társa van és minthogy Gaüiffet nem volt ellene 
Dreyfus megkegyelmezésének, tehát nevezze meg a 
bűnösöket és deritso föl az egész rejtélyos esetet. 
Azt hiszik, hogy Oalliffet nem burkolózhatik to
vábbra is a titok homályába és szenzációs leleple
zésekkel fog előállni.

M egbüntetett törők t in tá k . A  Frankfurter 
Zeitungnak táviratozzák Konstantinápolyból, hogy a 
napokban tizenkét magasrangu török tisztet, köztük 
egy ezredest is, száműzésre ítéltek főbenjáró bűn 
m iatt: a tisztek ugyanis hátralékos fizetésüket sür
gették és mikor hiába követelőztek, kérvényt intéz
tek a tüzérség íelügyelőjéhez. a hadügyminiszterhez. 
A száműzött tisztek a topánéi állami gyárakhoz vol
tak beosztva.

Seidl —  társaságában, hogy a versfaragástól ő 
sem idegenkedik.

1830-ban nagyanyjától 10.000 forintot örö
költ Ettől az évtől kezdve vette föl a huszon
nyolcéves Eiembsch von Slrehlenau családi nevéből 
rövidített Írói nevét, Lenautéa Dél-Németországba 
ment. Nyolc nappal Stuttgartba érkezése előtt a 
híres Schwab Gusztáv költőnek megküldte muta
tóul néhány költeményét Schwab Lenau megér
kezésekor mentegetődzött, hogy a paksamétát 
még nem olvashatta el és bocsánatot kérve a 
mellékszobába sietett, hogy mulasztását pótolja. 
Schwab gyorsan visszatért és lolkos szavakkal üd
vözölte az uj poéta-társat. Nemsokára Kerner 
Jusztin, gróf Würtiemberg Sándor és a többi sváb 
költő szintén odasorakozott a magyar származású 
költő öszinto tisztelői közé.

Gyors emolkedését a kövotkező honoráriu
mok mutatják: költeményeinek az első kiadásáért 
Cotta könyvárus 50 aranyat adott; a rá követke
zőkért 1000 forintot kínált; a későbbiekért 2500 
forintot sem sokait; az összes kiadást pedig 
20.000 forintjával fizotte.

Lenau ezokben az években fölváltva majd 
Bécs, majd Stuttgart lakosa volt. Ekkor irta Savo- 
narola, Az Albigensek és Faust eimü nagyobb

költeményeit
Véghotetlon vágyódása Ámorikába vitte. Tiz 

heti utazás után 1832-ben moglátta Baltimorct és 
beutazta tél idején az Unió területét. Hetekig 
időzött a Niagaránál. Egy év múlva Brémában 
látta viszont Európát. Beteg volt testben, lélek
ben. Mogunta, sőt megutálta Észak-Amerikát 
földestül, népestül.

Időközben poétái bire messze túlszárnyalta 
Németország határait. A nők rajongtak érte, do 
sok szerelmes kalandja közül egyik som végző
dött házassággal. Végro jogyben járt, egy fiatal 
frankfurti nővol, akit cl is vett volna foleségül. 
Ez a viszony katasztrófát hozott rá. Monyasszo
nyát gazdagnak vélto és mikor a tévedés kidoru;
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H ÍR E K
Az Akadémia milliói.

Nagy talentumu magyar költőt temet
nek holnap. Keserves kenyérrel, az újságírói 
tollal kellett végigktizdenie az életet s csak 
az ihlet magános óráiban nyúlhatott lantjá
hoz, hogy fájdalmas, de tiszta hangjával le
kösse mindnyájunk érzelmeit. Tisztességes, 
munkás életet élt és szegényen, majdnem 
koldusszegényon halt meg. Lelke független
ségét, eszméi méltóságát és erejét nem lőhe
tett pénzre váltani, mert korunk az élelmes
ség és praktikusság kora s jaj annak, aki 
szárnyaló tehetséggel, egy Byron vagy Sholly 
tüzével születik erre a világra, — de pénz 
nélkül. Elsírhatja ugyan könnyeit, belejajdul- 
hat a végtelenségbe, de a tömeg elhalad mel
lette, figyelemre se méltatja s mikor küzdel
mes életének végérája üt, ogy kötet költe
ményt hagyhat örököseire, — . . . .  „mo- 
csoktalan nevet, A tömegnél hitvány ér
demet . . . “

Önkéntelenül is toliunkra kerül ez az 
idézet, hiszen a költő sorsáról költő irta : Arany 
János, a Magyar Tudományos Akadémia 
titkára.

Hibás-e ebben a társadalom? Oh nemi 
Vannak tudományos intézeteink, társulataink, 
melyeknek első kötelességük őrségen állani az 
irodalom mesgyójén s erkölcsi és anyagi hata
lommal segíteni és fölemelni minden küzködő 
talentumot.

Éppen tegnapelőtt jelont meg a lapok
ban az Akadémia vagyonának kimutatása. Öt 
millió korona áll a tudós társaság rendelkezésére! 
Es mire fordítja ezt a pénzt, kiket jutalmaz 
és kiket segít meg? Ebben a pillanatban, 
mikor a költő szomorú ravatala ellentétbon 
áll azzal az óriási összeggel, lohetetlen el
nyomni a méltatlanság és keserűség hang
jait. Ha az utolsó jutalomtételekre tekintünk 
csak vissza, tapasztalhatjuk, hogy több
nyire protezsált emberek sütkéreznek a 
kitüntetés és csengő aranyak fényében. 
Az elmaradottság, a tunyaság levegője poshad 
a hatalmas dunaparti palotában s a tagadás 
örökös szellőméképpen áll homlokzatával 
szemközt az idők szárnyait megmozgató 
Széchenyi István.

— Nem célja az Akadémiának, hogy 
emberekot segítsen 1 — mondják rá a karaván

bölcsei. A tudományok és művészetek elő
mozdítása az intézet minden feladatai

De vájjon a tudományokat és művésze
teket nem úgy lenditjük-e fel legjobban, 
ha az arra hivatott embereket és tehetsége
ket felkaroljuk ? Hol van az Akadémiában a 
modern kor, a mai eszmék hatalma, ereje és 
bátorsága? Hol van az az éles szem, ki ba
rátságos és ellenséges indulatok nélkül tokint 
Bzét e hazán, ki párt- és vallási szempontok
tól eltekintve buzdítja a felbukkanó tehetsé
geket, müveit kiadja s egész erkölcsi ős anyagi 
erejével molléje áll?

Megvan-e a tudomány legelső csarno
kában a szellem igazi szabadsága? Takarék
pénztár-e az Akadémia, melynek feladata 
a pénzgyüjtés, vagy pedig igazán valamilyen 
viszonyban áll a tudományokkal, irodalom
mal és művészettel? Érzi-e a mi kulturális 
életünk a legkisebbke jelentőségét is ős az 
elszálló időkbe hagy-e egyetlen kerékvágásnyi 
nyomot ?

Föléljenek erre azok a méltóságos urak, 
kiknek minden tudományos probléma helyett 
a tekintély és méltóság feltétlen megóvása 
jutott lelki osztályrészül.

Tudománynyal, irodalommal, művészet
tel törődjenek szogény, ösmeretlen emberek, 
ez nem az Akadémia dolga.

. . .  A karaván halad a tunyaság és 
szükkeblüség dohos levegőjű, kitaposott utján.

á.

Budapest, augusztus 11.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Augusztus 15-én uj 

előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A király szü letése  napja. A király születé
sének hetveubarmadik évfordulóját augusztus 18-án a 
a szokásos ünnepségek közt ülik meg a lővárosban. 
A budapesti helyőrség kora reggel a vérmezőre vo
nal, ahol Lobkowits Rudolf herceg hadtestparanosnok 
jelenlétében katonai díszszemle lesz. A hivatalos tő- 
istentiszteletet délelőtt tiz órakor tartják a budavári 
koronázó Mátyás-templomban. Az ünnepi istentiszte
leten Vaszary Kolos bíboros heroegprimás pontifikái, 
aki holnap kedden ez ünnepi mise és a Szent István- 
napi körmenet végett rándnl íöl Budapestre.

— A  belga királyné b etegsége . Henrietté belga 
királyné állapotáról tegnap riasztó hírek terjedtek el

Spaaban. Ma azonban a királyné kezelőorvosa kije
lentté. hogy a beteg állapota hirteleniU javult és köz
vetetten aggodalomra ninos ok. A királyné meglehe
tősen jól töltötte az óit és ma reggel jó étvágvgyal 
reggelizett Dr. Gutalleaume előtt szilárd elhatározását 
nyilvánította, hogy az e héten tartandó versenylovag
lásnál jelen tesz. További orvosi jelentéseket már 
nem is adnak ki. Ezzel szemben egy brüsszeli 
táviratunk azt jelenti, hogy a királyné szívbaja 
aggasztó lett. Klementina hercegné még tegnap 
Spaaba érkezett. Az udvari orvos a kezelőorvosokkal 
együtt ma bulletint fog kiadni.

— A  c le v e la n d i K ossu th -szob or U gye. 
A clevelandi tótok sommiképpen se akarnak bele
nyugodni abba, hogy a magyarság szobrot állít
son Kossuth Lajosnak Cieveland városában. 
Előbb a polgármestert igyekeztek kapacitálni, de 
az nem ült föl nekik. Kijelentette, hogy tudja, 
hogy ki volt Kossuth Lajos s nem ongedi magát 
befolyásolni semmi olyan irányban, ami meg
hamisítja a történelmet. A tótok erre népgyülést 
hívtak össze. Lehettek vagy háromszázan. A  gyű
lésen Bella Dániel elnökölt s elhatározták, hogy 
a leghatározottabban az ellen fognak harcolni, 
hogy a Kossuth-szobor a Squaren állíttassák fel. 
Ha ez nem segít, akkor a Kossuth-szobor köze
lében olyan tábornok szobrát állítják fel, aki 
Kossuth ellen harcolt. Permanens bizottságot 
választottak, amelynek tagjai Bella Dániel, Dor- 
lowsky József és Furdek István, össze is adtak 
rögtön 2000 dollárt, hogy a polgármester válasza 
ellen felvehessék a harcot. Ügyvédeket akarnak 
fogadni, hogy a törvényszék előtt keressék igazu
kat. Ha ez nem sikorülno, akkor felállítják azt a 
szobrot Kossuthó mellott, amolylyel fenyegetőz
nek. Pénzünk lesz elég — mondják a tótok, akik 
azt is mondják, hogy ötszörié többen vannak ők 
Clevelandban, mint a magyarok s ezért van 
igazuk.

Az ügygyei különben az egész clevelandi sa,tó 
foglalkozik. A németül megjelenő „Wáohter und An- 
zeiger'1 vezércikkben foglalkozik vele s azt mondja, 
hogy a tótok az Ausztriában és Magyarországon 
dívó nemzetiségi veszekedéseket akarják amerikai 
földön iöllrissiteni amit nem tarthat helyesnek. 
Kossuth Lajosról szólva, kijelenti, hogy a szabad
ságért harcolt s Kossuth mindig jő, utánzásra 
méltó példa e téren. Csak jó gondolatokat és 
érzelmeket — mondja a cikk — kelthet Kossntb, 
osak jó hatást gyakorolhat s jó cselekedeteket 
vonhat maga utáu. Sohasem rosszakat Minden 
hátsó gondolat nélkül a Kossuth-szobor felállí
tása mellett vágyónk. E magyar szabadságharcos 
iránt ugyanazon érzelmekkel viseltetünk, mint a 
német és iranoia 48-asok iránt. Végül megjegyzi 
a cikk, hogy a tótoknak a hely elten van kifo
gásuk s a lap maga is amellett van, hogy inkább 
a parkban, susogó levetek alatt állítsák fel a szobrot, 
ahol sokkal többen veszik észre, minta lármás,nagy
hanga Sqnaren, ahol csak egymás mellett rohannak 
az emberek a napikereset után. A lap egyúttal két

lése után súlyos anyagi gondokkal küzdött: 
tébolyszeiü rohamok gyötörték.

1843. október 16-án egy vendégség alkalmá
val olyan erővel támadt rá egy ilyen ideges ro
ham, hogy kiugrott stuttgarti lakásának az abla
kán. Szánakozó ismerősei a winnonthali téboly
házba szállították, ahol gondos, szerető ápolásban 
részesült. De paralizise, dühöngéssel váltakozó 
mélakórja valóságos állattá sülyosztette a láng- 
lolkü költőt. Ünokabátyja, Schurz, a döblingi 
tébolyházba szállította, ahol a nőmot költővé lett 
magyar ogy ideig közvetlen szomszédja volt a 
„lognagyobb magyar“-nak, gróf Széchényi István
nak. Tudtak-o vájjon egymásról valamit? A bol
dogtalan költő sorvadó agya mindjobban elron
csolódott. Végre a halál 1850. augusztus 22-őn 
megváltotta szenvedéseitől. Weidlingban temették 
el, csobogó csormoly partja mellé. Sírja körül 
néma csönd, mintha a természet is örök nyuga
lomba kívánná ringatni azt, aki életébon annyit 
szenvedett.

*
Kertbeny csak egyszer találkozott Lenauval 

Bécshon, Ezt a találkozást igy beszéli el az üreg 
bohém:

— 1841. tavaszán Horváth Jenő barátom 
vezetett a híres Silbernc kávéházbn, az osztrák 
költők gyülekező helyére. Néma kegyolettol lép
tem át a küszöböt. Lenau törzsvendég volt akkor 
ebben a helyiségben. Ekkor is billiárdozott a ná
lunk is ismerotos Levitschniggel. A szünetek közt 
bemutattak Lenaunak, aki kezet szorított volom 
s nehány, grammatiknilag ugyan hibás, de kitü
nően kiejtett magyar szólásmédot mormogva to
vább játszott. Középtermetű, izmos, széles vállu 
alak volt; melle domború, karjai erősek, te
kintete bátor, sőt kihívó; boszéde parancsoló. 
Koponyája mindenben a költőre mutatott; hajzata i 
magas homlokán kissé ritkás. Bajsza, szakálla 
igesztenyeszinü. Szeműldjoit gyakrau összevonta. I

Arc-csontjai, mint a szlávoknál, kissé kiállók; 
keBkeny, összeszoritott ajkai erélyesek. Álla, mint 
a magyaroknál, egyenesen lefelé irányuló. Szeme 
két kimagyarázhatatlan forrása a szellem, a mély 
gondolkozás és a bánat vegyületének. Arca, keze, 
lába uriasak. Ruházata csinos; majd mindig kez- 
tyüsen járt és külsejére többet adott, mint kö
zönségoson a költők szoktak. Ilyennek találtam 
én Lenaut.

A billiárd-játszma közben beszélgettünk. A 
mikor említettem neki, hogy én véletlenül ebben 
a bécsi házban születtem, hangosan nevetett és 
igy kiáltott fö l: Akkor önből is költő lesz, csakhogy 
magyar!

Szóba hoztam Vörösmarty Mihályt és a Kis- 
faludyakat. Mind a hármat ismerto névszerint. 
Később nehány magyar nóta dallamát is dúdolta. 
Do olyan hévvel billiárdozott, hogy jónak láttam 
visszavonulni. Viszontlátásra! —  ezzel a magyar 
szóval búcsúzott tőlem.

Lenau személyes és bonső barátjaival sok
szor találkoztam viszontagságos életem későbbi 
folyamán.

1848-ban Orün Anasztázt üdvözöltemWeimar- 
ban, amint a bécsi küldöttséggel a frankfurti par
lamentbe igyekezett. Kikisériom a vasúthoz és a 
jeles osztrák poéta sok jellemzőt mondott el a 
szerencsétlen költőről, aki nem is sejtette, milyon 
nagy dolgok történtok nomzotével a márciusi 
napokban.

1850-ben nyár idején épp ama helyeken 
időztem, ahol Lonau szeretett tartózkodni: a szép 
sváb földön. Sőt egyik barátjánál, Kemer Jusztia- 
nál, ugyanabban a szobában laktam, ahol Lenau 
1832-től 1840-ig annyiszor talált üdülést. Es nem- 
osak Kernerrel, hanem ZTAíanddal, ScAwoóbal is 
érákig beszélgettem Lenauról. Ennek a beszélge
tésnek csak a nyers anyagából ogy kötotet tudnék 
készíteni.

1855-ben, amikor magam is Döblingbon lak
tam, Hammer-rurgstal\a\, az érdemes orientalistá-

| val, gyakran elsétálgattunk a felesége sírjához. 
Ettől a sírtól a Lenau sírja alig volt néhány lé
pésnyire. Amikor ide értünk, Hafiz fordítója lel
kesen beszélt a magyar róna, a magyar nép 
német tolmácsáról! . . .

»
És még egypár adalék a száz évvel ezelőtt 

született német költő magyar leikéről.
Arról már volt szó, hogy pajtásai — tizen

hatéves koráig — mind magyarok voltak és való
színű, hogy anynnyelve is magyar volt. Köresdy 
József évokig volt a bonső barátja, tanítója, ké
sőbb nénjénok a vőlogénye. Klauzál Miklós meg
tanította játszani a „borbélyok zongoráján", a 
gitáron.

Hegodöre az öreg Cserny, a józsefvárosi 
preceptor tanította. És Lenau, aki pompásan he
gedült, Ausztriában, Németországban és Ameri
kában magyar dalokkal ragadta el hallgatóságát. 
A newyorki szalonokban lelkesen kiabálták: Éljen 
a magyar, amikor rá-rágyujtott a Rákóczi-indulóra. 
Sváb barátai sokszor emlegették Kertbeny előtt, 
hogy Lonau valóságos fanatizmussal, csodálatos 
tűzzel, rájuk nézve egészen idogenszrrü fájdalom
mal tudta játszani a magyar dalokat.

1842-ben Fiehlcr Karolinával a hanyatló né
met dráma jövőjéről beszélgetett. Egyszer csak 
igy szólott: „A dráma fiatal, gazdag fantáziájú 
népnek istentisztelet, politikailag érettnek nem
zeti kötelesség, blazirtnak mulatság. A némot 
annyit gondolkozik, hogy ráun a cselekvésre. Ma
gyar drámát inkább el tudok képzelni, mint né
metet. A magyar nemzet múltjában és jelenében 
vannak még tőrül metszett alakok. Vad és jó 
gyerekek, akik nem félnek a vértől."

Franki, a bécsi költő — Dux Adolf 1846-ban 
ennek dedikálta a maga Potőfi-forditását — 
1836-ban fölszólította Lenaut, választassa meg 
magát, a zajosnak Ígérkező magyar országgyűlésre 
és tréfás hangon tette hozzá: „Keujo bajuszát sza-
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nyi'atko- atot is közöl. Az egyik valami Cudell uró, 
aki a tótok érdekében a szobor felállítása ellen nyi- 
latkozik. a másik pedig Kovácby Miklós Istváné, a 
magyar páriáméi t volt tasrjáó, aki nyilatkozatában 
megmagyarázza az amerikaiaknak, hogy mi volt Kos
suth Lajos a magyarnak és a többi szabadságért 
küzdő népnek.

—  A  j o b b -  é a  a  b a l k é z .  Kolozsvárott él 
egy hirlaptudósitó, különben professzor és tudo
mányos ember, aki nagy riportok megírásában 
nem úgy tart pihenőt, mint mi, ha szuszannunk 
egyet s tökéletesen megakad előttünk a papiroson 
a munka, hanem átveszi a coruzátvagya tollat a 
balkezébe. Az a különbség, hogy addig a ciga
rettáját a bal kezébe fogta, most meg a jobban 
szorongatja. Es ir éppen olyan tökéletesen bal
kezével, mint a jobbal. Es ez nőm különcködés, 
hanem józan meggondolása annak, hogy mind
nyájunkat érhet baleset s mivé leszünk, ha egy
szer valami baleset vagy betegség következtében 
a jobb kezünk főimondja a szolgálatot. Nyomo
rékká válunk, mert a bal kéz abban a normális 
kiművelésben, amiben ma részesül, éppen annyi, 
mintha nem is volna kezünk, csak egy. Okos 
dolog foglalkozni azzal az eshetőséggel, hogy 
rá lehetünk szorulva az elhanyagolt balkézre. S 
valószínűleg eszébe ötlik ez sokaknak, de keve
sen vannak azok, akik következetesen keresztül 
is viszik azt a nagy türelmet és kitartást kövo* 
telő munkát, hogy a jobbkéz méltó munkás- 
társává teszik a balt. Arról pedig szó sincs, hogy 
általánosságban, mindenki számára kitalálták 
volna azt az egyszerű igazságot, hogy nagy 
pazarlás az erővel, megtűrni egy dologtalan kezet. 
Aki rájött erre, de nem kuriózumképpen, hanem a 
köz javára, mindenki hasznára,az Amerika. Ott már 
nehány olyan tanintézet van, amelyben a növendé
kek jobb és Lal kézzel egyformán rajzolnak, írnak, 
faragnak. Ezek az iskolák már bizonyítékot pro
dukálnak arra nézve, hogy a balkéznek semmi
vel sincs alantabb rendeltetése, mint a jobb
nak. Különben régi igazság ez. Bizonyításra se 
igen szorul már, csakhogy elmentünk mellette a 
nélkül, hogy észro akartuk volna venni. Kényel
metlen, kellemetlen dolog felnőtt embernek abba 
a munkába fogni, hogy az ellustult, gyakorlatlan 
és félszeg balkézzel beéresso a versenyben a job
bat. Hogy a balkéz éppen arra a munkára való, 
amire a jobb, azt megmondta már százötven esz
tendővel ezelőtt Franklin Benjámin s biztatta is 
az amerikai honfitársakat, hogy gondolkozzanak 
ezen a dolgon s neveljenek maguknak két kart, 
két kezet egy helyett. Kissé későn, de Amerika 
mégis csak ráhatározta magát arra, hogy követi 
a tanácsot. S ha majd minden amerikánusnak 
két egyformán munkás karja lesz, akkor majd 
mi is — tanulmány tárgyává teszszük a kérdést.

— Pusztító gleooser. Ptfervarról táviratozzak: 
Mint V ladikavkasz'üéA jelentik, Szamb község mellett a 
Geno don-völgyöu át vezető utat egy elórecsuszott 
g'eocser e.pusztította és a község lakóit minden oldal
ról elzárta. A kerületi lűnök jelenti, hogy több község 
nagy veszedelemben van.

lonnávai jo hegyesre?* Lenau először hangosan 
íőlnevetoit, do azután elkomolyodott és sóhajtva 
felette: „Bárcsak én is olyan lelkes, tüzes, naiv, 
huszárosán vitéz és jószivü lehetnék, mint ök!“

Fiatal korában mindig huszár akart lenni. 
Ha nem lehetett azzá, legalább egypár gyönyörű 
huszárdalt irt. A német vers-szakokban szinte 
peng a sarkantyú és viliúmlik a kard.
— í839-nen NiembscíT von Strehlenaut és gróf 
Auersperg Antait a bécsi rendőrség elé idézték: 
vallják be, azonosak-e a Lenau és Grün Anasz
táz névvel? Mindakettcn bevallották. Ekkor a 
policia büntetést akart kivetni rájuk az osztrák 
cenzúrára vonatkozó törvény alapján, mert ez a 
törvény tiltja, hogy osztrák alattvaló külföldön nyo
mathasson irodalmi munkákat. Auersperg nem 
talált mentséget és az ötven arany bírságot i-zó 
nélkül lefizette. De Lenau büszkén kijelentette, hogy 
ő nem osztrák, hanem magyar; ez a törvény tehát 
nem vonatkozhatok rá. A bécsi policia egyszerűen 
jegyzőkönyvbe vetto a vallomást és nem zaklatta 
többé az önérzetes magyart.

Őrültségében tragikus szépséggel nyilatko
zott meg Magyarország iránt való nagy szerété te. 
A magyarsághoz való hozzátartozás erős kapcsai 
még a fokozódó őrültségnek is ellenállót!ak. Ro
hamai közben mindegyre ki akart szökni a cellá
jából és folyvást azt kiabálta: Háborúba kell men- 
nem! lámad a magyar!

Érdekes patbologiai tünet, hogy Lenau min
dig szabatosan, tisztán beszélt németül, őrültségé
ben pedig minduntalan kirítt beszédéből a magyar 
hangsúly.

Minden szenvedélye úgyszólván macyar. 
Naphosszáét pipázott, lég nkább makrapipáknól. 
Egy részű két még Magyarországból hozta magá
val. Magyar zenét játszott a  hegedűjén és művé
szileg fütyülte a bús, néha nagyon hosszú ma
gyar nótákat, amint Tokajban hallotta volt a 
köznéptől. (Éppen úgy, mint Munkácsy Mihály!)

L e n a u  lovo le i közt két magyar vonatkozásút

— lu ozéáy  László halála. Az Ujságüók Egye
sülete házáról gyászlobogó hirdeti a sajtó s az iro
dalom gyászát, Inczédy László elhunyták A megbol
dogult holttestét tegnap délután ravatalra tették a 
nap-utcai Jakásábau. A ravatal a dolgozószobájában 
á'l, amelyet teljesen lekefébe vontak. A koporsó 
magas emelvényen nyugszik, menyozete alatt ez 
a íölirás áll: Isten veled l A koporsó lábánál fe
születet helyeztek el, körülötte pedig tömérdek viasz- 
gyért'a ég. Az elhunyt arcán nem látszik meg a rette
netes szenvedéseknek még nyoma sem. Mellette ál
landóan ott van a felesége és Gáborka, a kis fia, akit 
annyira óhajtott még egyszer viszontlátni, de már 
nem ismerte fel őt többé. A ravatalos házhoz egész 
nap jöttek irók. újságírók, poéták, oyar.ok, akik is
merték. szerették Inczédy Lászlót, hogy egy utolsó 
Istenhozzádot mondjanak neki. A temetése holnap, 
kedden délután négy órakor lesz. A halottat Horváth 
Sándor pesfi evangélikus lelkész búcsúztatja el. A 
Pelóti-társaság a ravatalra koszorút tesz. A gyászoló 
család a következő gyászjelentést adta ki:

üzv. inczédy Lászlóné szül. Rónyay Mária és 
gyermekei Gábor és Lacika a maguk, valamint az 
alulírottak a mindkét ágbeli összes rokonság nevében 
is fájdalomtól megtört szív vei jelentik, hogy a felejt
hetetlen gondos jó férj, apa, fiú, testvér, sógor és 
rokon Inczédy László író és hir apiró, a Pét .’ fi-társa- 
ság rendes tagja, e hó 10-én. hosszas szenvedés után, 
élete 47-dik. boldog házassága 14-dik évében elhunyt. 
A megboldogult drága halott xötdi maradványait e hó 
i2-én dé.utáii 4 órakor lógjuk a Vili. kér. Nap-utca 
14. számú gyászházból az ág. evang. egyház szertar
tása szerint a kerepesi temetőben örök nyugalomra 
helyezni. Budapest, 1902. évi augusztus hó 10-én. 
Áldás emléke lelett 1 Özvegy Lukes Flórisrié. mint 
anya özvegy Rónyay Zsigmonduó, mint anyós Gáspár 
Endréné, Lukes Flóra. Lukes hona Inczédy Lajos mint 
testvérei. Inczédy Lajosné szül. Komjáthy Margit, 
Rónyay Kornélia. Rónyay 1 ona, Rónyay Dezsőné szül. 
Pudmann Anua, mint sógornők, Gáspár Endre, Rónyay 
Dezső, mint sógorok, jíj. Inczédy Lajos, mint unoka- 
öcscs, Gáspár Ilonka mint unokabug.

A  Budapesti Bjsógirók Egyesülete gyászjelentése 
igy szól:

A Budapesti Vjságirók Eyojesüiete mély megillető- 
dóssel tudaija. hogy a magyar sajtó kiváló munkása, 
a jeles küllő, neves iró. Inczédy László kidőlt a küzdők 
sorából. Munkás élete 47-ik évében 1902. augusztus 
hó fO én reggeli fél 9 órakor halt meg. Alint ifjú ra- 
,ongó lelkesedéssel kezdte pálya át s élete delén, a 
küzdelmektől megtörtön, mint aggastyán kezéből hul- 
’ott ki 'cgwere: a toll. amelvlyel mindenkor csak 
hazáia érdekét, szolgálta nemes buzgósággal és ritka 
öníeláldozássai. A köitó az ifjúságot lelkesítette, az 
iró nemzetét hevítette harcra, hogy valóra vál on 
áiina, eszméin képe - a szabad haza Nehéz és küz
delmes pályautás után tér Örök pihenőre. A kerepesi 
sirkertbeu JOgja aludni örök álmát, ahová 1902. évi 
augusztus hó 12-én délután 11 órakor kisenk ki a 
Nap-uica 14. S2umu üalottasházbóJ. Pályatársai kegye- 
leles szívvel őrzik meg drága emlékét.

Cziklay Lajos, a Budapesti Újságírók Egyesüle
tének alelnöke ma délelőtt az egtesület nevében 
Inczédy számára díszhelyet kért Halmos János polgár- 
mesier:ól, aki a kérelem tel esitését készséggel meg-

találunk. Az egyikben a Markó-lélo tájképek cso
dálatos egéről beszél. A másikban — 1844-ben — 
azt írja sógorának: v Eaqy barátom szívesen meghitt 
a bicskei szüretre". Ez a „Nagy baráton?*: Hagy 
Károly, a jeles csillagász. Batthyány Kázmér 
jószágigazgatója, aki a grófot az emigrációba is 
követte és 1868-ban hunyt el. De miro megvolt 
a szüret Bicskén, szegény Lenau a winncnthali 
szomorú házban ült.

Igaza van a jó öreg Kcrtbeny Károlynak, 
amikor reminiszcenciáinak egyik fakó lapján szo
kott lelkesedésével igy kiált löl: „Lenau, a német 
költő, végső leheljeiéig magyar maradt. Ó volt 
az, aki idegenszerü magyarcsságával hatott a 
külföldre. 0  pendítette meg azt a saját szer ü, 
speciális hangot, amely Feiöfi. lángelméjével, ma
gyar nyelven, újjáalakította líránkat és Jókai 
szingazdag prózájára vezetett.**

Lenau 1832-bon lépett fői a német irodalom
ban és villámgyorsan emelkedett a legelső német 
költők közé. Nyelve gyönyörű német nyelv, for
mája német és klasszikusan tiszta, de búskomor
sága, büszkesége, csodálatos ujjongása, tüzes kép
zelete, hangulatainak a szilajsága messzo áll a 
német kedélyvilágtól. Ez a rejtélyes idegenszerű
ség a magyar talajból, a magyar vérből ment át 
Lenau poézisébo. Nemcsak magyar tárgyú, 14—15 
versében akadunk rá, hanem lírájának egész 
hosszú területén.

Ich zog darchs weitc Ungarland;
Mein Here fand seine Frcude,
Als Berg und Baum und Buscb verschwand 
Auf ciner sülien Haidc.

Aki a magyar-puszta hangulatát igy át 
tudta érezni, — aki a magyar Alföldet igy sze
rette: annak a lelkében volt valami a Petőfi 
leikéből. Bármilyen nyelven énekelt: magyar 
költő volt.

ígérte s utasította a temetőgondnokságot, hogy jelüljo 
ki a sirhelyet.

—  Ö t s z á z  m i l l i ó  k o r o n a ,. A hír szárnyain 
rendesen rövid a röpülés. Egyik novozetesség 
agyonlapitja a másikat s mindon szenzáció csak 
addig él, amig hozzá méltó másik szenzáció nem 
lép a nyomába. Ezt kell tapasztalnia Humbertnó 
asszonynak is, a friss sütetü század egyik legna
gyobb szédelgőjének, ha ugyan sokat törődik azzal, 
jól elrojtőzvo a világ elől, hogy meddig tart ki a 
novezotossége érdeklődés dolgában. Túl van szár
nyalva. Mi az ő csekélyke ötvon millió frankja a 
niollett az eispekulált ötszáz millió korona mellett, 
amit egy kimondhatatlan nevű (Uzhiiaker Wxight) 
angol lapátolt ki azoknak a zsebéből, akik meg
bíztak benne. Körülbelül három éve annak, hogy 
ez az ur pénzügyi szindikátust alapított, amely 
mindenféle vállalatok alapításával foglalkozott. 
Vállalatához sikerült megnyernie sok, nem éppen 
nagyvagyonu, de jónevü arisztokratát, akik az 
üzlethez édeskeveset értettek s igy Wxright urnák 
üzleti manipulációihoz teljes szabadságot adtak. 
A vállalat élén álló jó hangzású és bizal
mat keltő nevek a közönséget is megté
vesztették s a társaság részvényeit hihetet
len gyorsasággal elkapkodták. A London and 
Globe-társaság részvényesei közt sok ezer kis
ember volt, akik megtakarított filléreiket job
ban akarták kamatoztatni. Az angol állami jára
dék után csak két és fél százalékot kaphatnak, 
tehát kapva-kaptak az olyan papiros után, amely 
nagyobb százalékot fizet és épp oly biztosnak 
Ígérkezik, mint az állami részvény. Ezeknek az 
embereknek az álma nagyon 6zép és rövid volt, 
de annál rettenetesebb volt az ébredésük. Körül
belül két évvel ezelőtt a társaság megbukott s 
annak idején sokat írtak arról, hogy a Dufferiu 
márki nevére alapított kártyavárnak összeomlása 
miként siettette o vállalat híres nevű elnö
kének halálát. Azóta aztán a legborzasztóbb 
dolgok kerüllek napvilágra. Kiderült, hogy 
Wxright, aki az üzletet teljes szuverénitás- 
sal, minden ellenőrzés nélkül vezette, a részvé
nyeseket a közgyűlésen a legszemérmotlenebb 
módon becsapta és a befizetett két millió lont 
részvénytőkét (48 000 000 korona) körülbelül há
rom hónap alatt elbarácsolta. Wxright, hogy a 
katasztrófát elhárítsa, mindinkább veszedelmesebb 
spekulációkba becsátkozott, usy, hogy a bukás 
idején 42 társaság 22,355.000 liver - sterling 
(536,520 000 korona) veszteségét siratta. Mindaz- 
állal a kormány megtagadta a hivatalos vizsgá
latot. Nem csoda tehát, ha az a sok ezer ember, 
aki elvesztette vagyonát, a hatalmasokat azzal 
vádolja, hogy védi a férfiút, aki koldusbotra jut
tatta őket és aki most a Park Láncén levő palo
tájában bántódás nélkül, vigan tölti napjait.

— Benedek, Endrady, Kozma. A fővárosnak 
vau egy jubileumi a ap,a, amelynek kamataiból a 
belletristák is díjban részesülnének, ha ugyan simán 
lolyna annak a zsűrinek a munkája, amely a ju a- 
lomra érdemes írót kijelöli s ha maga a közgx ülés 
js fáradságot veit vo na magának arra hogy tá éko
zást szerezzen az alapítólevél tartalmáról, ndelőtt 
ítélkeznék a díj dolgában. A zsűri nem ludott meg
állapodni abban, hogy Benedek Elek, Endrődy Sán
dor vagy Kozma Andor-e az érdemesebb a kitünte
tésre, a közgyűlés pedig kimondta, hogy titkos sza
vazással keil dönteni a dologban. A ki többséget 
kap, az a jobbik iró. Ezt a határozatot, amely az 
alapitóievél intencióinak nem felel meg. Kassics Péter 
megielebbozto a kultuszminisztériumhoz. A mhiiszter 
a Kassics igazságát fogadta ei s megsemmisítette azt 
a közgyü éei Határozatot, ami azt jelentette volna, 
hogy három érdemes iró értékét olyan loruni mérle
geli majd, amelynek úgy nagyjában halvány fogalma 
sincs arról, hogy mi az irodalom. A miniszter töl- 
hivta a fővárost, hogy az alapítólevélhez szigorúan 
alkalmazkodva határozzon a dij odaítélése dolgában s 
ne helyezkedjék előre olyan álláspontra, ame ylyel 
majd esetleg változtatni fog az alapítvány szabályzatán.

— Töltények a vasúti vágányokon. A helyi
érdekű vasút Vágóhid-I’áczkeve között levő vonalá
nak vágányaira, közel a pesti ^állomáshoz, az utóbbi 
napokban, rendszerint estcíeló a vakációzó gye
rekek vak töltényeket raktak. Amikor a vonat tegnap 
keresztü.baladt egy ilyen töltésen, a patrouok hatal
masat durrantak és az utasok között nagy riadalom 
támadt; egyéb baj azonban nem történt

—- Turista-halai. Gén/bői táviratozzak : A Mont- 
Biankón a jrancia alpesi társaság három tagja r hó
viharban megfagyott. Két vezető egy gleccserről a 
mélységbe zuhant. Egyikük szintén meghalt.

— A b écsi rab lógyilkosság. .Becsből táviratoz
zék : Immár csaknem bizonyos, hogy a tegnap letar
tóztatott bőnek kel, helyesebben benekkel Antal gyilkolta 
meg Jullich Vilma nyolcvnukét éves tratikosnőt. Bő
itekéinél ugyanis hosszú tőrt találtak és azonkívül 
több tárgyát, bélyeget, gyűrűt, karperecét, amelyeket 
áldozatától vitt el. A gyilkost ma szállították be a tar
tományi törvényszék fogházába.
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— L e á n y  k e r e s k e d ő k  üz-elmei. Egy hír
hedt leánykereskodő bandát tartóztatott lo szom
baton a temesvári rendőrség. A banda fejő egy 
Romulescu nevű tanító volt, aki állandó összeköt- 
totést tartott fönn a Kelettől. A magyar lányokat 
drága pénzért adta el a keleti városok bünbar- 
langjaiba, üzelmoi fényes anyagi sikerrel jártak 
olyannyira, hogy a tanítóskodást tisztára mellék
foglalkozásnak tekintette. A leány-export leleple
zésére egy budapesti leány megszöktotéso adott 
alkalmat. A leány, Greszlcr Anna, most már itt
hon van a szüleinél s közvetlen tapasztalásból 
mondja el a leánykereskedők üzelmeit. Mintegy 
két hete panaszolta a rendőrségnél Greszler Jó 
zsef vásárcsarnoki munkás, hogy Anna nevű 
tizenkilenc éves leánya eltűnt. /V szép, fiatal 
leány egy apróhirdetést olvasott valamalyik 
újságban, amelyben egy impresszárió jó hangú, 
csinos hölgyeket szólít föl, hogy szerződje
nek énekes társulatához. A hirdetésre fölke
reste Greszler Anna a Szarvas-szállóban Fefy 
Simont, aki ott mint qalaci terménykereskedő 
szerepelt. Vely nagy fizetéssel kínálta meg a 
leányt s JPZoesríbe vitte. Útközben csatlakozott 
hozzájuk Vely bűntársa, egy volt sanzonett-éno- 
kesnő, Schramm Erzsébet, aki kalandos múltja 
során bőséges tapasztalatokat szerzett. A társaság 
harmadik tagja Romulescu tanító volt, aki a 
román-magyar határszélen működött. A cég három 
tagja között a munkakör igy oszlott meg: Vely 
csalta tőrbe titkos fondorlatokkal és csábításokkal 
a leányokat, azután sifrirozott táviratban tudtára 
adta Rumulescunak a leányok személyleirását, 
aki ennek alapján megszerezte számukra az 
útleveleket. A leányokat a kész útlevelekkel 
Schramm Erzsébet várta a határnál s exportálta 
őket a külföldi piacokra. Greszler Anna sorsát is 
igy készítették elő. A leányt éppen tovább akar
ták szállítani P/oeshből, mikor az állomáson Vely 
és Schramm Erzsébet csúnyán összevesztek és 
összepoíozkodtak. A verekedőket a csendőrök a 
laktanyára kisérték, ahol a banda asszony-tagja 
leleplezte, a társaságot. A csendőrség Velyt és 
társnőjét letartóztatta s rögtön táviratozott Te
mesvárra, ahol Romulescut is letartóztatták. A 
tőrbe csalt szegény loányt pedig a hatóság vissza
küldte Budapestre. Tegnap este érkezett meg ide 
kétségbeesett szüleihez, akik tulboldogok most, 
hogy elveszett gyermeküket újra megtalálták.

— Z ászlószenteles. Balassa-Gyarmatról írják: 
Tegnap lolyt le itt a katholikus legényegylet zászló
szentelés i ünnepélye. Az ünnepélyt ünnepi mise nyi
totta meg. ameiyet Csernoch János kanonok celebrált 
fényes segédlettel. A kanonok szentbeszéde után a 
dalegylet gyönyörűen énekelt. A szögbeverés a megye
ház dísztermében lolyt le 600 ember jelen.étében. Az 
ünnepi beszédet Sifíer Ferenc pozsonyi kanonok 
mondotta, mire Luby tán  dór elszavalta ünnepi ódáját. 
Délben a kaszinó kertjében 200 terítékű bankét volt. 
Este a dalárda Csernoch kanonoknak szerenádot 
adott. A gazdasági kísérleti telepen nyári mu
latság volt, amelyen vagy £00 vendég vett részt. 
Vaszary Kolos hercegprímás, Várossy püspök és 
Zichy Nándor táviratban üdvözölték az egyletet.

— Halálozás. Dr. Komáromy Miklós, Beregszász 
város tiszti orvosa meghalt 69 éves korában Bereg
szászon. Az elhunytban dr. Komáromy íSandor karls- 
badi liirdőorvos édesatyját gyászolja.

Kardos Józset vidéki színészt és nejét Gáspár 
Kxw& naivát súlyos csapás érte, Ilonka nevű leány
kájuk Vajda-Hunyadon meghalt.

— A m erikai párba). Fiúméból jelentik: Az 
itteni De la VtUe*szállóban augusztus elsején egy ma
gát Winkler Géza 28 éves budapesti lakosnak beje
lentett egyén bérelt szobát. Hatodikán bejelentette, 
hogy Cirkvenicába utazik, szobáját azonban vissza
térésére megtartja. Minthogy máig semmi hirt sem 
adott magáról, a szállószeméiyzet rendőri közeg je
lenlétében megvizsgálta a podgy ászát. amelyben há
rom levelet találtak. Az egyikben, mely nyitva volt, 
tudatja, hogy amerikai párbajban fekete golyót húz
ván, a Mária Terézia-mólóról a tengerbe dobja ma
gát. A második levél Bazzuman Gézának Budapestre 
és a harmadik Péter Kálmánnak a löldmivelésügyi 
minisztériumba van címezve. Az esetről a hatóságokat 
meglelelően értesítették.

— H ázasság. Aecsfrcméri Adolf eljegyezte Berger 
Jennike kisasszonyt.

— A v íz  halottjai. Zürichben vasárnap délután 
a Suisse gőzhajó elindulásakor halálos szerencsétlen
ség történt. Egy könnyű csónak, amelyen egy lérfi 
két hölgygyel kirándulásra indult, a gőzhajó közelé
ben felborult. Mire segítség érkezett, a két nő már 
elmerült a hullámok közi, és csak a tértit sikerült 
megmenteni. Hamburgból táviratozzák, hogy Born- 
hóim szigetén a tengeri fürdőben tegnap három leányt 
elsodort a hullám. A lürdőző közönség szemeláttára 
a  tengerbe fúltak a fiatat leányok.

«— Ö ngyilkos lró. dicsből táviratozzák: Eeinrich 
Kikárd huszonnyolca éves írót ma reggel hét órakor 
-eszméletlen állapotban találták meg. Hemrich az éjjel 
ön g y ilk o s  szán dékk al n agyobb  m en n yiségű  óp iu

m ot ivott. -

— L enau em léke. Verseczen hetek óta hirdet
ték a német lapok, hogy a Deutsche Jugend és a 
Deutsche Bürgerschaft vasárnap Lenau-ünnepet fog 
rondezni. Minthogy a rendezők előzőleg lolyton han
goztatták, hogy annak az ünnepnek kizárólag német 
jellege lesz, a kiadott műsorra egyetlen árva magyar 
dalt vagy szót sem vettek lel, s a rendezőségbe 
egyetlen magyar embert sem választottak be. A ha
zafias érzelmű egyetemi iíjuság és a verseczi 
polgárság elhatározta, hogy az esetleges tünteté
sek ellensúlyozására a verseczi magjarnyelv ter
jesztő egylet támogatása mel ett tizenharmadikán 
egy második, de magyar szellemű Lenau-ünne
pet is fog rendezni. A németek ünnepe tegnap 
lolyt le. Fehértemplomból Kremling és Schümichen veze
tése alatt egy csapat ismert agitátor is átjött, de jöttek 
Pancsováról is. A verseczi intelligencia, a jobbérzelmü 
németek is, távol maradtak az ünneptől. Közre
működött három dalegylet. Több szavalat és ének
szám után Behr Ferenc bécsi teknikus, ugyanaz, 
aki a bécsi hírhedt komerszén is beszélt, ün
nepi beszédet mondott elég mérsékelten. Hangoz
tatta ugyan az ő németségüket, de nem izgatott. Az 
ünnepen bár egyetlen magyar szó sem hangzott el, 
leszámítva a hochozásokat is, semmi nagyobb tünte
tés nem volt a magyarság ellen. Az ünnep hidegen, 
minden lelkesedés nélkül lolyt le. A verseczi hazafias 
polgárság nagyban készül a szerdai ünnepélyre? 
amelynek műsora magyaros lesz.

— A hannoveri sakktorna. A hannoveri sakk
torna mai tizenhetedik és utolsó fordulójáról tudósítónk 
a következőket táviratozza : Janovszki Popiellel ját
szott és megnyerte a partit. Pillsbnry legyőzte Svi- 
derskit, Wolt Guusberget, Gottscball Lewint, míg 
Mason és Csigorin játszmája az előbbi győzelmé
vel végződött. Bardeleben leverte Miesest. N’acier 
Ullandot, Atkins Marshallt. A Cohn-Süchting-lóle 
orosz játszma remievei végződött. A mesteriorna 
végeredménye a következő: i. Janovszki 13>/s egy
séggel, nyert 1200 márkát; II. Pillsbury 12 egység
gel, nyert 900 márkát; 111. Atkins li*/s egységgel, 
600; ÍV. Mieses 11, 4C0: V. és VI. Napier és Wolt 
10, 600 és 250 márka, megosztva; VII. Csigorin 9. 
200 márka; Vili. 160 márka megnyerte dr. Ülland 
Styz egységgel. Azután következnek: fcwiderski és 
Marshali 8 ; Lewin és Gottschall 7tys, Cohn 7, Barde
leben és büchting 6tys, Gunsberg 6. Mason 5»/s és 
Popiel 5.

— Politika, vallás szerelem. Megírtuk már azt 
a maga nemében páratlan újdonságot, hogy Mária 
Annunciata főhercegnőnek Sieglrid bajor herceggel 
való eljegyzése fölbomlott A hir nagy feltűnést kel
tett világszerte, mert az uralkodóházak tagjainak el
jegyzését mindenféle szempontból alaposan megszok
ták lontolni, mielőtt nyilvánosságra hoznák s réges- 
régen volt arra eset. hogy csak úgy visszamondjanak 
egy már publikált mátkaságot Hogy mi ennek a rend
kívüli esetnek az oka, arról érdekes részleteket köö l 
a Frank. Kurier. A házasság egyáltalán nem lett volna 
szerelmi házasság, ir a ez az udvari körökben jól 
értesült újság. A jhercegnő rendkívül vallásos és Szieg- 
lrid herceggel való házasságával — mint az említett 
újság mondja — nem akarta szaporítani a Habsburg- 
család szerencsétlen házasságainak számát. Néhány 
évvel ezelőtt egy német fejedelemmel akart házas
ságra lépni a hercegnő, de igaz vonzalmánál 
erősebb volt a vallásossága és a házasság el
maradt. A fejedelem ugyanis protestáns volt, a her
cegnő szigorúan katholikus. Azt remélték, hogy az 
idő meggyógyítja a sebet, amelyet e házasság lehe
tetlensége ütött a hercegnő szivén és az uralkodó a 
prágai Hradzsin nemesi hölgyalapitvánvának apát
nőjévé nevezte ki a hercegnőt, aki türelmes meg
adással viselte sorsát, mig végre ez év februárjában 
Sziegírid herceget a hercegnő vő egényeül szemelték 
ki. mert okosnak tartották, ha a hercegnő lérjhez 
megy. A hercegnő e tervezett házasságot a leghatá
rozottabban ellenezte ugyan, de junius közepén mégis 
megtörtént az eljegyzés. Még ugyané hónap végén ki
jelentette a menyasszony, hogy az eljegyzés fölbontá
sát fogja kérni a vőlegényétől. E szándékáról hasz
talan igyekeztek lebeszélni a menyasszonyt, aki az 
uralkodót, mielőtt Ischlbe utazott, megkérte, engedje 
meg. hogy a herceget, akit szeretetreméltóságáért 
nagyon becsül, de akit sohasem fog szeretni, az el
jegyzés fölbontására kérhesse. Az agg uralkodó telje
sítette a hercegnő kérését és a rokonoknak több 
napon át folytatott szóbeli tárgyalása után fölbontot
ták az eljegyzést. A hercegnőnek az a szándéka 
hogy teljesen visszavonul a prágai nemesi hölgy- 
alapítványba.

— Körözött zlkkaestók. A hamburgi rendőrség 
táviratban értesítette a budapesti lőkapitányságot, hogy 
Maack Frigyes és Moller ü y u a  az északnémetországi 
banktól 16.000 koronát elsikkasztott és megszökött. 
Maaok Frigyes magas, arca tojásdad, haja barna, 
bajusza Őszes, szakái a valószínűleg rövidre van 
nyírva. Moller Gyula arca kerek, vörös, borotvált

— Beiratkozás. A kecskeméti evangélikus refor
mátus iogakadéraián a boiratások szeptember 1—8-ig 
tartanak; 8 —15-ig  fo lyam odás utján a  tanári kar,

október lo-ig nyomós okból a jogakadémia igazgató- 
tanácsa adhat az utólagos felvételre engedélyt. Az 
alapvizsgálatok szeptember 1—15-ig lesznek.

— A asepesaégi hadgyakorlatok. Az idén nagy 
hadgyakorlatok lesznek a Szepességben. A közös 
hadsereg VI. hadtestének kötelékébe tartozó csapatok 
augusztus 27-től szeptember 14-ig lesznek összponto
sítva Szepes vármegye területén. A  katonai terv sze
rint augusztus 27. és 31. közt lesznek a dandárgya- 
korlatok Lőcse és Szepesváralja közt, szeptember L 
és 10. közt hadosztálygyakorlatok lesznek Lőcse, 
Csütörtök hely. Poprád és Késmárk határában és vé
gül szeptember 11. és 13. közt az egész hadtest gya
korlatai lesznek, amikor is a 15. hadosztály szemben 
fog állani a 27. badosztálylyal Igló, Poprád és Kés
márk határában. Az őszi hadgyakorlatokon részt fog
nak venni az 5., 25., 34., 60 , 65., 66.. 67. és 85. számú 
gyalogezredek, a 6. lovasdandár, a 6. tüzérdandár, a 
1Ó., 12. és 14. huszárezredek, a VL hadtest tüzér- 
ezrede és a 16. és 18. hadosztály tüzérezredei. 
Szeptember 14-én lesz a lefuvás.

— Kivégzés Bécsben. A bécsi büntető törvény
szék fogháza udvarán ma reggel hét órakor kivégez
ték Woboril Jánost, aki néhány hónappal ezelőtt 
Keszler zsibárust boltjában meggyilkolta. Woboril 
gyűrűt zálogosított e! a zsibárusnál s amikor ki akarta 
váltani a gyűrűt, a zsibárus uzsorakamatot követelt 
tőle; ezen annyira lödühödött, hogy kalapácsosai 
agyonverte a zsibárust, azután kirabolta. A delikvens 
utolsó óráiban megőrizte önuralmát és nagy bünbáua- 
tot tanúsított, csak éppen köz vetetlenül a kivégzés 
előtt vesztette el nyugodtságát és teljesen magánkívül 
volt, amikor hala sápadtan a vesztőhelyre lépett. Teg
nap reggel hirdették ki előtte a halálos ítéletet és azt, 
hogy nem kapott kegyelmet a királytól. Sápadtan és 
egész testében remegve hallgatta meg az Ítélet kihir
detését, azután kezébe vette a tollat és biztos voná
sokkal odaírta a nevét. Az ítélet kihirdetése után 
'Woboril ügyvédje a következő táviratot intézíe a 
királyhoz Ischlbe:

Legmélyebb alázattal, mint a halálra ítélt 
Woboril ügyvéd,e, kegye.emért esedezem részére 
és kétségbeesett gyermekei részére.

Azután táviratozott az elitéit anyjának is. Ami
kor Braun meglátogatta cellájában az elítéltet; az igy 
szólt hozzá:

— Édes anyámat szeretném látni.
Az ügyvéd figyelmeztette, hogy Sonat Mara, 

ahol anyja lakik, nagyon messze van és onnan nem 
érkezhetik már a kivégzés előtt Bécsbe. Erre Woooril 
azt felelte, hogy majd bucsuzólevelet ir anyjának és 
feleségének. Tegnap este hat órakor az elitéit meggyónt, 
aztán kőt levelet irt, egyet anyjának és egyet íeleségének, 
amelyben két gyermekét gondjaiba ajánlja, a kisebbik 
gyermek már akkor született, araikor Woboril gyil
kosság miatt vizsgálati fogságban, volt. bem tegnap 
délután, sem az éj folyamán nem evett semmit. Este 
lefeküdt, becsukta szemét és mozdulatlanul leküdt, de 
nem aludt. Reggel ügyvédje még egyszer megláto
gatta. Első kérdése az volt, remélhető-e, hogy ke
gyelmet kap. Az ügyvéd, hogy megvigasztalja, azt 
telelte, hogy az utolsó pillanatig lehet remélni. 
Azután panaszkodott az elité.t, hogy éjjel hi
deglelés és köszvény bántotta, majd anyjáról kez
dett beszélgetni, akit nagyon szeretett volna még 
egyszer látni. Hét órakor megérkezett a fogház 
udvarára Land hóhér segédeivel s ugyanakkor ki
vezették celájából az elítéltet is, aki különös, ránga
tózó lépésekkel ment a vesztőhelyre. Arca halottsá
padt volt tekintete ide-oda tévelygő s látszott rajta? 
hogy nem tudja, mi történik vele. Miután a hóhér be- 
lejezte munkáját, az orvosok konstatálták, hogy a 
kivégzett ember szive még működik és lába, amelyet 
a hóhér segédei tartottak, rángatódzott. Néhány per
cig eltartott még, mig az orvosok megállapították, 
hogy a halál bekövetkezett. A közönség még előbb 
elhagyta a kivégzés helyét.

— É letuntak. Tóth János korcsmáros a Mexikói 
ut 6. szám alatti lakásán mellbe lőtte magát azonban 
nem halt meg és a mentők a Rókusba vitték. Tetté
nek oka családi viszály. Ugyancsak öngyilkos szán
dékból ivott marólúgot Majoros Eleméruó is Óvoda- 
utca 28. szám alatt levő lakásán. A szerencsétlen asz- 
szonynak a mentők nyújtottak első segélyt.

— Carré-oirkuez. A Carré-oirkuszban néhány 
nap óta leliépnek a kitűnő Shadows-ti vérek, a jelen
kor legjobb löldszinti gladiátorjai, kik roppant erő
jükkel, feszes tartásukkal bámulatra méltó mutatvá
nyokat végeznek. A közönség minden egyes fellépé
süket zajos ovációkkal kiséri.

— Cigányzene a T elefon Hírmondóban. Mint 
minden este, úgy ma is mindazon előfizetők, kik az estet 
otthon töltik, kellemes cigánvmuzsikát hallhatnak a kagyló
kon keresztül. Nyolc órakor megszólal a  Telelőn Hírmondó 
riadójele és 11 óráig hallhatók a cigányzene kellemes hang
jai, mely zeneátvit az Emke-kávéházból és az Ehm-féíe 
étteremből történik. E zeneátvitel 8 óra 15 perckor megszakí
tást szenved, mikor a  külföldi tőzsdék záríatjogyzései kerül
nek felolvasásra és fóltia órakor, amikor az őst folyamán 
érkezett legújabb hírek és távirati tudósítások felolvasása van 
napirenden.

(x) F ia ta l ámbár 1 Kérdezze meg orvosát, akkor 
megtudja, hogy baját a Sántái Kgger gyógyitja meg 
gyorsan és legjobban. 1 üveg használati utasítással 
együtt 3 kor., a Nádor-gyógytárban Budapest, Váci- 
köru t 17. Postán bórmentve 3,40 korona.
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A  j o b b k é z  é s  a  b a l k é z .
—  Jelenet. —

Az amerikai iskolákban ezentúl
a balkézzel való Írást és munkálko
dást is fogják tanítani.

A balkét: Nos, öregem, mit szói ehhez?
A jobbkéz: Mihez?
A balkéz'. Ahhoz, amit apró betűvel ideirt ez 

elé a cikk elé.
A jobbkéz: Hja ? Eléggé bánom. Szégyen, hogy 

ezentúl maga épp oly lontos testrész lesz, mint 
eddig én.

A balkéz: Szép kis demokrácia, mondhatom!
A jobbkéz: Demokrácia? Na hallja? En dolgoz

tam, mint egy kutya és ön henyélt.
A balkéz: Nem mindig henyéltem.
A jobbkézi Minden fontos munkát én végeztem, 

írtam, varrtam, vívtam, mindenfélét csináltam. Velem 
fizettek az emberek, velem . . .  De nem akarom 
folytatni.

x  balkéz: Ezentúl osztozunk a munkában.
A jobbkéz: Önnel is lógnak pofozni.
A balkéz: ünre is lógnak házasodni.
A jobbkéz: Önnel is fognak parolázni.
A balkéz: Büszkévé lesz ez a tudat. Éppoly kéz 

leszek, mint ön. Az embertől elég szemtelenség voit 
eddig is, hogy egy testrészét szándékosan eicsenevé- 
szesitette. Hencegés volt! A természet két kezet adott 
neki s ő az egyiket megvetette. Éljen az ui akció, a 
balkéz egyenjogúsítása! Én is fogok szavazni, én is 
résztveszek a létért való küzdelemben 1

A jobbkéz: Ha meggondolom, örülnöm kelt 
Ezentúl kevesebb munka jut rám és ugyanannyi vér
keringés.

A balkéz: No látja!
A jobbkéz: Üdvözlöm önt, Béla! {Megszorítja a 

balkezet.)
A balkéz: Szervusz. Igyunk brúdert. Ki az 

idősebb ?
A jobbkéz: Ha jól emlékszem, ön húsz másod

perccel idősebb, mint ón.
A balkéz: Tehát szervusz kolléga !
A jobbkéz: Szervusz. Mióta mossuk egymást és 

csak most jön rá az emberiség, hogy egyikünk any- 
nyit ér, mint a másik 1 De most sietnem kell, levelet 
Írok. Isten veled. Tiszteltetem kedves manzsettádat!. . .

N y iltté r .
0  oa. é« klr. apostoli Felsége kőzetedé születésnapja, 
valamint a Szent István napra, Magyarország nem zeti 
ünnopére, bátorkodunk elismert, kltilno minőségű

Pszsgőborainbat 
Transsylvania

és Vin-Brut
szives mejrtrlelAaAre a legjobban ajánlani.

Louis Francois &  Cie ca. é s  k lr .  u ű t . s z á l l í tó k , B U D A F O K .

D r. KERN GÉZA
n ő o r v o a

lakik: IV. Koronaherceg-utca II., a föposta mellett.

D lakrét b e te g sé g e k  elsőrendű  g y ó g y ító -in téz e te  B udapest,
T" ‘*:ö”.,t44 D r . M i t z g e r  T i v a d a r
Rzemélyes vezetése alatt, nyitva egész na . E lism ert k iváló  gy ó g y h a 
tású  m odern In tézet Ideg-, nem i-, v e r b e te g se g e k  és  g y e n g e sse g l  
állapotok , lm potentla gyök eres  g y ó g y ítására . T apaszta lt rad ikális  
e s  g y o rs eredm ények  fo lvtán , honorárium  te lje s  g y ó g y u lá s  után
fizetend ő. Prospoktuat és levelekre értesítést díjmentesen küld az intézet.

(Az o rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nőm felelés a szerkesztőség.)

színház, zene
•• Tűs a leánygimnáziumban. Á budai nyári 

színházban pénteken lesz Serpette Gaston Tűs a 
leánygimnáziumban című uj operettjének a bemutató 
előadása. Az újdonságból Krecsányi igazgató vezo- 
tése mellett naponta nagy gonddal próbál a darabban 
kÖzremükvdő személyzet. Fény es uj jelmezek is ké
szüllek a darabhoz, a irancia katonaság szép egyen
ruhái és a leány gimnazisták öltözékei. A Tűz a leány- 
gimnáziumban pénteki bemutató előadásra jeg.\ ek kedd
től lógva elővételi ár nélkül kaphatók a budai színkör 
nappali pénztárában.

•• V árosligeti Színkör. A Városligeti Színkör
ben kedden tizedszer ad ák A három kívánság oimii 
operettet. Szerdán ismét föllép Újházi Ede az Ország
gyűlési szállásban és a Péntek este című drainolettben. 
A párisi szegények francia színműből és A hét ^chlesin- 
ger uj tóvárosi életképből már megkezdették a 
próbákat.

•* Fővárosi nyári színház. A krisztinavárosi 
színkörben holnap, kedden, llaraszthy Herinin utolsó 
vendégjátékául A zsába kerül színre. A lőszerepeket 
a vendégmüvésznón kívül F. Gzige Bösko Krecsá- 
nyiné. Z. Kuby Erzsi, Izsó Miklós, Bartos Körmendy 
ős Csiszár játszezák.

*• Kubelik és családja. Brilnnbéi táviratozza 
tudósítónk, hogy a Lidove Novine közlése szerint 
Kubelik Jan eben anyja és testvérei a Königliohe 
Weinberge járásbíróságánál gondnokságot kértek- 
Azzal okolják meg kérésüket, hogy a művész eltóko- 
zolta hangverseny-kőrútjainak nagy jövedelmeit

•* Uránia Színház. A délibábok hazája oimü fé
nyes kiállítású darab e hét szombatján kerül az 
Uránia színházban bemutatásra. Majdnem 200 vetített 
kép kiséri az érdekes szöveget. A képeket Harangiig 
György pompás íelvételekben örökítette meg a hor
tobágyi részletekről az Uránia képes levelezőlapokat 
is készíttetett s ezeket az előadások alkalmával lógja 
forgalomba hozni.

T Ö R V É N Y S Z É K
§§ Szabó káplár nr. Ha Szabó István, a har- 

minckettedik gyalogezred káplárja az ő nagy ügyes
ségét és merészségét becsületes célok érdekében moz
gósította volna, akkor talán még tábornok is lehetett 
volna. De rosszra haszná ta és igy biró elé került. 
Szabó István káplár fiatalemberek hiúságát használta 
lel s abból pénzelt. 0  állította ki a sorozásoknál azo
kat az igazolványokat, amelyeket a bevált legények
nek adnak ki s tapasztalatait arra használta ki jó 
pénzért, de kis pénzért is. amely azonban nem száll
hatott te öt torinton alul. hogy adott igazolványt oh au 
ifjaknak is. akiket alkalmatlanoknak talált a sorozó 
bizottság, de akik annyira oda voltak az önkéntes 
egyenruháért, hogy minden áron szolgálni akartak. 
A katonai egyenruhakészitő cégek ügynökeivel össze
köttetésbe lépve tudta, hogy kik készítették el elóre 
az egyenruhájukat, s ezekre aztán kivetette a há óját. 
Sokan vonultak be ilyen hamis igazolványnyal s 
akadtak olyanok is akik nem is se tették, hogy nekik 
nincs jussuk a kaíonáskodásnoz. A legkeservesebben 
járté meg Patsay Sándor, aki önként jelentke
zett sorozásra, s mikor Poiában jelentkezett a 
szolgálatra a tengerészetnél. két hónapra lezártak. 
18'J9-beu szabadságolták Szabó István káplárt s csak 
azután tűntek ki az Ó manipulációi. Két esztendeig 
körözték hiába, pedig azalatt mint napidijas működött 
és ott is szélhámoskodott, lopott és csalt Kétrendbeli 
csalás, tizenegyrendbeli közokirathamisitás és nyolo 
rendbeli sikkasztás miatt került ma a vádlottak pad
jára. A törvényszék először is a járásbíróságnál vi
selt dolgait tárgyalta. A vádlott Kürti Jőzseí al- 
biró irodájában voit napidijas s a büntetéspénzek 
nyilvántartásával volt megbízva. Átvette a leiek
től a bírságol e kezelte. Végre is egy húsz forintos 
tétel szemet szúrt a bírónak s kérdőre vonta. Hogy a 
hiányt rögtön pótolja, meghamisította kürti aibiró 
aláírását és 160 koronát akart vele a let óh pénztártól 
löivenni, de Haupt A.bért táblai bíró, a járásbíróság 
akkori vezetője rájött a csalásra s Szabót letartóz
tatta. Amikor ma Oláh András elnöklő biró mindezt 
a vádlott szemébe mondta, Szabó beismerte bűnét és 
nyomorával védekezett. Csekély fizetéséből nem tu
dott megélni, mondotta. Az elsikkasztott összegek 
megtérül.ek, a csaladja térítette meg őket. Az ön
kéntes gyártásokra nézve is beismerő vallomást 
tett Nem tagadta, hogy rendes havifizetést húzott 
egyes katonai egyenruha-cégektől r az ezért köteles 
volt az önkéntesek, valamint a tartalékos tisztek 
névsorát közölni s egyáltalán arra törekedni, hogy 
minél több önkéntes legyen. A hamisításokat nagy 
ügyességgel végezte úgy, hogy’ a tisztek ugyancsak 
ba osan különböztethették meg aláírásaikat a hamisí
tottak tói. A tárgvalást holnap folytatják.

§cj Petrcné lopása. A rablógyiikossággal vádolt 
Petró G.yuláné egyik kisebb bűne loglalkoztatta a 
törvényszék lölebbvijeli Janácsát. Közvetetienül a 
gyilkosság után váló napon egy kotaaszonv pana
szára a járásbíróság mint vádlottat idézte be Petrónét, 
akit az a vád terhelt, hogy ellopta a panaszos lej
kendőjét A vádlott tagadott s löl is mentették. Mi
előtt tárgyalásra került volna a sor, szóba került az 
előtte való napon történt gyilkosság s Petróné ciniku
san megjegyezte:

— Szijjat kellett volna hasítani annak a gaz
embernek a hátából.

Nagy fontosságot senki sem tulajdonított ennek 
a nyilatkozatnak, meiy után a leieket behívtak a tár
gyalóterembe s Petrónét fölmentették a lopás vádja 
alól. Hazament ahol a detektívek már várakoztak rá 
s elfogták. A lölebbviteli tanács megerősítette a járás
bíróság ítéletét.

TÁVIRATOK
Velenoe, augusztus 11. Margit királyné 20.000 

lírát adományozott a Campanile újraépítésére.
Szófia, augusztus 11. A macedón kongresszust 

tegnap itt megnyitották. A kongresszuson 68 meg
bízott vesz részt, akik közül 30 a Zoncsev-párüioz és 
28 a Szara<ov-párthoz tartozik.

A  n ém et v á m ta r ifa .
B erlin , augusztus 11. A német vámtarifa

javaslat első olvasásának befejezésére való tekin
tettől a konzervatívok és a centrum idejekorán 
megegyezésre készülnek az agrárvámok tekinteté
ben, hogy a második olvasásra határozottan for- 
mulázhassAk követeléseiket. A centrum vezérei 
elhatározták, hogy még szeptemberben, a biro
dalmi gyűlés szünideje alatt gyűlésre hívják 
össze az érdekelteket s annak határozatához ké
pest a második olvasásra kötelező direktívákat 
fognak adui a bizottság tagjainak.

Uj b ajo r  k u ltu szm in isz ter .
Mttnohen, augusztus 11. A régensherceg elfo

gadta Landmanfi kultuszminiszter lemondását és báró 
Podevill bécsi bajor követet nevezte ki kultusz
miniszterré.

C a ste lla n e  b u k á sa .
S t.-F lo u r , augusztus 11. Hugou radikálist 

6188 szavazattal képviselővé választották. Gróf 
Castellane, akinek mandátumát a kamara érvény
telennek jelentette volt ki, 6099 szavazattal kisebb
ségben maradt.

A  fr a n c ia o r sz á g i k u ltu rh a ro .
Le neveu augusztus 11. A prefektus megegye

zés létrehozása cél ából gyűlésre hivta egybe azokat, 
akik Lesneveuban.St.-Móenben és Ploermelben az ellen
állást szervezik a kongregacionista iskolák bezárása 
ellen. A gyűlésen vagy 400 ember vett részt. A pre- 
íektus beszédet mondott, amelyben emlékeztetett arra, 
hogy minden ranciának első kötelessége, hogy enge
delmeskedjék a törvénynek. Beszédét ismételten félbe
szakították e kiáltásokkal: Éljen a szabadsági Ejjenek 
a nővérek l Határozatot nem tudtak hozni.

A  b o ero k  p o litik á ja .
Hága, augusztus 11. ózonnak nyilatkozata sze

rint intranzigens boer párt megalakítása Dél-Alriká- 
ban lehetetlenség, mert egyedül a kiengesztelődés és 
béke mellett fejlődhetik Dél-Airika. Az összes boer 
vezérek osztják Steyn nézetét, úgy, hogy Krüger és 
Leyds intranzigens politikájukkal izolálva vannak.

Hága. augusztus 11. Steyn általános álapota ki
elégítő. Reitz tegnap ideérkezett és ma logadta Krüger, 
aki holnap visszatér Utrechtbe.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
Prága, augusztus 11. A cseh szénkereskede.ini 

részvénytársaság mai közgyűlésén botrányos jelenetek 
történtek, mert a mérleg 64.326 korona veszteséggel 
zárul. A lelügyeló-bizottság egyik tagja nagy zaj 
közben tudatta, hogy lemond, mert a könyvek meg 
vannak hamisítva. A közgyűlés leioszlott, még mielőtt 
az uj igazgatóságot megválaszthatta volna.

Béo^, augusztus 11. A N. W. T. közli, hogy az 
északi vasúton október elsején fog életbeiépni a tari a- 
emeiés.

Brünn, augusztus 11. Khun Ignác itteni gyapju- 
gyáros-cég fizetésképtelen A passzívákat öt-hat millió 
koronára teszik. A cég egyezkedni akar hitelezőivel.

Becs augusztus xl. (A iudapesti Naptó teleion- 
jelentése.) Kezdeményezés hiányában a határidópiao 
várakozó magatartást tanúsított s az üzlet csak néhány 
kivételes kötésre szorítkozott. Zab irányzata lanyhára 
fordult s igy e cikk 6 fillérről hanyatlott.

Búza őszre 6 93—6.94, rozs Őszre 7.07—7.08, 
zab őszre 5.58, tengeri szeptember—októberre 5.28— 
6.29, búza tavaszra 7.-6—7.28, rozs tavaszra 6.88— 
6.89 tengeri julius—augusztusra 6.23—6.24, repce 
augusztus—szeptemberre 10.76—10.85 korona.

Zárlatkor: búza őszre 6.b6—6.97, búza tavaszra 
7.30—8J, rozs őszre 6.10—6.11, zab őszre 6.60—6.61 
korona.

New-Tork, augusztus 11. {Terménytőzsde. {Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkoan helyben 9.— —.—). Aug.-ra 
8.39 (—.— K Novemberre 8.63t—.—). New-üneansban
helyben8.8/i# (------). — Petroleum: Stand white New-
Yorküan Í.20 (7.20). Stand white Philadelphiában 
7.16 (7.16). kafined in Cases 8.60 (8J>0). Credit 
Baiances at Üil City 1.22 (1.22). — Zstr: Western 
steam 10.80 (10.85j. Köbe és Brothers 11.— (11.06,. — 
lengem irányzata gyenge. — Augusztusra — (—.—). 
Szeptemberre 66.V# (56 ty#). — Dec.-re 46.— (46.y#), 
Busa irányzata gyenge. — Piros őszi heivbeu 
74.’/# (76.3/#). Aug.-ra — (—.—). Szept.-re 72. V# 
(72.®/#). Dec.-re 71.*/# (72.®/#). Májusra 73®./# (74.®/#). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.y# (l.Vi). — 
Kávé : ;air Kio 7.sz. 5.y# (ö.1/#). — Aug.-ra 6.86 (6.80). 
októberre 6.20 (5.16). — Liszt: Spring Wheat 
clears 2.95(2.96). — Ónkor: 2.’/# (2.7a). — On: 28.87 
(28.97), -  Kéz: 11.70-11.90. (11.86-11.95). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chioago, augusztus 11. (Tsrménytóssde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata gyenge. — Aug.-ra 67.7# (68.®/#). — 
Szept.-re 67.Ve (67.7#). — Tengeri irányzata gyenge.— 
Szep.-re 50.bls (61.®/#). — Zsír: Szept.-re 10.65 (10.67). 
— Ükt -re 10.52 (10.67 J. — Szalonna short ciear 11.16 
(11.80u — Sertéshús: Szept-re 16.— (16.86), — (A  
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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K Ü L Ö N F É L É K

A vihar-fecske.
—  Ibsen. —

Hajósok úgy beszélik, o tt él a vihar-fecske,
Hol a legszélső sziklák merednek a  vizekre.

Tajtékzó hab ködében a  szárnyát suhogtatja,
Legyinti a  hullámot, de soh’so mertll abba.

Lentebb száll az apálylyal, fentebb, ha a  vihar dagad, 
Sikolt a  viharzó árral, pihen, mikor az hallgatag.

Félig úszva, lebegve félig, az útja kész csoda,
Magas ég és mély örvény közt igy imbolyg tétova.

A légnek súlyos, de könnyebb, semhogy uralná őt az ár. 
Bizony ki vagy te játszva, szegény költő-madár I

S ja j még, ha szó jön róla, mindenki csak kacag 
S rám ondja; Ejh, együgyű hajós meséjo csak.

Xnozédy László.

A gyalogjáró Jubileuma. A gyalogjáró, 
vagyis inkább a ,  járda", a trottoir is eljutott száz 
éves jubileumáig. Francia lapok ez alkalomból el
mondják történetét. Mikor még nem volt külön útja 
az utcán járókelőknek, akkor a kövezet az egész ut 
szélességét elíogta, s a gyalogosoknak akkor nagy 
gondjuk volt azzal, hogyan kerüljék ki a szekerekül, 
amely gond nőttön-nőtt a kocsiközlekedés gyarapo
dásával, úgy hogy gyakran sok leleményességet 
kellett tanúsítania annak, aki meg akart menekülni 
az elgázoltatás veszedelmétől. Sok panasz és til
takozás is történt mindezért. A városatyák böl- 
cseségéböl azonban nem tellett még arra akko
riban, hogy az utca szélességéből egy keskeny 
csiknyit a gyalogosok számára Íoglalianak le. 
Csak a párisi Pont-Neulnek volt valami gyalogjáró 
léléje, de a nagyközönségnek nem volt belőle valami 
nagy haszna, mert XIII. Lajos az ő nagy lakájainak 
megengedte, hogy készpénzfizetés ellenében maguknak 
ezt a kijelölt területet kibéreljék. 1872-ben az 
Odóon épitését befejezték. Előre látták a közön
ségnek és a kocsiknak a színházhoz való özön- 
lésót. azért a Ruo de Tournonból jobbról és balról 
lefoglaltak egy csikót, amelyet aztán kövekkel kirak
tak. Még egy-kót helyen kiköveztek iiyen utca-csiko- 
kat, de nagyon nem terjedt el a trottoir. Az adók 
lóbériője, de Laborde, aki a Chaussée d’Antint épí
tette, gondolt arra, hogy a Rue Le Peletiert is ellássa 
gyalogjáróval. De Labord különben is 60k szép prak
tikus gondolatot termelt Kórhazakat alapított, tizenkét 
milliót adott Amerika felszabadítására, vagy harminc ;ó- 
tékonycólu intéze'.et tartott fenn, évenkint vagy huszon
négyezer livre alamizsnát osztogatott szét, kamat nélkül 
pénzt kölcsönzött egy lelencház építésére, minden haszon 
nélkül kezelte Voltaire vagyonát Ó3 az egyenlőség 
eszméje iránt való tiszteletből nem viselte márki-oi- 
mét. Alapított egy uj negyedet, ame yet gvalogiáróval 
akart ellátni és pedig azokkal a halandókkal való 
együttérzése következtében, akik nem járhattak kocsin.

R E G É N Y

S Z E G É N Y  E M B E R E K .
( F o m u  G o r g y e .  J o v ) .

I r t ó :  G O U K I J  M A X I M .
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Ez azonnal abbahagyta a beszélgetést, ke
zével végigsimitotta a gégéjét s rábámult a nő
vérére.

Sasa felállt, kezével az asztalra támaszko
dott, büszkén fölemelte a tejét s erős, szinte fér
fias hangon kezdott énekeink

Szép az élet annak,
Kinek nincsen gondja 
S kinek a szerelem 
Nem bántja a szivét . • •

Nővére a fejővel utánozta a vers ütemét s 
magas althangján szinte panaszkodva folytatta:

Oh én szegény . .  .

Sasa szemei szikráztak s mély hangon éne
kelte :

. . .  Mint fűszál olyan a szivem,
Tikkadt . . .

A két hang egybeolvadt s nagy erővel 
szállt el a viz fölött. Az egyik határtalan bánatot 
siratott, megrészegült a panasz mérgétől s tompa, 
erőtlen gyászt zokogott, mikőzbon kínjainak füzét 
könnyekkel oltotta.

Akkor közbejött a forradalom, amely a nyakát 
szegte. Csak 1602-ben terjesztette el általánosan a 
gyalogjáró intézményét Frochot, a szajnai prefektus. 
Komolyan tehát abban az évben született meg a 
trottoir és igazság szerint ezért értő el száz eszten
dős jubileumát az idén.

*
+  L isz t egy  kézirata. A „Gazetta Musicale** 

kiadta Liszt Ferencnek ezt a kéziratát, amely 1880-ból 
való, s eddig nem igen tudtak felöle. Egyik tanít
ványa, d’Angusz bárónő a nagy mesternek beküldte 
egy olasz komponistának néhány szerzeményét. Liszt 
Ferenc visszaküldte a kótákat azzal a meglehetősen 
óvatos véleménynyel. hogy az olasz komponista ta
lentuma , figyelemre, bátorításra*1 méltó. Es a kótákon 
egy-két helyen állítólag szatirikus szándékkal néhány 
javítást végzett, amelyeket az o'asz lap laosimileben 
kiadott.

•
4- G allifet naplója. Gallifet tábornok iöljegy- 

zései során szó vau az ó porosz logságáról is. A 
sedani kapituláoiős seregben szolgált s igy ö is hadi
fogságba jutott s Emsbe vezényelték. Hiába lépett 
közbe a veiszi herceg, sőt a német trónörökös is 
Gallilet érdekében, hogy becsületszóra bocsássák 
szabadon, Moltke nem egyezett bele. Gallifet ugyanis 
arra akarta szavát adni, hogy csak mint közlegény 
fog harcolni a poroszok ellen (már akkor is tábornok 
volt). Moltke azonban ezt mondta:

— Semmi körülmények között nem ellenezném 
a dolgot, de ma a francia nemzet különben is tulizga- 
tott s a Gallifet tábornok esete csak növelné az úgy
is túlságos nemzeti lelkesedést. Becsületére válik ké
relme, de nem teljesíthető.

Emsből azért kellett eljönnie a tábornoknak, 
mert egyszer német protesszorokkal kötött ki, akik 
Paris ostromáról vitatkoztak. Coblenzbe helyezték 
tehát, ahol igen jó barátságban élt Bibesco herceggel, 
aki különben is sokszor vált javára a francia tisz
teknek. Itt történt a következő eset is. Wedell tá
bornok, aki a fogoly francia tisztekre ügyelt föl, 
egy napon panaszszal jött Gallifet tábornokhoz s 
bepanaszolt egy vértes-kapitányt, aki egyik „baj
társa * ieleségét elcsábította. Gallifet firtatni kezdte 
a dolgot s addig laggatta a porosz generálist, amíg 
kisült, hogy a .,bajtárs** porosz vértes-kapitány. Erre 
már hangosan fölnevetett Gallifet

—- De, tábornok ur, — mondta kaoagva — ez a 
háború. On megakadályozza a szegény francia vér
tes-kapitányt, hogy Franciaországban küzdjön. Nem 
maradt más hátra, mint hogy ott és úgy harooljon, 
ahol lehet

Wedell tábornok azonban ezt a választ nem 
tartotta olyan nagyon elmésnek és mulatságosnak.

•
4 - G yerm okkölcsönző Intézetek. Az Egyesült-

Államokban alapították meg ezt az intézetet. Sok 
gyermektelen házaspárnak ugyanis nincs módjában, 
hogy örökbe fogadjon gyermekeket, akár pénzügyi, 
akár más okokból. Ezeknek a szülőknek a számára 
ez az intézet raktáron lart néhány száz, egy-három 
éves fiúcskát és leánykát és kölcsönbe adja akár

A másik hang mélyebb és férfiasabb volt, 
hatalmasan zúgott végig a levegőn. Véres harag 
és bosszúvágy hangzott ki beiőlo. Minden hang a 
vér pezsgését árulta el s szüntelenül bosszú után 
sikoltozott.

. . .  Megfizetek é r te . .  •

énekelte Vassa s lehunyta a szemét.
Megverem szememmel 
S kiszívom a  v é ré t, . .

Ígérte Sasa fenyegető hangon, miközben erős, 
érces hangon dalolt tovább.

Hirtelen megváltozott az ének üteme s Sasa 
is emelt,elnyújtott, kéjes, sikoltó hangon dalolta:

Kiszárltlak, mint a szél 
Száré ja  a  letarolt m ezőket. .  ,

Koma az asztalra könyökölt, lehajtotta a 
fejét, összeráncolta a szemöldökét s igy nézett az 
asszony szemébe. Az asszony a távolba nézett s 
szentében annyi káröröm látszott, hogy sugarától 
szinte sugárzó lett bársonyos hangja is. Koma 
ezt gondolta:

— Szinte veszedelmes együtt lenni evvel 
az asszonynyal.

Ustiscsev hölgyéhez simult, hallgatta s arca 
sugárzott a gyönyörűségtől. A szakállas ur és 
Svancev bort ittak, s miközben közel hajoltak 
egymáshoz, egyro suttogtak. A vürOshaju asszony 
gondolkodva nézegetto Ustiscsev kezét. Aztán 
hirtolen olszomorodott, lehajtotta a fejét s moz
dulatlanul hallgatta a dallamot, mintha megba
bonázta volna. A tűz mellől most elment a pa
raszt. óvatosan ment végig a deszkákon, lábujj-

órákra, akár napokra, vagy hetekre, hónapokra is. 
Egy hónapnál több időre azonban nem lehet szerző
dést kötni, legijljebb, ha valamely házaspárnak nagyon 
megtetszik egy kis baba, akkor újra. meg újra bérbe 
veheti egy hónapra. A bérlet egy hónapra egy dol
lár, kisebb időre megbeszélés szerint. Az első kísér
let annyira sikerült, hogy most már fiókokat ala
pítanak.

K Ö Z G A Z D A S Á G
A délvidéki kivándorlási kongresszus.

T e m e s v á r ,  augusztus  11.

A Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége és a 
délvidéki megyék gazdasági egyesületei kongresszusra 
hívták össze a Délvidék társadalmát a délvidéki kiván
dorlási bajok megbeszélése végett. Temes, Arad, 
Bács-Bodrog, Csanád, Krassó-Szörény, Torontál me
gyék intelligens társadalma, nagyszámú délvidék1 
lőldmivelő kisgazda gyűlt össze e napra Temesvárott. 
Képviselve volt azon fölül: Arad, Temesvár, Szeged, 
Versecz és a nagyobb délvidéki városok kereskedő-és 

iparos-testületei is, nemkülönben az összes délvidéki 
kulturegyesületek, törvényhatóságok.

A kongresszusra, amely délelőtt 9 órakor nyílt 
meg Temes vármegye szék házának nagytermében, meg
jelentek a délvidék országgyűlési képviselői, vala
mint a kormány küldöttei is. A megnyitó ülésre a 
megyei székház nagyterme zsúfolásig megtelt. A Dél
vidéki Földmivelők Gazdasági Egyesülete egymaga 
körülbelül 300 taggal volt képviselve. A megjelentek 
közt voltak: gróí Zselénszky Róbert országgyűlési kép
viselő, Ambrózy Béla, báró Ambrózy Gyula, gróí Cseko- 
iitcs Endre nagybirtokosok, Molnár Viktor, Meskó 
Sándor főispánok, Wittmann János, Blaskovich Ferenc, 
ILubinek Gyula, Faaarkeíyi László stb. országgyűlési 
képviselők, lovag Fest Ede, Szarvady Lajos kamarai 
elnökök stb.

A kongresszust délelőtt 9 órakor nyitotta meg 
báró Ambrózy Gyula, a Temesvári Gazdasági Egye
sület elnöke, nagyhatású beszéddel.

Rámutatott a kivándorlás veszedelmeire és fej
tegetve annak okait, hangsúlyozza, hogy itt a cselek
vés ideje. Az orvoslás eszközei a mezőgazdasági kul
túra emelése, a hazai ipur leikarolása, a hitelviszo
nyok rendezése, a helyes birtokpolitika megvalósítása, 
e mellett a társadalmi szervezkedés munkáját elő kell 
segíteni minden vonalon. A hallgatóság élénk helyes
lése mellett mutat ezután reá a megvalósítandó reíor- 
mokra s beszédét azzal a nagyhatású kijelentéssel 
végzi. hogy. mint a dúló vihar közepében a hajós, 
ne csak az Isten mindenható erejében, hanem hajója 
szerkezeiében és matrózai erős kitartásában is bízva 
küzd a leikorbácsolt elemekkel: ugv a magyar társa
dalom is ne csak a magyarok Istenébe vesse összes 
bizalmát, hanem hízzék a haza évezredes múltjában; 
küzdjön ki-ki egyetértóieg és kitartóan, a hazának 
minden egyes matróza védelmez; e azt a helyet, ame
lyet kinek-kinek társadalmi állása, szellemi és anyagi 
ereje kijelölt

Az elnök ezután a kongresszust megnyitottnak 
nyilvánította és indítványára a kongresszus táviratilag 
üdvözölte ő lelségét. Erre Kapdebó Gergely alispán

hegyre emelkodett, kezét összelüzte a hátán s 
széles arcán a csodálkozás és naiv öröm látszott.

Mikor Sasa elhallgatott, büszkén nézett 
kflrül, leült Koma meüé s átkarolta a nyakút.

— Nos? Szép volt? — kérdezte.
— Gyönyörű — mondta Foma sóhajtva s 

mosolygott.
A dal szomjassá tette lelkét. Azt szerette 

volna, hogy simogassák és becézzék s hogy most 
a loány végighuzta kezét a haján és arcán, hirte
len elszégyeite magát.

— Bravó, bravó — kiáltott Ustiscsev s a 
többiek tapsoltak. De a leány nem figyelt erro 
s miközben szenvedélyesen megölelte Fámát, 
igy szólt:

— Adjál valamit az énekemért.
— Jó. Adok — mondta Foma.
— Mit adsz ?
— Mit adjak? . . .
— Majd megmondom a városban s ha azt 

adod, amit kérek, nagyon foglak szeretni.
— Az ajándékért? — kérdezte Foma bizal

matlan mosolylyal. — A nélkül is szerethetnél.
A leány nyugodtan nézett rá, egy percig 

gondolkodott s aztán határozott hangon mondta:
— Még korán van ahhoz. Nem akarok ha

zudni. Kimondom őszintén — es ik pénzért és 
ajándékokért szeretlek. Mert a férfiaknak nincs 
egyebük, csak pénzük. Nem tudnak jobbat és ked- 
vosobbet adni, csak pénzt. Ezt már tudom. Várj 
csak, majd ha jobban megismerlek, talán pénz 
nélkül is szeretni foglak. Egyelőre azonban nem 
veheted rossz néven, ha pénzt kérek. Nekem 
sok kell.

(Folytatása következik.)
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Temes-megye és Telbisz Károly polgármester Temesvár 
város nevében üdvözölte a kongresszust.

Ezután De Fottere Brúnó, a kongresszus főtit
kára., általánosságban ismertette a délvidék különböző 
irányn kivándorlási mozgalmait, bemutatta a kong
resszusi iroda áltat összegyűjtött adatokat s megje
lölte a kivándorlási mozgalom lőbb okait.. Előadó 
konstatálta, hogy a délvidéken a kivándorlási mozga
lom nem öltött olyan méreteket, mint másutt, de a 
mozgalom mégis suiycs megitólés alá esik, mert az 
ország legtermékenyebb részének erőit íogyasztja. A 
következő határozati javaslatot terjeszti elő:

1. Az útlevélért fizetendő dij tetemesen fel
emeltessék és a hadkötelezettségnek eleget nem 
tett egyénnek az útlevél egy évi időtartamra se 
adassék ki.

2. A vidéki közigazgatási közegek a helybeli 
kivándorlási ügynökök szorgosabb kipuhatoiására 
és üldözésére szorittassanak.

3. A külföldi ügynököktől érkező posta a 
címzett előtt a közigazgatási közeg által lelbon
tandó és a benne talált nyomtatványok, hajózási 
jegy stb. elkobzandók.

4. A vasúti állomásokon alkalmazott rendőr
ség létszáma szaporittassék és az útlevéllel nem 
biró kivándorlók visszatoloncolandók.

A nagy tetszéssel iogadott előadás után báró 
Ambrózy Gyula elnök lellüggeszti a gyűlést s annak 
íolytatását délutánra tűzi ki.

Ekkor következett a népies ülés, amelynek elnö
kéül Wittmann János, társelnökéül Blaskovich Ferenc, 
titkárául Kraushaar Károly választatott meg. A népies 
ülést Wittmann János magyar nyelven megnyitván, 
német beszédben szólott a néphez a kivándorlásról, a 
délvidék németajkú Íöldmives kisgazdái nagy figye
lemmel hallgatták beszédét s a végén zajosan meg
éljenezték. Kraushaar Károly, a délvidéki íöldmivelók 
gazdasági egyesületének titkára beszámol a kongresz- 
szus előzményeiről és élénk helyeslések közt lejtegeti a 
kérdés megoldásának nagy közgazdasági és társada mi je
lentőségét. Ekkor kezdődött az ülés legérdekesebb része: 
egyik kisgazda a másik után emelkedett lei szólásra 
és ritka ügyességgel, okos mérséklettel, különösen a 
közgazdaság különböző ágaiban tanúsított nagy jár
tassággal mondottak beszédeket. Érdekes volt az 
öreg StroebcL Péter beszéde. Vaslogikával Íejtegette 
a gazdasági válság okait az utolsó évtizedekben, a 
gazda különböző ba ait. Végül magához a paraszt
sághoz lordult. Összetartást, céltudatos hazafias törek
vést köt a leikére. Knopp hangsúlyozza, hogy a nép
iskola alsó osztályaiban a magyar nyelv tanítása 
mellett az anyanyelvre is súlyt kell fektetni és viszont 
államilag segélyezett konviktusokat kell a magyar 
nyelv teljes elsajátítására lölállitani. Eáhne Hugó 
hozzászólása után Blaskovich Ferenc képviselő fogal
mazása szerint iiy értelmű határozat fogadtatott el. 
Klein Jakab indítványa, hogy a községekben a viri
lista-jog mzgszüntettessék. egyhangúlag elvehetett.

Áz érdekes közgyűlést Blaskovich Ferenc lelkes 
szavakban lejezte be és a nagyszámú kisgazda a 
király és a magyar naza éltetésével távozott.

A kongresszus ezután délután 3 órakor folytatta 
délelőtt félbenmaradt tanácskozásait.

A déiUtáni ülést báró Ambrózy Gyula elnök 
megnyitván, bemutatta gróf Dessewfiy Aurél üdvözlő 
táviratát; továbbá jelenti, hogy Lahnovics Pál iőispán 
nagymérvű elfoglaltságával menti ki távo maradását. 
Ezután De PoUere Brúnó, a kongresszus előadója 
okolja meg délelőtti határozati javaslatát.

Utána lel szólaltak Öcrcve László, Blaskovich Fe
renc, Lendl Adod, Wittmann János, Rubinek Gvu-a 
országgyűlési képviselők, Folkot Pál és Fagy György, 
Fattyánszky Etek szólaltak löl, mire a kongresszus az 
eiöadó javaslatát határozattá emelte.

(Az osztályok tanácskozásai.)
A kongresszus összesülése után kezdetét vette 

az osztályokban való tanácskozás. Az l-sö osztály ta
nácskozásait. melynek tárgyát a mezőgazdaság, ipar 
és értékesítés képzete, mint elnök Vásárhelyi László 
országgyűlési képviselő vezette.

Az állattenyésztés fejlesztésére vonatkozó hatá
rozati javaslatot Firkusz János országos állattenyész
tési felügyelő terjesztette elő. Javasolja, hogy a 
kongresszus legye magáévá a lelvidéki és dunántúli 
kivándorlási kongresszusok idevonatkozó határozatait, 
a mellett kéri annak kimondását, hogy a kongresszus 
kívánatosnak tartja 1. az 1894. évi XH-ik törvény
cikknek az állattenyésztésre vonatkozó rendelkezései 
szigorú végrehajtását, a községek záros határidő alatt 
szerezzék be tenyésztési célokra az apaállatokat,amelvck 
beszerzéséhez nagyobb áliami kedvezményeket kér. 
Tejelőversenyek meghonosítását, minta havasi legelők 
létesítését, állattenyésztési és értékesítési egyesületek 
alakítását; sürgeti ezenkívül 2-szor: kívánatos a juh- 
és sertéstenyésztés támogatása : 3-szor: tejgazdaságok 
fejlesztését a baromfitenyésztés emelését; végül te
gyen a kongresszus előterjesztést ez irányban a íöld- 
mivelésügyi miniszternek.

Deutsch Andor. Firkner János, Sierbán János 
lejgazdasági felügyelő, Nagy György kir. tanácsos és 
Forster Géza szóltak a kérdéshez, mire a kongresszus 
elfogadta az elnöki jelentést Forster pótlásával, amely 
a gyümölcspálinka lőzésre kivetett adó tetemes leszál
lítását kívánja.

Kulinyi Zsigmond ezután előadta Záród István
nak a mezőgazdasági iparnövények termelésére, uj 
mezőgazdasagi iparagak fejlesztésére vonatkozó nagy 
érdekkel hallgatott fejtegetéseit. A határozati javas
latban kéri annak a kimondását, hogy a földííozam 
és keresetkópessóg emelése, a közteherviselés meg
könnyítése szempontjából szükségesnek tartja a mező- 
gazdasági ipari termelés nagyobbmérvü íelkarolását. 
Ennek elérésére úgy társadalmi, mint törvényes ren
delkezések foganatositaudók. nevezetesen: 1-ször: a 
magyar cukoriparnak az osztrák versenytől való lüg- 
getienitése céljából a cukorgyártás kontingentáltassék ; 
>2-szor: a cukorfogyasztási adó csökkentésével a oukor-

' rak a hadsereg élelmezésébe való bevonásával emel
tessék a cukorfogyasztás ; a szesznek fokozott kihaszná
lása érdekében olcsó denaturáló an\ ag használatot kell 
elrendelni; s az exkontingens szesz gyártását a mező- 
gazdaságnak kell biztosítani; 3-szor: a len- és kender 
áztati.s bizonyos élővizekre engedélyeztessék; 4-szer, 
a mezőgazdasági iparvállalatok és szövetkezetek 
államsegélyben rószesitendők. Hosszabb vita után. 
az osztály a hetározat javaslatot elfogadta.

Kubinyi Zigmond ezután megokolta a házi-, kézi
éi? gyáripar fejlesztésére vonatkozó határozati javas
latot. — A javaslat szerint a kongresszus szükséges
nek tartja: 1. nagyarányú gyáripar lejiesztését. 2. Az 
ipartörvény revízióját, az iparosok testületi szervezé
sét, a vásárügy és házalási ügy törvényes rendezését, 
a kisipar nagyobbmérvü állami támogatását. —- ter
melő-szövetkezetek, közös munkacsarnokok létesítését 
s az állami és katonai szállításokban való részvétel 
biztosítását. — 3. A kézmii-iparosok árnesarnokainak 
erőteljes támogatását. — 4. A házi- és népiparok 
oktatását és lejiesztését s ezen iparok készítményeinek 
áJandó értékesítését. — ő. Az adóreform sürgős meg
valósítását a létminimumra szolgáló kereset teljes 
aeómentessógének törvénybe iktatásával. Az osztály 
egyhangúlag elfogadta a javaslatot.

Dr. Mága János, a temesvári iparkamara titkára, 
helyes útnak tartja a bajok orvoslására az ipar-ala- 
pitást, melynek azonban természetes alapfeltétele a 
belterjes mezőgazdaságra való áttérés. Előtér,esztett 
határozati javaslata részletesen kiterjeszkedik a dél
vidék egyes helyeinél igényelt gyáralapitások részle
tezésére sürgeti egyszersmind, hogy a délvidéken is 
iétesitsenek elektromos készülékek gyártására beren- 
deztt vállalatott; nemkülönben kívánatosnak tartja a 
délvidéki csatorna-szabályoz ás keresztütvite.ét, a 
Biszira, Cserna, Berzava, Maros, Temes, Tisza és 
Duna vizeinek motórikus erő szolgáltatására való 
mielőbbi kiaknázását

Kulinyi Zsigmond fölöslegesnek tartja a kíván
ságok túlságos részletezését a határozati javaslatban. 
Es óva int a céhrendszerre való törekvéstől.

A kongresszus a javaslatot elfogadta, kihagyva 
belőle a kívánságok részletezését.

Laehne Hugó nagy tetszéssel fogadott határozati 
javaslatában a gazdasági termények értékesítése, kö
zös beszerzés, a fogyasztási, értékesítő, termelő, fel
dolgozó és biztosító szövetkezetek lejiesztését sürgeti. 
Ily értelmű javaslatát egyhangúlag határozattá emelték.

A II. osztály gróf Wozonczky János elnöklet© 
alatt kezdte meg tanácskozásait. Előadó De Fottere 
Brúnó hosszabb előadást tartott, amely a mezőgazda- 
sági hitel szervezésére, a takarékpénztárak, reformjára, 
a központi hitelintézetek decentralizálására az uzsora
törvény szigorítására, a kisgazdák váltókópességéuek 
megszorítására vonatkozik. Kéri egyebek közt annak 
a kimondását, hogy az Írni, olvasni nem tudó kisgaz
dák váltóképességét olyképpen kell megszorítani, 
hogy azok váltót csak az arra kijelölt hatóságok előtt 
Írhassanak alá. Követeli ezenkívül a dunántúli kon
gresszusnak az uzsoralörvény végrehajtása tárgyában 
eifogadott határozati javaslatainak végrehajtását. (Élénk 
helyeslés.)

Hosszabb vita után az osztály az előadó javas
lata érte.mében határozott

A birtokpolitikára, az örökösödési törvény reví
ziójára az adóreform és a munkásközvelitésre "vonat
kozó javaslatokat Márton Andor okolja meg. Az örö
kösödés törvény reformját kívánja azért, hogy a 
közép- és kis parasztbirlok túlságosan el ne anrőzód- 
jék. Igen beható javaslatokat tett az adóreformra 
nézve és kívánja a cuBorfogyasztási adó leszállítását, 
a hadmentességi díj 3 utolsó fokozata díjtételének el
törlését, a II. osztályú kereseti adó megszüntetését, a 
harmadik oszfá'vu kereseti adó mérséklését, a létmi
nimum adómentesítését, az ingó tőkének és a külföl
dön élő földbirtokosoknak jóval" magasabb megadóz
tatását, a boritaladó megszüntetését.

A vitában résztvettek dr. Frekot, dr. Niamessy 
Gyű a. Deutsch Antal, Nádor Ottó, De Főtere Brúnó, 
Gorove László, Nagy György, Lányi Mór, hármesey 
György, mire -z előadói javaslatot az osztály el
fogadta.

A tagositás. telekkönyvek, végrehajtási törvény 
módosítására vonatkozó javaslatoknál Dittrich József 
előadó szükségesnek tartja ama jelenségek elhárítását, 
melyek a kisbirtck túlságos eldarabolá&át idézik elő. 
Ezen csak törvényhozási utón lehet segíteni. Határo
zati javaslatot terjeszt be, amelyben kimondatni kéri, 
hogy a nagygyűlés járuljon Pózzá a felvidéki kon
gresszus áltai e tárgyban hozott határozatokhoz. Az 
osztály ezt a javaslatot magáévá tette.

A telekkönyvek rendezésére vonatkozólag Gorove 
László tett indítvány t, amelyet az osztály elfogadott.

A /lűrmadik osztály Jakabffy Imre elnöklete 
alatt tanácskozott. A közigazgatás reformjával kap- 
cso’atban a kivándorlással Fattyunszky Élek foglalko
zóit A kivándorlás okai között jelentékenynek tartja 
közigazgatásunk szembeszökő hiányait. Kéri annak a 
kimondását, hogy a kongresszus szükségesnek tartja 
először: a közigazgatásnak olyan reformját, mely a 
népben a jogbiztonság érzetét"és tudatát ébreszsze és 
megerősítse. Alásodszor: A politikai adminisztráció 
leren szükségesnek tart a a közigazgatási közegek 
által a nép érdekeinek ingyenes védelmét, alkalmas 
hivatal létesítését, amely a telekkönyvi ügyeket díjta
lanul végzi, csatlakozik az előadói javas.áthoz azzal, 
hogy a hivatalos kiadmányok saját anyanyelvükön 
magyaráztassák meg a feleknek. Előadó ehhez hozzá
járulván és meghallgatván Bedó Béla érvelését, az
eíőadói javaslatot elfogadták.

A javaslat elfogadása után ugyanebben az osz
tályban tárgyalta a kongresszus a gazdakörök alakítá
sát. gazdasági előadások, ismétlő gazdasági tanfolya
mok rendezését, a délvidék gazdasági és kulturális 
testületéi állandó választmányának alakítására vonat
kozó javaslatokat. Rlaskovics Ferenc előadó határozati 
javaslatot terjeszt elő. amey azt célozza, hogy az 
állam az italmérési jogot megszorítsa, a gazdasági

oktatást íeileszszo, népkönyvtárakat állítson fel; az e 
téren munkálkodók jutalmaztassanak,, végül a dél
vidéki idegen ajkúak gyermekei részére magyar vá
rosokban konviktusok létesítésének.

Báró Bztojanovics Györgynó adómentességet ki
van oly vendéglők és kocsmák számára, melyekben 
szeszes italokat nem mérnek. Magyar tannyelvű is
kolák fölállítását óhajtja nemzetiségi vidékeken.

Steiner Ferenc lelkes szavakkal sürgeti a nem
zeti szövetség terjesztését és a hazafias magyar tár
sadalom buzgóbb tevékenységét.

Gorove László orsz. képviselő a kutyaadókból 
befolyó jövedelmeket kívánja gazdakörök és egyéb 
kultúrintézmények szervezésére fölhasználni.

Ip a r  é s  k eresk ed e lem .
Az Iparegyeaületből. Az Országos Iparegyesület

végrehajtó bizottsága tegnap délelőtt Matlekovics Sán
dor elnöklete alatt ülést tartott, amelynek tárgyai 
közül a következőket említjük fel:

A kereskedelmi miniszterhez nemrég felterjesz
tést intézett az egyesület az iránt, hogy határozzák 
meg pontosan, az államvasutakhoz intézett beadványok 
mely esetekben bélyegkötelesek, mely esetekben nem. 
A miniszter most megküldötte az áliamvasuti rendele
teknek azt a részét, amely a bél) egköteiezettség 
eseteit részletezi s az egyesület gondoskodni lóg 
róla, hogy ezeket a rendelkezéseket tagjai és az érde
keitek mennél szélesebb körben megismerjék. A ke
reskedelmi miniszter véleményt kért a miskolezi keres
kedelmi és iparkamarának arra az előterjesztésére 
nézve, hogy a ketmejestö ipart a megrendelései gyűjté
sét ti-tó li»OO. XXV. t. o. rendelkezései alól kivegyék. 
Az ipartesfület több szakértő meghallgatása után fogja 
véleményét a miniszter elé terjeszteni. Gelléri Mór 
igazgató több ízben szóvátette a központi statisztikai 
hivatalnál, hogy a külkereskedelmi statisztikai kimu
tatásokban az írógépek lorga.ma nincs külön kimu
tatva. Most Vargha Gyula miniszteri tanácsos, a sta
tisztikai hivatal igazgatója, arról értesitette Gelléri 
igazgatót, hogy indokait, amelyeket az írógépeknek 
egyéb áruktól való elkülönített kimutatására nézve 
leihozott e ég fontosaknak találta hogy javaslatának 
moglelelően ezentúl az Írógépek forgalma a statisz
tikai kimutatásokban külön szerepeljen. A bizottság 
ezt az ériesitóst örvendetes tudomásul vette. A szé- 
keslőváros tanácsa megküldölte az egyesületnek vé
leményadás végett a magyarországi szakszervezeti ta
nács végrehajtó bizottságának a lővárosban fel
állítandó munkáskamara ügyében benyújtott javas
latát. A javaslat előadójául Ncuschlosz Álarcéi 
kéretett fel. A székesfőváros törvényhatósága uta
sította a tanácsot, hogy a fővárosi ipar és kereske
delem hanyatlásának okait s a fellendülésükre alüa.mas 
intézkedéseket, a budapesti kereskedelmi és ipar
kamara s az Országos iparegy esü ot meghallgatásával 
tegyen az eredményről jelentést és javaslatot. A ta
nács most megkereste az ipareg.yesüietet, hogy’ a fel
vetett kérdésről körülményes szakvéleményt adjon s 
különösen a helyzet javítására alkalmas hatósági in
tézkedések iránt tegyen javaslatokat. A végrehajtó- 
bizottság a javaslatot kidolgozásával Gelléri Mór igaz
gatót bízta meg. Az ipari jogok védelmére alakult nemzetközi 
szövetség (Associaüon Internationale pour la protection 
de ia propneté industneile) meghívta az egyesületet 
7 úrin bán szeptember 16-án és 18-án tartandó kon
gresszusára. A bizottság Kelemen Manó Istvánt, az 
ipari jogvédelmi szakosztály alelnökét kéri lel az 
egyesületnek a kongresszuson leendő képviseletére. 
A nagybecskereki és verseczi iparkiállitások bizottságai 
meghívták az egyesületet a Kiállítások megnyitására 
és egyszersmind felkérték zsűritagok kiküldésére. A 
nagybecskereki kiállításon Gelléri Mór igazgató — 
aki egyúttal a zsűri elnökségére is ielkéretett — a 
verseczi kiállítás zsűrijébe pedig Alpár Ede. Thék 
Endre és Vtkár Béla küldetnek ki. A verseczi kiállí
tás alkalmából e hó 31-én tartandó délvidéki ipar- 
testületi értekezletre a bizottság- Thtk Endre alelnökit 
küldötte ki.

özeazárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzoeu 39.— korona, áruban 39.6Ü korona.
— Becsben a kontingentált készáru 39-60 korona pénz
ben, 40.— korona áruban.

Serteskonxumv&Bár. <A székesiővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősége.) Augusztus 11-én. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgy mint öreg Lrendű 860 kilo
grammon lelül — darab, 11. rendű 280—360 kilo
grammig 30 darab, kanló 2 darab, silány 11 darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon lelül 191 darab, közép 
220—300 kilogrammig 623 darab, könnyű 220 kilo
grammig 266 darab, süldő — darab, maiao 40 kilo
grammig -----darab. Összesen 1123 darab. Hússertés
úgymint : nehéz 800 kilogrammon leiül 1 darab, 
könnyű 140—300 kilogrammig 11 darab, süldő — da
rab. maiac 40 kilogrammig — darab. Összesen 12 
darab. Fölhaitás összege 1135 darab. Előző napi ma
radvány 408 darab összesen 1643 darab. Eladatott llOf 
darab. Maradvány 486 darab. A vásár irányzata 
közepes. — Következő árak jegyeztettek : Zsirser'.és:
Öreg L rendű 850 kilogrammon le lü l--------fillérig,
1L rendű 2«0—8 jO kilogrammig 78—84 fillérig, kanió
— -----fillérig, silány--------- fillérig, fiatal nehéz 800
kilogrammon leiül 90—95 fillér g, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 86—94 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 78—84 fillérig, s ü l d ő --------fillérig
m alac-----— fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon .e lü l--------fillérig, könnyű 140—310 ki
logrammig --------fillérig sü ld ő --------- fillérig, malac
40 kilogrammig — fillérig, kilogrammonkint 
élősúlyban.

Bécsi vágómarháváaár. Augusztus 11. (Saját tu
dósítónk teletonjelentése.) A sL-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott vágómarbavásárra leihajta
tott: 37b7 darab magyar fajtájú 88 darab galíciai 
fajtájú, 120 darab bukovinai fajtája, 699 darab német 
fajtájú, összesen tehát 4614 darab szarvasmarha.
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Árak 1 koronával emelkedtek.
Jegyzések: 100 kilogrammoukint élő súlyban,

magyar hfifoökör i. minőségű 72—77 fillér, ki
vételesen 79.— fillér. iL minőségű 62—71 fillér, 
HL minőségű 54—61 fillér, galíciai liizóökűr i. mi
nőségű 74—íö  fillér, kivételesen bO-----fillér, ifi minő
ségű 68—73 fillér, Ili. minőségű 63—67 fillér : német 
hizóökör 1. minőségű 79—b9 fillér, kivételesen 85 
fillér, 11. minőségű 71—78 fillér, Hl. minőségű 63—70
fillér. Legelő ökör 62—60 fillér, levágott ökör--------
fillér. Bika és tehén 100 kilograramonkint 48—72 ko
rona. .Kivételesen — korona, 100 kilónként, bivaly 
32—44 korona, a fogyasztási adóval együtt

A  b u d ap esti g a b o n a tő zsd e .
B u d a p e s t ,  augusztus 11.

Élénk kínálat és jó vételkedv mellett 40.000 mé
termázsa búza került forgalomba. Később szállítandó 
áru iránt csekély volt az érdeklődés.

Rozsból élénk forgalom mellett 6000 métermá
zsa került forgalomba, változatlan árakkal.

Más gabonanemüekben nem változtak az árak.
Eladatott:
Búza. Tiszavidéki: 1G0 mm. 81 k. 7 K. 70 f., 

600 mm. 83 k. 7 K. 70 t ,  100 mm. 83 k. 7 K. 65 L, 
200 mm. 82 k. 7 K. 50 1., sárga, 300 mm. 82 k. 7 K.
60 í ,  200 mm. 82 k. 7 K. 6U f ., 400 mm. 82 k. 7 K.
55 L, 100 mm. 82 k. 7 K. 60 1., 200 mm. 82 k. 7 K.
55 L. 360 inm. 80 5 k. 7 K. 55 fi, 500 mm. 82 k. 7
K. 60 f., 1200 mm. 82 k. 7 K. 60 L. 500 mm. 82 k. 7 
K. 60 ielső. 100 mm. 81-5 k. 7 K. 55 t ,  500 mm. 
öl k. 7 K. 62Va L, 1500 mm. 81 k. 7 K. 45 í., 400 
mm. 81 k. 7 K. 45 1., 350 mm. 81 k. 7 K. 45 1., 700 
mm. 81 k. 7 K. 55 f., 300 mm. 81 k. 7 K. 60 f., 
400 mm. 81 k. 7 K. 60 1., 200 mm. 81 k. 7 K. 65 L, 
3l0 mm. 81 k. 7 K. 60 1., 600 mm. 80 k. 7 K. 55 f.,
500 mm. 80 k. 7 K. 65 i., 200 mm. 81 k. 7 K. 65 L,
600 mm. 80 5 k. 7 K. 47»/a f., 100 mm. 80-5 k. 7 K.
25 £, üszkös, 100 mm. 80*5 k. 7 K. 50 f., 100 mm.
81 k. 7 K 50 1., 600 mm. 80*6 k. 7 K. 45 í., 100 mm. 
80'5k. 7 K. 10 h, üszkös, 400 mm. 80 k. 7 K. 60 1., 
szállításra, 600 mm. 80 k. 7 K. 60 L, szállításra 600 
mm. 80 k. 7 K. 50 f,, szállításra, 600 mm. 80 k. 7 K. 
35 í.. sárga, 5C0 mm. 80 k. 7 K. 50 1., 200 mm. 80 
k. 7 K. 421/a i., felső, 100 mm. 80 5 k. 7 K. 42>/» 1., 
Ielső, 200 mm. 81 k. 7 K. 42*/s 1., ielső, 500 mm. 80 
k. 7 K. 42ya í., 350 mm. 79 8 k. 7 K. 25 1., 500 mm. 
79 k. 7 K. 50 f., 1000 mm. 78 8 k. 7 K. 37 Va t  Ielső, 
100 mm. 79-6 k. 7 K. 65 í.

Fehérmegyei: 400 mm. 81 k. 7 K. 45 f., déli 
vasút, 200 mm.81k. 7 K. 40 t ,  1200 min. 79 k. 7 K. 
40 fillér.

Pestmegyevidéki : 150 mm. 80 k. 7 K. 47l/a f., 
100 mm. 81 k. 7 K. 4.5 1., 100 mm. 81 k. 7 K. 10 1. 
sárga. 100 mm. 80 k. 7 K. 27tya 1., 160 mm. 80 k 7
K. 35 í. sárga, 100 mm. 8Í?5 k. 7 k. 11 f. üszkös, 
600 mm. 80 k. 7 K. 35 f., 2oO ram. 80 k. 7 K, 10 í. 
sárga, 600 mm. 79 5 k. 7 K. 20 f. sárga, szállításra, 
300 mm. 79 k. 7 <. 17l/a L. 100 mm. 79 k. 7 K. 30 
t ,  250 mm. 79’3 k. 7 K. 26 1. sárga, 300 mm. 79’5 k. 
7 K. 25 í. sárga, 160 mm. 78 k. 7 K. 25 f. sárga, 
200 mm. 79 5 k. 7 K. 10 í. üszkös, 350 mm. 79*5 k. 
7 K. 45 í., 100 mm. 79 k. 7 K. 20 í. üszkös. 100 
mm. 78-7 k. 7 K. 35 f., 1100 mm. 78 k. 7 K. 05 L, 
860 mm. 77*5 k. 7 K. 05 1., 100 mm. 78 k. 7 K. 30 
f. sárga. 100 mm. 77*5 k. 7 K. — 1. sárga.

Kalocsai: 1200 mm. 79 k. 7 K. 40 i.
Bánsági: 1260 mm. 76*8 k. 7 K. 251., 200 mm.

77 k. 7 K. 12V« í.
Török-Becsei: 3000 mm. 80 k. 7 K. 40 f.
Ó-Becsei: 200mm. 78 k. 7 K. 60 £., 120 mm. 77

k. 7 K. 30 fillér.
Pilisi: 200 mm. 80 k. 7 K. 10 f.
Pancsovai: 200 mm. 78 k. 6 K. 95 f., 1000 mm.

78 k. G K. 92i/i L. 2000 mm. 78 k. 6 K. 77i/a 1.
Szerémségi: 3000 mm. 77 k. 6 K. 67Va i.
Mind három hőnapra.
Rozs. 600 mm. 6 K. 10 L, 3000 mm. 6 K. 08»/a

l ,  400 mm. 6 K. 05 100 mm. 0 K. 05 1., 650 
mm. 6 K. 02tyj f., 300 mm. 6 K. 02Va f., 4000 mm. 
6 K. — i., 200 mm. 6 K. — í., 100 mm. 6 K. —
L, 600 mm. 6 K. — f., 100 mm. 5 K. 97i/a £, 100 
mm. 6 K. 05 t ,  200 mm. 6 K. 90 í., 150 mm. 6 K. 
15 f., 100 mm. 6 K. 16 f., 100 mm. 6 K.

Árpa; 330 mm. 6 K. 20 í., 400 mm. 5 K. 05 f.
Zab (ó): 100 mm. 6 K. 25 í.
Zab (uj): 100 mm. 6 K. 90 f., 100 mm. 5 K, 15 

í ,  100 mm. 5 K. 80 f., 100 mm. 5 K. 70 1.
Tengeri: 100 mm. 4 K. 95 fillér.
Repce: 660 mm. 10 K. 20 í., 850 mm, 9 K. 

85 fillér.
Készpénzfizetés meUett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru

sa értéktőzsde sokásai szerint készpénzben 50 
kilogramm önkink — A minőség hektoliteren kint és 
kilo írramnion kint.

IfftCionansinÜst KUós
«. ^Uugranun

4rs
tv.-io.

K-oza aí-ÓMniln .. . fl.o.
Axpa lak annál ív _ 6 .2 . 6.-0

Zab 6.10

Uepoa nj
K öles • 0— 0 .—

A  határidöüzlet folyamán a következő kötések
történtek:

Októberi búza 1902. ; 6.61—6.62—6.G0—6.G4 
Áprilisi búza 1903. . 6.93—Ö.Ü8—6.95—6.96—6.93
Októberi rozs 1902. . 5.73—5,74
Áprilisi rozs 1903. . 6.02—6.04
Októberi zab 1902. . 5.31—5.32
Áprilisi zab 1903. . 5.54—6.65
Aug. tengeri 1902. . 0.—
Májusi tengeri 1903. . 6.07—5.02—5.04 
Augusztusi repce 1902.----- .—

D é l i  e g y  ó r a k o r  a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza 1902.. . . . . . 6.64— 6.65 
Áprilisi búza 1903. . . . . . .  6.98— C.99
Októberi rozs 1902 . . . . . .  6.74— 6.75
Áprilisi rozs 1903............................ 6.04— 6.05
Októberi zab 19 0 2 ,.......................  5.33— 5 34
Apriüsi zab 1803............................. 6.55— 6.56
Augusztusi tengeri 1902. . . . .  0.-----Ü.—
Májusi tengeri 1903.........................  6.03— 5.04
Augusztusi repce 1902. . . . .  —.------- .—

D é lu tá n  f é l  6  orakor zárul:
Búza októberre 1902. . . . ; 6 64— 6.65
Áprilisi búza 1903........................  6.98— 6.99
Októberi rozs 1902...................  6.76— 6 77
Áprilisi rozs 1903........................  6.04— 6.06
Októberi zab 1 9 0 2 . ...................  6.33 — 6.34
Áprilisi zab 1903..................... ....  6.66— 6.57
Augusztusi tengeri 1902. . . . 0.—— 0.—
Májusi tengeri 1903.....................  5.—— 5.01
Augusztusi repce 1902. . , , —,--------

A  b u d ap esti ér ték tőzsd e .
A mai tőzsde nyugodt irányzattal nyílt meg, az 

üzlet folyama alatt azonban berlini fedezésekre és 
bécsi eladásokra a íorga.omba került összes értékek 
hanyatlottak és bágyadt hangulattal zárultak.

Valuta és ércváltó változatlan.
Előtözsde. Osztrák hitelrész vény 684.-----GS7.50.

Magyar hitelrészvény 727.60—73275. Leszúmitolóbank 
részvény 461.50—46-.'.—. Jelzálogbank részvény 477.60
—478 50. Aliamvasuti részvény 712.-----713.—. Közúti
Vaspálya részvény 033.-----635.— korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt íor- 
alom: Korona áradék 98.— százalék. Magyar Hitel
ünk részvény 728.-----729.50. Jelzálogbank részvény

478.-----479.—. Leszámitolóbauk részvény 461.69—
462.50. Osztrák hitelrészvény 684.25—685.—. {Salgó
tarjáni kőszóubáuya részvény 640.------- .—. Oauz-
iéle vasöntöde részvény 2070.-----2100.—. Közúti
vaspálya részvény 633.---- 635.—. Városi villamos
vasút részvény 324.-----325.—. Allamvasut részvény
712.-----713.— korona.

A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 6'5.50. Magyar hitelrész- 

vénv 729.50. Leszámitolóbank részvény 461.50. Rima
murányi vasmű — . Osztrák-Magyar államvasuti 
részvény 772.75. Közúti vasút részvény 633.—. Vil
lamos vasút 325.50 korona.

A  b u d ap esti term én ytőzsd e .
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következófár- 
lolyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 
korona, vörös aprószemü korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------ —.—
korona, középszemii korona, nagyszemfi
—.---- .— korona. Disznózsír: budapesti 68----- 68.60
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 69.-----59.50. korona, 3 darabos 62.60—63.—
korona, füstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 9.76—10.25 korona. 120 da
rabos —. —.— korona. 100 darabos 13,25—13.60
korona, 85 darabos 17.60—17.76 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 9.50—10.— 
korona 100 darabos 13—13.25.— korona. 86 darabos 
17.25—17.50 korona, szilvái: : slavóniai 16 25—16.76 
korona, szerbiai 14,——14.60 korona, azonnal való 
szállításra.

A  b écsi ér ték tő zsd e .
Az előtőssdén gyönge volt az irányzat, a vétel- 

kedv is gyönge.
A déli tőzsdén gyönge volt az irányzat.
Zárlatkor kedvlolenség uralkodott.
B éos, augusztus 11. (Magyar sriének zárlata.)

ar&nyjáradék 121.30. lis ta i és szegedi kölcsön sorsjegy 16J.40, 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 118.80. Magyar leszámítoló- és púnzváltóbank 
—.—. P.imamurányi vasmürészvény 409.— . Magyar ko
ronajáradék 97.85.4%x>8 Magyar földtelierm. kötvény 97.60. 
Magyar hitelbank részvény 720.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 203.60. Kassa-oderbergi v asú t részvény 
378.50. Magyar ucresK. bank; 26.03. Magyar cukoripar 12.80. *

B tch augusztus 11. (Osztrák értékek, zárlata.) 4*2"/ --os 
papirjáraacK 101.90. 4u/o-os osztr. arany járatié? 121.65. lSóo-os 
sorsjegy 152.40. Osztrák hitelsorsjegy 428.—. Angol-osztrák
b a n s -------récsi baukegvesület 455.50 Osztrák-magyar
bank 1598. Déli vasul 66 50. Dunag őzhajózási részvény 
935.—. Dobánvrószvény £94 50 Császári és királyi arany 
11.33. Német bankváltók 117.10. 4*2°/u-os ezüst járadék lő j .75. 
Osztrák koronajáradék 09.80. 1864-ik: sorsjegy 2 :0 —.
Osztrák hitelintézeti részvény Cbü 75. ünionbank 512 50 
Osztrák Lánt'crbank 420.50. Osztrák-magyar államvasut 
711 75. Elbavölgyi vasút 407.—. Alpesi bányarészvény 349.60. 
20 irank. arany 19.07. Londoni váítóár 239.87 bécsi lram w ay 
L ittE .—.—. Bécsi 1 ramwav Lili A. —.—. Lipót kohó — . 
Az irányzat nyugodt.

B é ta .  augusztus 11. (A Budapesti Fapló tudósitójának 
telefonjelentése.) A délutáni magán/orgalonib&a a zárlatok a 
következők vollak: Osztrák hitelrészvény 085 —. Magyar 
hitelrészvény 729.50. Angol-Osztrák bank 276.50. Eécs benk- 
egyesülot 450.—. Union bank 543.50. Lánderaans 421 50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 711.75 Déli vasút Ö7.— 
Elbavölgyi vasút 407.60 liszaanyugati vasút lészvény —.— 
Dohányrészvény 295.—. Rím amur ányi vasmű 500.—. Alpesi 
bányarészvény 399,50. Május: járadék 101.90 Magyar korona 
járadék 97 85. iőiök sorsjegye* 110.—. Német birodauri 
márka 117.11—117.13. ftapoleond'or 19.07.

K ü lfö ld i érték tőzsd e.
B e r í In , augusztus 11. lőzsdei tudósítás.) A Deutsche 

Genos8enschaftsbank fé'évi zárlata folytán a tőzsde gyengén 
indult. Bankok gyengültek. A bányapiacra az a hire a Frank
furter Zeitungnak, hogy a parlament elé javaslatot készülnek 
tejeszteni 200 millió márka engedélyezéséért, a vasutak fel
építményeinek erősbitésére szilárditólag és biz.tatólag hatott, 
mig az a hir, hogy a hamburg-amerikai csomaghajózási társaság 
6zénszükségletét Sziléziából akarja beszerezni, hatás nélkül 
maradt. Járadékok, vasutak csekély forgalom mellett tartottak. 
A  második tőzsdeórában szón- cs vasrészvények ismét jelen
tékenyebben javultak. Magánlesz&mitolási kamatláb l 3/4u/o.

B é r l ik , augusztus 11 'Zczr-a:./ c-os papiriaraaék 
102.25. 4°/e-os osztrák arany járadék 103 7 5 Elbavölgyi vasú: 
—.—. Marvar Koronajaraaéa 98.50. Osztrák-magyar állam
vasut 152 90. Kassa-oderoergi vasul —.—. Bécsi váitoúr 
85 75. Magyar vasúti beruházási kölcsön 100.— Alpesi bánya- 
részvény —.—. Discouto-Commandit 182 75. Általános vr a- 
mossagi Edison 165.—. Cél senki re bem 16G 10. Laura-kei.ó 
192.— 4’2"n-o3 ezüstjáradék 102.10 4°/'>-<>s magyar arany-
járadék 102 30. Osztrák hitelrészvénv 216.— . Déli vasút
17.90. Károly Lajos vasút —.—. Orosz nansjegyek 216.30. 
4ü/eos uj orosz Kölcsön —.—. lörők dobányreszvény —.—. 
Üla: z járadék 302.S0. Magyar hitelbank —.—. Dynamit I ru s t  
172 25. fiarpem 162 25. Az irányzat szilárd.

B e r l in , augusztus 11. (A Luaapesti A'aplé tudót ló 
jának távúata.) Am i / utmuvih 4®/o-o» magyar aranyjárac ék 
JO2.3O. Magyar koronajáradék 98.30. Osztrák hiteirészv i*y 
2!;.9O. OsztráK-magyar államvasut 152 75 Déli vas it 17.80. 
Északnyugati varat 216,20. Elbavölgyi vasú t—.—. Orosz bank
jegy készpénz 216 25. buscbüehradi — . Orosz bankjegy 
—.—. (Ultnno.) Lorabard —•—.

P á r lu , augusztus 11. (Zárlat.) Osztrák-magyar áham-
vasut 760.—. 4'J/{>cs osztrák a ran y ,a rad é t:------ . Osz.rás
Lánderbani —.— 3l7>os francia járadék 100 90. Ottomar.- 
Lank 560.—. W/S/vcs franc.a járadék l 1.27
részvény —.—. Déli vasút 89.—. 4°/u-os magyar arany- 
járadék 103 25. Párisi b a rw szvénv  1028. Olasz járanek
101.90. F ranca  lirieszth. jarudéK ICO 20. Osztrák löidh:tel
in tézeti zészv«ny 12—. lö iö a  uonanyrészvenv 325 —. 
Az irányzat szilárd.

F r a n k to r t ,  augusztus 11. fZvtai.l 4’2°/o-os paoir- 
járadék 102.30. 41’■-<»s osztrák aranv.ítradek 103.75. Magyar 
aoronajaradéK 98.45. Osztrák-magyar bank 114.70. Déli vasút
17.90. Elbavölgyi vasút 117.—. Lonaom váltóőr 2C4.75. 
Bécsi banxegvesület 116.10. Villamos részvény 124—. 3ü/o-oe 
magyar aranyaöicsön —.—. é ^ / j-o s  ezüstjaradék 102.30. 
4°/oos magyar aranyjárauék —.—. Osztrák hitelrészvcny 
215.70. Osztrák-magyar államvasut 153.—. EszaKnvugati 
vasút 113,50. Becsi váltóst 853 75. Párisi váitóar 813 16. 
Unió bank —.—. Alpesi bánymeszveny 201.70. Az irányzat 
gyenge.

F r a n k f u r t ,  augusztus 11. (A Budapesti hapió tudó
sítójának távirata.' Arloiyainok januarra. B.stx forgalom 
Osztrák hitelrészvény 216.—. Kémet bauk —.— . Disconto 
—.— . Bcr.ini keres :<cc clmi banu —.—. Gelscnkircncni 
—.—. fiarpem 162.50. Laum-kobó —.—. Olasz járadék 
—.—. Az irányzat szilárd.

H a in n u ig , augusztus 11. (Z.'rictJ 4,2°/o-os ezüst- 
járadék 102.—. 186C. sorsjegy —.—. Déii vasút 17.60. 4ü/wos 
osztrák aranyjáradék 103 60. Osztrák hitelrészvénv 216.—. 
Osztrák-magyar államvasut 152.75. Olasz jaradén 102 70. <7^-08 
magyar aranyjáradék 102.10. Az irányzat csendes.

V í z á l l á s .

Inn
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B u d ap est-k őb& n yai ser té sk eresk ea e lm i 
csa rn o k  je len té se .

Augusztus 11. A sertésüxiet irányzata: határozatlan.
A) Btsotl sertések ara :L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
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Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli Bolyban) 
104—IC6 fillérig. Öreg közép (páronkint-300—840 kilogrammig
terjedő súlyban) —----- fillérig. Fiatal nehéz (pórouxint 330
kilogrammon felüli Bolyban) 113—114 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 261—320 kilogrammig terjedő Bolyban) 110—112 fil
lérig. Fiatal könnyű (bárónk int 260 kilogrammig terjedő súly
ban) -----------fillérig. — H M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 2S0 kilogrammon felüli súlyban) —— — fillérig. 
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) ——  fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
■ —  fillérig. — I1L R o m á n i a i :  Nehéz (páronkint 
220 kilogrammon felüli súlyban) — —— fillérig. Közép (pá
ronkint 250—820 kilogrammig terjedő súlyban - — fil
lérig. Könnyű (páronkmt 860 kilogrammig terjedő súlyban. 
— —  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i (S t a c h l)i
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)-----——
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)

—-----fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkmt 260
kilogrammon felüli súlyban) 112-----114 fillérig. Közép (páron
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 110— 112 fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 106—108
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1002. aug. 9. napján volt 
készlet 44.706 darab. — 1902. aug. 10. napján felhajta
tott 740 üarab. 1902. augusztus 10. napján elszállittatott 662 
darab, 1902. augusztus 11. napjára maradt készletben 44.894 
darab. T

\  N a p i r e n d .
'  Naptár: Kedd, augusztus 12. *— Római katholirus: 

Klára sz. — Protestáns : Klára. — Görög-orosz: (julius 30.) 
Szila. — Zsidó: Ab 9. Jeruzs. elpuszt. böjt. — Kap kéi : 
4 óra 36 perckor. — Nyugszik: 6 óra 69 perckor. — Hold 
kél: í  óra 58 perckor délután. — Nyugszik: 11 óra 23 
perckor este.

A  miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti Szalon  állandó kiállítása (Ferenciek-tere 9. sz.) 

d. e. 9 órától este 7-ig. Belépődíj 50 fillér.
Nemzeti Muzeum. Ásványtár. Nyitva délelőtt 9 órától 

délután 1 óráig. Többi tá ra i 1 korona belépődíjjal tekint
hetők meg.

Teknclógiai Iparmuzeum . Nyitva délelőtt 9—1 óráig.
Mezőgazdasági muzeum  (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ul 14.) d. e. 10-től 

í .  óráig. Belépődíj 1 korona.
. Ssabaaalmi levéltár (Erzsébefc-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—l í r á i g .
Az Akadémia Goetke*szobdja nyitva délelőtt 10—12-ig.
Mentőegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar

kán, reggekfi órától este 6-íg.
Allatkert a  Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér. \
Egyetemi füvészkert az Üllői-uton délelőtt 7 órától 12 

óráig és d. u. 2 órától 7 óráig.
• ---------r " -"uiurzTg

A MAGAS C8. KIK. KERES
KEDELMI MINISZTÉRIUM 
TÁMOGATÁSA MELLETT ' 
MEGJELENIK EGY síssxsösjSís

Előkészítés alatti

TELJES •  ÉS 
MEGBÍZHATÓ

címjegyzéke
EGÉSZ AUSZTRIÁNAK.

„Osztrák Központi Katasztere**
az összes kereskedelm i, gyári és ipari üzem eknek, össze
állítva az ipar- és kereskedelm i kam arák által vezetett 
ipari kataszterek hivatalos adatai alapján.

I. kötet Bécs
tartalm az circa 105,000 üzem et, bolti ára  kötve 13 kor. 

II. kötet Alsö-Ausztria
tartalm az circa 66,000 üzem et, bolti á ra  kötve 14*60 kor.

ü l. kötet Felsö-Ausztria és Salzburg 
tartalm az circa 50,000 üzem et, bolti á ra  kötve 11*80 kor.

IV. kötet Stájerország
tartalm az circa 47 ,000 üzem et, bolti á ra  kötve 10 kor.

V. kötet K arintia és Krajna 
tartalm az circa 33,000 üzem et bolti á ra  kötve 8 kor.

VI. kötet T engerpart és Dalmácia 
tartalm az circa 28,000 üzem et, bolti á ra  kötve 6 -60 kor.

VU. kötet Tirol és Vorarlberg 
tartalm az circa 50,000 üzem et, bolti ára kötve 12 kor.

VIII. kötet Csehország (2 rész) 
tartalm az c irca 273.000 üzem et, bolti ára kötve 32 kor.

IX. kötet M orvaország és Szilézia 
tartalm az circa 112,000 üzem et, bolti ára  kötve 25 kor.

X. kötet Gácsország és Bukovina 
tartalm az circa 120,000 üzem et, bolti ára kötve 27 kor.

T e l j e s  ó r  1GO k o r o n a .

A teljes m ü (10 kötet) előfizetői a  bolti ár 25% -át 
kapják engedményül.

Kimerítő prospektusokat ad a

W i e n ,  I X . ,  H ö r l g - a » s e  5 .

Magyar Kerezkedeimi Muzeum. Igazgatóság, Jteresae- 
deinu szakkönyvtár és kpleti m intatár: V. kerület Váci-körut 
32. szám a la tt  Hivatalos ó rá k : délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskedelemtörténet; 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipart kiállítás (melyben az üzt 
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti mar- 
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A kílllölói kirendeltségek központi űzlej- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körut 32. szám a la tt

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteoroiogiai Intézet hivatalos jelentése,-* 

Budapest, augusztus 11.
A magas levegőnyomás nyugatra visszahúzódott, egy- 

része azonban délkeleti Európa fölött különvált. A depresz- 
szió a  bkandinóv-félsziget fölött vesztegel.

Esők leginkább északi és keleti Európában voltak, mig 
egyebütt az idő túlnyomóan száraz.

Hazánkban az idő, a  csekély esőktől eltekintve, száraz 
és enyhe volt.

K ilátás: Részben felhős idő várható a hőmérséklet 
némi slilyedésével és helyenként — főleg nyugaton — esővel, 
esetleg zivatarral.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
fajPu»pajpi„ p a p „

1 BMZoWTiatÓTM&yyBdb 
kivehető matraccal------ 10.—

1 rocgö paplan-------— — 1.80
1 oaShmir * £ ^ * 3  *40 
1 Butin * — — — 8.80
1 adass oachm lr-----------4.80

1 papi. 18.50
1 Jő v&axon paplan lepedő 2.— 
1 .  ,  la . i . a o
1 flaneD Ágytakaró pokróc 2.50

1 Ü li pokróc — — -------4.60
1 aztp fali szőnyeg — — 7.50

1 acél sodrony AgytxrtAt 8^ - 
1 tengerim matrac — —■ 4JQ 
1 aíriqua .  — — 5.—
1 lÓH-zőr ,  — — 12.—
1 ablak kőpor íflggöny — V— 
|  •  hrnla .  — 1.60
1 o gyapfo .  — 4.60
2 Agy, 1 aszraitoriiő bourat 5.50
2 • 1 -  «7M»f □ 12.—1 nagy szobaazőnyeg— — 2.60 
1 .  .  o t — MO
1 Agyelőke L ------ --------0.85

1 .  .  mintázott — — —.75

O IC H N E R  J Á N O S
paplan, matrio. la  kArpltosA»a gyáros, szőnyeg, függöny, vaa-

bátor stb. nagy raktára
B udapest, V ll., Erzsébcb-körut 20. 

krieajzS^oi kívánatra ingyen éebórmentve küldők. Vidéki n 
rendelések pontosan eszközöltetnek, nőm tetéző 4 

sk. vagy a pénz vlsszadutik.

rmentve köldök. Vidéki meg- 
, nem totező árak kicseréltet-

m a g a s
a legmakacsabb heveny éa Idült folyásoknál befeoH ken- 

da*<a n ő lk t t l  a  le < b l> 4 o s« b b  gyógyszernek a

„Sanid labdacsok"
bizonyultak. Egy ttv e g  10© labdacs tartalommal és pontos 
haasnálatl ntaatttssal •  k o r o n a .  Vidékre 0 korona előleges 

beküldése vgy utánvétel mollett dlskréten küld a

„Magyar Király11 gyógyszertár,
BUDAPEST, V , Harokkót-uteza 2. sz.

4— — BM—— —
Titkos betegségek ellen f

25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és ouda- 8
pesti katonakórházakban), részben magánorvin 0  

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

B  A ®  A O S I Y
v . cm.  é s  K lr. ezred orvos é s  k ó r h á z i rö ; ' 

orvos
Electrotherapiai rendelő-intézete L
IV. Kigyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota $

(átjáróház éa lift  használat).

Á legelhanyagoltabb hngycsőfolyáeokat, legsu- ti- 
lyosabb hugyhólyagbajokat.bnjakóros sebeket, ÍÜ

J syphilist, az önfertőztetés utóbajait

ElgyengPft fé r f ie p ő i £
az orvesi világ által legújabban olyannyira föl- Tg 

karolt és hatáeában páratlan sikerű

Electro-W Sassago
vagy Psycfarophor .

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befocs” \ 
kendezés nélkül, a logmakacsabb bőrbetegsége- * 
két, valamint ifjúkori bűnök következtében be- . 
állott ideg és ennek utókövetkezményeképp létre- . i 
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy- >’ 
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerről, L 
R endel: délelőtt 9 órától 4 óráig; e s te7—6 órái 3 1.' 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat

Külön várótormok.
Lcvolekro díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset- 

lég gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

I.T tónjinP irerate
bei ff»hiheS-S»u<rtriHB.

valódi angol Balzsam  Thicrry A. gyógyszerM I
K ö zegéssségü gy lleg  m egv izsgá lva  és Jóváhagyva.

Az üvegek felszerelése a  kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll. 
Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 

összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a katarrhust és 
köpetkiválá8t, a fájdalmas köhögésnek eleiét veszi, sőt még régibb betegségeket Is gyó
gyít 2. Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rekedtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan k iirtja  a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógvit 
gyom)rgö.eset, kólikát és szakgatásokat 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó, tisz
títja a veséket, megszünteti hypochondriát és molancholiát és előmozdítja az ét
vágyat és emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpené^z, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a felböfőgóst, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagát 7. Külsőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy
mint höpörsenés, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyott testrés-, riili, koszés kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatást, kösz vényt, fülfájást stb. Tessék 
mindig vigyázni a zöld apáca-védjegyre, mint lent láthatói Hamisításoktól legjobb óv
szer egyenesen a gyárból eredeti kartonokean bórmentvo az osztrák-m agyar monar
chia minden postaállomására 12 kiesi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és Hercegovinába 4 kCr. GO fillér. Kevesebb nőm küldetik. Szétküldés 

osak az összeg lözetes utalványozása vagy lefizetése m ellett
M i é r t  s ze n v e d  ?  m ikor önnek a  biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknél is kilátása van és 

majdnem mindig elkerülheti a  fájdalmas operációt vagy amputálást, ha 
T l i i e r r - y  A .  |f y ó y r y » x e i - í* « z  e g y e d ü l  v a l ó d i

®>T o e n t i f o l i a - k e n ő c s é t
használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedir. elérhet t- 
len. Valódi centifolia-kenőcs használtatok; a gyormekágyasok mellbajainál, a tejelválasztás akadályai
nál, mellkeményedésnél, vörhenynél, mindenféle régi bajnál, ny ílt sebeknél lábakon és csontokon, 
soboknél, sóscsuz, dagadt lábaknál, sőt csont szónál is ;  ütött, szúrt, lőtt, vágott és roncsolt sebeknél; 
az idegentostek kiválasztásánál, m int üveg- és faszilánk, homok, dara, tövis s tb . ; mindenfóio daganat, 
kinövés, karbunkulus, uj képződmények valamint ráknál, körömméregnél, körömdaganatnál, hólyag
nál, menéstől kisebesedett lábaknál. Égett sebek minden nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől 
eredt sebeit, anyakon  támadt daganatot, vérdaganntot, fülbajt és a gyerm ekek hobesedésót stb. stb. 
Szétküldés csak az összeg előzetes beküldése cllenébon. 2 tégely csomagolással, postaköltséggel és 
szállitólevéllol együtt 3 kor. 50 fillér. Számtalan elismerő bizonyítvány eredetiben megtekinthető. Minden
k it óvok ham isítványok vétőiétől és kérem vigyázni, hogy minden tógelyen a  oég: a0i angyal-gyogy- 
szertár Thlerry (Adolf) Limited Pregrada* beégetve legyen,

E két gyógyerojében felülmúlhatatlan szer, sohasom romlik el, ellenben minél régibb lesz, 
annál értékesebb ős hathatósabb, és nem a meleg, sem pedig a  hideg nem árt nekik, igy tehát az 
óv bármely szakában küldhető. Majdnem mindig van hatásuk és segítenek, legalább az orvos meg
érkeztéig, természetesen nem szabad hamisitványoKat vagy offéle sokszorosan ajánlt hasonló, de ha
tástalan szereket használni, melyekért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hanem maradjunk csak 0 
mellett a  két régi elismert, jó, olcsó, megbízható amellett teljesen ártatlan, világhírű szernél, melyek
nek minden családnál találhatónak kellene lenni. A hol a fent ism ertetett védjegyekkel valódian 
kapni nem lőhet, tessék egyenesen rendelni és  címezni:
Thlerry (Adolf) gyógyszerész Limited Orangyzl-gyógysiertAra. Prejradi Rohitsch-Sanerbrnnn mellett.

Közp. rak tár Budapesten: Török J .  gyógyszerész, Z ágrábban: Mittobach J . gyógyszerész és j 
Bécsben: Brady C. gyógyszerésznél. |



2 2 0 .  számi B u d a p e st , k ed d B U D A P E S T I N A P LÓ 1902. a u g u sz tu s  12.

S zínházak, szórakozó helyek.
FŐ V Á R O S I N YÁ R I S Z ÍN H Á Z .

Eedd, 1902. augusztus hó 12-én.
H araszth y  l le r m ln  v en d ég fe llép tév e l.

A zsába.
Bohózat 3 felvonósban. ír ták  Hennequin és Duval. 

Fordította Molnár Ferenc.
Kezdete 7 órakor.

V Á R O S LIG E T I N Y Á R I S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1902. augusztus hó 12-én.
Sziklai Kornél vondégfellóptéveL

A három  k íván ság .
Vig operett 3 felvonásban. Zenéjét szorzotté Ziehrer. 

Magyarosította Dr. Béldi Izor.
Kezdete 7x/a órakor.

Os-Bndavára.
Nyitva délután 6 órától reggeli 4  óráig.

fiMÖT* M d lle  S id y  W irvana
sz ín es plaazt. k ép ei é lő  ló v a l .

S tellin g  & H eveit J a m e s  B a rd
ezentr. oyojtómüvészek. sodrony művész.

J o n e s  K tlg a r  banjo-müvósz.H S te in h a r d t  G éza
a közkedvelt kémikus szólója és fellépte

------------  A szalm aözve^ry ---------------
cimfl bohózatban.

ti. k fr . h o n v éd ze n e k a r  h a n g v ersen y e . I
Prandl m ecb. sz ín h á za . Színre kerül „Ördög Róbert".

Lovarda. Számos egyéb szórakozás.
Belépődíj 60 fillér. Gyermekjegy 20 fillér.

-----Kedvezményes jegyek minden tőzsdében. •
1

(3° '-os Földhitel igérv. Ára 1.75 frt.j 

gFönyer 90 .000  K. Húzás e hó 16-án.

It, K W
Csakis az összeg elöleges beküldése mellett.

| Vidékről postadijra 35 fillérrel több küldendő. I

hagy árukészletem, valamint azon ko- 
rlmény, hogy munkásaimat foglalkoz
tathassam, arra késztet, hogy készle
temet minden árban eladjam. Kész 
vagyok árjegyzékemet, melyhez az 
ön érdekét szem előtt tartó levelem 
is csatolva van, bárki
nek úgy helyben, mint 
vidékre, ingyen és bér-’

mentve beküldeni.
IV ö lc i i e k  s

Fekete v. barna bőrből, flUős _  _  _  "  "  L_ f r t  3<—
Fekete y. barna bérből, gombos _ _  _ _  _  „  3 .30
Fekete v. barna légiin, box, I)orby._ _ „  _  _  ,,  3 .50
Lakk, keztyti- v. cuevreaux-bőrből, ffixőo -  _ _ „  3 .0 0
Lasting, eugoe 2 .0 0 . Lasting, regatta „  2 .—
Fekete v. barna házi-cipő szegeit talppal M 1 .20

I ' r a k n a k  :
Borjnbőr, engos, egy darabból _  _  _  _  L2 __ frt 3.—
liorjubőr, besetz, elegáns_ _ _ __ __ __ _ „  8 .20
Keztytlbőr, chovreaux v . lakk _ _ __ __ — _  „  3.K0
Fekete v. sárga, UUŐs „  3 .30
Fiacérclpő, fekete v. barn« uűrből, elől oogoa ... „  1.30

A G U LÁ R  D Á V ID
c ip ó fy .y ík ra  

Budapest, VII. kér., Erzsébet-körut 6. sz.
a N ew -Y ork  p a lo táva l szem ben .

elsőrangú egyenru  
házati é s  hadfel
szerelő in tézetében

ö  felsége a perzsa 
császár és orosz 

nagyher
ceg udvari 
szállítója.

B U D A P E S T .  v á c z i - u t c a  l ö .  i

660,000 korona nyerhető
a  k ő v etk ez ő  7 darab er ed eti so rsjeg y g y e i:

3  Jó sz ív -so r sjeg y ,
1 B azilik a -sorsjegy ,

1 m agyar vőrös-keresz t-sorsjegy ,
1 o la sz  v ő rö s-k eresz t-so rsjeg y ,

1 3°/o-os osztrák  földblte l-nyerem ény-jegy .
É V E N K I N T  1 4  H Ú Z Á S .
Legközelebbi húzások már augusztus 16-án és szept. l-én

A fontnevezett h ó t darab eredeti sorsjegyet eladjuk 4 0  havi 
6 kor. 20 till. részletfizetésre. A z e lső  Két ré sz le tn e k  egy
szerre való beküldése esetén három  r é sz le te t  nyugtázunk, 
te h á t e g y  r é s z le te t  Ingyen  és azonnal megküldjük a sors
jegyek sorozatát és számát tartalmazó törvényes részlet
ivet. m elyek  után az ö s sz e s  nyerem én yek  a  v e v ő t  
ille tik . — A teljes befizetés befejoztével fenti aorsjogyek 
a v e v ő  k orlátlan  birtokába mounek át, a ki azokra még 

körülbelül 4 0  é v ig  játszik, mely idő alatt 
B C  m in d e n  s o r s j e g y  o k v o t lo n t l l  n y e r .  TNfl

S Z A L A I és T A K S A
bank- és véttó-tizlete, a m. k. szab. osztálysorsjáték föárusitója

Budapest, VII.. íneébet-körut 12. (Dohány-utca sarok).
P én zk ö lcsö n  so rsjeg y ek re  é s  értékpapírokra.

M a g y a r  T ud om án yos  A k a d é m ia

Által legújabban

a  B T J L Y O V S Z K Y - d ij j a l
kitüntetett munka:Szatírák.
•  • • •  Irta • • • •

K O Z M A  A N D O R

Ara fazve i

5 K . 20  fii.
Vászonkfitősben

k o ro n a ,

Megjelent és kapható az ATHENAEUM 
Iroda Imi ár nyomdai rÁezvÁnvfáraiilatnál

Nyilatkozat.
A magas cs. k. törvényszék 1899. óvi október 14-iki 8130. ez., 

decombor 25-iki 62.828 sz. itéloto alapján

G uzi-kenőcsöt
molyét mindenkinek, ki címét velem közli, 100 oldalas képes árjegyzékemmel 

b érm eu tve k ü ld ö k . Minden nálam vásárolt cipóért 
I évi írásbeli jótállást vállalok, ha G u z i-k e n ö c s c s e l bekeni, 
hogy a bőr repedése k i van zárva, e lsz a k a d á sa  e se té n  in g y e n  m eg

csin á lo m . Minden cipőhöz

1 p á r elegáns cipő-sám fát
é s  egy  té g e ly  G u zi-k en őcsö t, m ely  a v lx e lé s t  fö lö s le g e ss é  te sz i, 

ad ok  I N G Y E N .
V id ék re  legpontosab b  m é r té k , ha  h arisn yáb a  p a p ír la p r a  á llva  
a láb ta lp  k ö r v o n a lá t le r a jz o lju k . Nem megfelelőt kicserélek vagy a 
p én zt m in den lev o n á s n é lk ü l h a la d ék ta la n u l v isszaad om . — 

P o sta i sz é tk ü ld é s  az e g ész  v ilágb a .
Elegáns gavallér víz fűzőscipő • •  .  • .  3.20 
Férfi bagaria, erös,_ sima cipő • .  • • .  3.—
Barna gavallér fiizös.............................  3.50
Elegáns, szalon-lakk. fűzős vagy engos .  4.—
Tiszti könnyű sima c i p ő ............................. 4.—
Párisi divat box-calw, fűzős vagy gombos

cipő, föltűnő elegáns . . . . . . . .  4.—

Női engos v. fűzős elegáns zergebörből.
Női barna gavallér f ű z é s .........................
Szalon-lakk fűzés, engos vagy gombos .
Kivágott csattos lakkcipő.........................
Párisi divat, szürke sz.arvasbör, magas fű

zős vagy gombos cipő . . . . . .
Ugyanaz kivágott c s a lto s .........................

3. | 
3.— 
3.50

A g u lá r  Ig n á c
R U D A P E S T ,

n i E r a i x u r  3 0 .
a „ R ók u s-k órh áz  tem p lo m á v a l s z e m b e n .

(vtaszofizothsto te t
sz é s  szerin ti kisebb  
ro sd etek b e n  Is) bár
m ily ö s s z e g e t  tgeu  

oloson  ad

bank- és váltó-üzlete 
OMtiiponjiM*. lAsurvsi

IV. k., Ferenciek-tere 8 
Gráf Cziráky-palot*.

Erzsi néni
Szakácskönyvei
a legnépszerűbb és leghaszno
sabb szakácskönyvek, melyek a 
szekácsmüvészet egy-egy ágát 
merítik ki részletesen és ez Idő 
szerint páratlanul állanak t 
azakácsmüvéezeti irodalomban.

A bal é s  v a d fé le  k é sz íté sé  
című kötet közel 4ŰU recipét 
s  legkülönbözőbb halak, nem
különben rákok, tengeri rákok, 
csigák, békák elkészítéséről. — 
Ára kötve 2 korona.

A té sz tá k  könyve. Főtt ős 
sült tészták készítésének gya
korlati kézikönyve. Tartaíma- 
borba való tészták, gombóc: 
félék, metéltek, galuskák és 
rétesek, puddingok, kochok és 
kocsonyák, crómek, torták, tea- 
sütemények, cukor- és gytt- 
mölcsmázok. — Arakötvo 2 kor.

H ogy  ke U befő n i  ? A gyü
mölcs, főzelék stb. befőtt készí
tésének gyakorlati kézikönyvvé. 
Ára kötve 2 korona.
Megrendelhető: Lampol Róbert 
(Wodianer F. és Fiai) cs. és 
kir. köuyvkcreskodésóbon, Bu-

| dapest, Andrássy-ut 21. Kap- 
| ható minden könyvkereskedés

ben.

és a magas keresk. minisztérium 1899,

„J. K laps-F eder“
elnevezés n e k ü n k  m in t sz ób eli védjegy  a k e r e s k e d e lm i- é s  Ip ark am ara  véd jegy la jstrom áb a  
B ir sb e n  b ev eze ttetett é s  If-Ü c sa k  a m ie n k  az e g y ed ü li jog  ez e ln e v e zé st h a s z n á ln i:
védjegyjogunk mindennemű ham isítása ollen a védjegy-törvény 1890. évi január 6-iki 23. és 25. §§-ai, hivatalos 
lap 19. sz. és a védjegy-novella 1895. évi julius 30-iki 2. §., hivatalos lap 108. sz. rondolkezéso alapján, a le g 
nagyobb s z ig o r r a l fo g u n k  e ljá r n i.

C á r i  K u h n  &  C o . B é c s ,
g y ári-rak tár: I. Stephansplatz 6.

„LE DEL1CE“
A síivarka rK ísicr raeacyaHva ntinav^xig 4«.

s
ALAP1TTATOTT 1900-BAN

ők ÉS

mely T em esv á r-J ó zse fv á ro s  legszebb és lég .
jobb lovegöjü pontján a ------------------------------------ .... —

Skudier-park közelében, jobb Bégasor 3. szára
alatt fekszik, immár h a r m a d i k  évfolyamába lép. 
Kimerítő áttekintést és felvilágositást kívánatra küld 
mély tisztelettel

» e i t z

F ü g én  R ó b ert S ehm id  B ec sb e n , lt f lt tö . sz.

„§>irbetét“
cimii, 1899. junius 9-ről kelt m agyar szabadalm ára

Szives ajánlatok „W . M. 0 0 5 3 “ alatt továbbí
tás végett H ő ssé  R udolfhoz B é c s  1., Soilerstatto

2. intézendök.

A szta los é s  k á r p ito zo tt leg job b  m in ő sé g ű
szükségletüket hi
telképes egyóuek, 
érfelemoiés nőikül 
minden stylusban 

beszerezhetikUT0R
r é s z le t f iz e té s r e  = =

Scbwarcz Lipót és Testvére
kárpltosmeeter éa bútorkereskedők b uturhA zA bnn

Budapesten, VII., Hársfa-utca 37. sz.
(saját házukban) Wesselényi-utca keresztezésénél.

F ize té s t fe lté te le k :
100 kor.-tól 200 koronáig havi részlet _ _ _ _ _ _  1® kor
200 .  300 ,  ,  ,  ____________ 18 .
800 w 600 .  .  .  _____________2 0 .
Kéazpőuzelőlegben 15®/0, csomagolásért 8®/ . Képes árjegyzékért 
ÖO fillér fizetendő, mely összeg azárjegyzékértvisszaiérittetik.

Legjobb Vergé S z iv a r k a p a p ip ,
Legkedveltebb Vergé S Z ÍV a rk a h Ü v e S y .

M laSen S»h*nyt<ias«lélii-n k ap ható .



B u d a p e st , kedd B U D A P E S T I N A P L Ó 1902. a u g u sz tu s  12. 3£<>. szánj.

Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. V asta

gabb betű kből H fillér . APRÓ HIRDETÉSEK í A hirdetésekre díjm entesen ad fel. 
világositást a  k iadóhivatal: József- 

körút 18. szám.

Levólbeli tudakozódásra

A pró h ir d e té sek et  
központi Irodánkban és ere
deti nyugta mellett még a kö
vetkező fiókokban lehet föl
adni:

B r e n e r  n ővéreit
dohány tőzsdéje

Terés-körut 64. szám alatt.
D en tseh  M ihsáné

Andrássy-ut 38.
E eK strin  H e r o it

hirdetési iroda
V. kar. FUrdő-utoa 4. —

E ngelm ann  Mór
gyoiasajUinyomda

IV. kér., Kálvuj-vér 2. uáflk
F r a n k é  P á l

könyv kereskedése
IV. , Gróf Cziráky-fcie palota. 
Kossuth Lajus-utca. kígyó-tör,

(Koronaherceg-utca sorain.)
F lsc h e r  J .  d .

hirdetési iroda 
IV., Gerlóczi-ntca J. 

G old berger A. V. 
hirdetési iroda

V. kér., Vúci-utoa 17. szám.
G oldner Jozefln

Andrássy-ut 50.
G oldgrnber Mór 

könyvkereskedő 
U. kér., Fő-utca 17. szám.
flaasenstein és Vogler

hirdetési iroda
V. kér., Dorottya-utca 9. szánt.
J a m b r i k o v l t s

dohánytőzsdéje
Keropesi-ut 6u. 1 akarékp.ópOL) 

K ern b erg  R o zá lia  
dohánytőzsdéje 

Vili. kér., Muzeum-kurut 18.
L e o p o l d  G y u l a

hirdetési iroda
VII. , Erzsóbet-körut 54. I. aaa
H ő s s é  R u d o l f

. hirdetési iroda
Fercncziek-tere 8.

M e z e i  A n t a l
hirdetési iroda

IV. kor. Eskii-ut 9. szánt. 
N e m e t s e k  A . J .  

ujság-úrudája
IV. kor. Felőli-tér 8. —

I I ) .  W a e  e  1 0 1 ( 4
könyvkereskedő 

Muzeum-k.rui 2. sz. (NemneM 
Színház bér háza.) 

R ohonczi Hona 
donany tőzsdéje

VI. Andrássy-ut 48.
S l k r  a y  S a m a

hirdetési iroda
VI. kér., Váci-körűt 38. szám.

S o p r o n j i  V.
dohány n agy árué

VIII. kér., Kerepusi-ut 1. szám.
S z á n t ó  M ó r

dohánytózsdóje
IV., Kecskométl-uioa 14. Mám.

S chw arz J ó z se f  
hirdetési iroda 

V. kor., Marokkói-utca 4. m. 
Schönw áld  F er e n c a é

donáuy tőzsdéje
Ferenc-korut 3 b szám. 
T en czer  G yula  

hirdetési iroda
IV. kér., bzcrvua-tér 8. ssám.

T a l S l  L t J « a
kőny vkereskedese 

n. kér., Fö-utca 2. szám. 
W eitzrnlFld Ja k a b  

Király-utca I.
Z ip ser  é s  l iö u ig

zeuemUkereskedése
VI. kér., Andrássy-ut 4. szám. 
Minden apróhlrdotés, mól vet 
lt«  em e « O r.itg  loln<l n u k , 
már másnap u i e g j e l t u l k á  

B adap c-sii á u p io b s s .

É d es P n b ik á m !
Drága életem ! Ha nem kapom 
ma vagy holnap másként ha
tározó leveledet, ugv szombati 
megbeszél. Unkhöz hívón,szer
dán este hétkor ismert helyre 
megyek. Ha Te vélot énül ha
marabb érnél oda. kérlek reánt 
addig várni; ha pedig később 
érkeznél, úgy én várok egy 
órahosszat, ügy  igyekezzél, 
hogy étidéig ott légy, mert to
vább nem várnátok. Megölne a 
bánat, ha nem láthatnál,k e 
héten. Nem túrom tovább Sze
ret, ölel, csókol forrón, nlánad 
végtoleuül vágyakozó, változat
lan hü Árvád. Imádlak ! Imád
lak ! Imádlak I 13132

H oln apután .
Imádott asszonyom. Fölösleges, 
hogy ezúton igazi érzelmeimet 
tolmácsoljam. Hogy szivein da
cára n n n k , hogy utóbb oly 
ritkán láthatom, mindig önre 
gondol, arról biztosíthatom, 
mert jelenlegi fontos és sürgős 
munkálataim közepeit nml távéi 
tart nz Ott hálós közeléből, 
enodve várom azon percot, mi
dőn megpillanthatom. Jelenleg 
csak egy-egyetlonogy kérésem 
van imádott asszonyom, kérem 
Írjon poatrestanto fő- osta .Hol
napután* jelig*- alatt, hogy mi
kor és hol boldogithatus azzal, 
hogy személyesen kifejezhes
sem mindazt, amit érzek. Ke
zeit csókolja a távolból, sorait 
epedve várja hü imádója. Mér
nök. 13137

1O O O .
Édes imádottam ! Kételkedik ? 
Pedig őrülésig szeretem, hisz 
én boldogságom, mindenem. 
Búsuló szivemnek nincs egy 
sóhaja, mely nem ön után 
vágyna — nincs Rehol nyugal
mam, látni vágyom, öleli 
imádd Józsija, levelét megkap
tam. 18128

ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mollékelni. Tudakozódásoknál > hirdetés szám át a kiadóhivatallal m indig közölni kell.

B ú to r
c s a k  j ó  m in ő s é g ű .
Hálószoba, kredeno, szőnyeg, 
divány, asztal, szék, Íróasztal 
könyvszekrény, úri fotelek’ 
ottomán, szaionborondozés, tükl 
rök, úgy egyenkint is, nagyon 
olcsón, e la d a s  nagyban e, 
kicsinyben . Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
V I. l e r t z - k u r u i  -ío. szám 

b te in b e r g e r  ’l a u í  
butoriporosnáL

É des otthon.
Kaptam kodvcs levolót. Repü
lök. De melyik esto tehetőm, 
hogy ott is maradhassak. Gyors 
postát kórok. Kezeit csókolom.

B é c s i m en y ecsk e .
kiutazva lévén, pénteken köz
löm itt. hogy mikor lehet ezo- 
rencsóm láthatni. Kezeit csó
kolja Lajos. 13133

Hölgryeiin !
Bővített uj kiadásban megjelent 
Erzsi néni Hogy kell befőzni? 
könyve, tartalmazza az összes 
duneztok, lekvárok, szörpök, 
fózolékck, rumos gyümölcsök 
befőzési titkát. Megrendelhető 
2 korona előlcgcs beküldése 
mellett Grünbaurn Ármin könyv- 
kereskedőnél Budapest, Vl. 
Hajós-utca 15.

K E R E S L E T .

T itk á r
(felolvasó), ki folyékonyan ma
gyarul és németül olvasni tud, 
irodai teendőkben jártas, a ze
néhez ért, valamely hangszert 
játszik, felvétetik Gelgor A. 
Mórnál Szabadkán, 13127

T an árje lö lt,
gyorsíró, ki a hegedű ós francia 
elemeit is taníthatja, szerény 
feltételek moliett megfelelő 
foglalkozást keres. C ím : .8 . 
L.“ Zinimermann I., Fortuna- 
utca 16. sz.

V e s z e k
jn tA n yon  á r o n  e g y  h * .  
v ó ssé  h a a /n á lt ,  JO Á lla
p o tb a n  le v ő  e lő sz o b a -  
s z e k r é n y t ,  tovAbbA e g y  
fu g g ő lA in p A t. Á r ra l, te l-  
j e s  c im m e l  é s  a  m e g te 
k in té s  I d e jé n e k  m e g te lő *  
lé s é v e l  k é r e m  a  s z iv e s  
a j á n la to k a t  „ H . M.“  e l
m e n  a  k ia d é b iv a ta lb a .

Esry o lc só  zongorát 
e s e t le g  p ia n ln v t  k é s z 
p é n z z e l v e s z e k . AJAnlnto- 
k u t „ I I . J.** J e lig é v e l a  
k ia d d b a .

M egbízható
tisztességes házaspárt vagy kot 
idősebb nőt koresok takarításra. 
Lakást és fizetést kap. Cím a 
kiadóhivatalban, kérdezősködni 
lenet reggel 8—9 óra között.

Esry fiatal
nős kovács, Iparjoggal rendel
kezik, alkalmazást keres na
gyobb fuvarosnál vagy gyárba. 
Cím a kiadóban. 4238

K e r te s  házat
kerekek novemberre 3—8 szo
bával a Városligetben vagy kör
nyékén. Ajánlatokat az ár meg
dőlésével „ A lla u d tf lakás** 
elmen kérek a kiadóba.

K I S Á L A T .

Nyaraló
Diósd községben, Budapesttől 
vasúton 53 percnyire, kis korti 
gazdasággal, azullővol, gyümöl
csössel, 5001 koronáért eladó. 
A n> araló áll: 3 szoba, 2 kony
ha stb.-bői, nyitott folyo-ó kő- 
o-zlopokon, kút torrásvizzsl 
stbbivel. A faluban minden 
igen olcsón knpható. Jó szom
szédok és szolid nép lakja. A 
< zség nem poros. Bővebbet 
Niemetz Gyula Ingatlanok adás
vétel irodájában Budapesten, 
Józaef-körut 18. 18.35

■ l iz
Erzsébrttalván. Igen sürgősön 
és jutányosán eladó. A ház 
szolidan ós csinosan van föl
építve, miért Is bátran állltha- 
tom azt, hogy a kinek tényleg 
szándékában van itt házat venni 
az el ne mulassza azt megte
kinteni, mórt ilyen jó és alkal
mi vétel ritkán fordul elő. Bő
vebbet Niemetz Gyula ingatla
nok adásvételi irodájában, Bu
dapesten József-Körut 18.

13131

C u k rászd a ,
Felaő-Magyarország egyik na
gyobb v. rosábon, a főtéren, 8 
óve fönnálló, szállodákkal szom
szédságban levő és elegánsan 
jerendezve, mely múlt évben 
12."uu koronát forgalmazott, évi 
bére 840 korona, adója 70 ko
rona. Az Uzlot áll : 1 kioszkból 
moly 5 méter bosszú, 1 Üzlet- 
helyiség, ) biliárdterem, sütődo, 
íáromszobás lakás, stb.-bői, 
maga a biliiárd fedezi az évi 
jórt s  az üzlet 5600 koronáén 
áruval együtt eladó, tulajdonos

betegsége miatt. Bővebbet 
Niometz Gyula üzletek adás
vételi Irodájában, Budapesten, 
Józaef-körut 18. 18130

CnlnM  k is  szoba
ktllönbejárattol s fürdőszobával, 
azonnal igen olcsón kiadó. 
Szentkirályi-atca 22. 11. 26.

G y erm ek te len
Izr. család, egy nagyobb r. t. 
hivatalnoka, egy, esetleg két 
iobb názból való iskolás fiút 
teljes ellátásra elvállal. Szivéé 
m*-gkerosó-ek .K. M.“ jeligé
vel a Budapesti Napló kiadóhi
vatalába küldendők. 4254

H áz
Fomázon, 361 négyszögölos te
rületen felépítve, ötszobáa la
kással, mely ogymásbanylló, 
konyha, éléskamra, raosókony- 
ha, eslrkeudvar ólakkal, gyü- 
mölcsöakert szaletlivel, régi 
építkezés, mely egy szivattyús 
kuttal van ellátva, eladó. Az 
ára 10.000 korona, teherként 
maradhat 5000 korona rajta, 
sürgősen eladó. Bővebbet Nie- 
metz Gyula ingatlanok adásvé
teli irodája által Budapest, .16- 
zsof-körut 18. 2092

F od rásznő, 
r e n d k ív ü l  ü gyeit, I sm e 
r e t s é g  hiA nyA bnii e z ú to n  
tzjA u lkoz ik . Ö zv. W itltlné  
V I., V ö r ö s in a r ty -n te a  48 . 
II . 21 . 4247

N agyon e le g á n s
bútorozott szoba, gyormektelen 
családnál a nyugoti pályaudvar
ral szemben, lift használattal 
augusztus 15-ótől kiadandó. 
Václ-ut 4. II. om. Fisehhof.

4253

B ú to ro k ,
rendkívüli alkalmi vételekből 
Jutányosán cladatnak r é sz le 
te k r e  e s  készpénzért, ugy- 
szinte vétetnek. Hunyadi-tár 
3. sz. az udvarban.

Ci m bal m ózni
tanit kottából kitűnő tanítónő, 
óránként 50 kr , ugyanott bár
milyen dal cimbalomra 20 krjá- 
val kapható Állmaim Józxi fné 
VIL István-ut 27. II. 15. 13107

V alódi p erzsa
szalon- és ebédlő-szőnyegek ju
tányos áron eladók. VII. Wes- 
seléuyi-utcs 29. fűszer üzletben.

2240

E ladó n r ila k ,
árnyas, a fővárostól 15 percnyi 
villanyos közlekedéssel, meg
állóhely mellett, mely á ll: 2 
utcai, I udvari, fürdő- és elő
szoba, konyha és minden mel- 
ékhelyiségekkel. Tehermentes. 
Kedvező fizetési feltételek mól
ét t azonnal eladó. Clin : Kájol 

János, Üllői-ut 20. földszint.

F ü lb e te g e k !
Kik ftllzugásban szenvednek és 
nehezen hallanak, kérjenek 
prospectust, legújabb e le k t r o 
m o s  fü lk é a z ü lé k r ö l  iá fül
ben alig látható). Kapható kizá
rólag: Németi Mórnál Nagyvá
radon, Kapucinus-u. 17 13129

í ic r é k p á r
ogeszen  nj, a g y á ro stó l 2 
é v i Jótállással, a n g o l  v e r -  
s e n y g e p  ré sz letfizetésre  e l
adó. Cím a  kiadóban. 11231

V id ék iek ,
v a g y  h e ly b e lie k , k ik  h o sz -  
szab>» v a g y  rö v id e b b  ld ö r o  
szob A t b é r e ln i Ó hajtan uk  
t is z t a ,  v ilA gos e s  fó r eg -  
m e n te s  sso b A k n t k a p h a t
n a k  ig e n  o le s ö  Á rban, F ő 
h e r c e g  S A nd or-u tcu  3 0 . 
1. o m . 13 B .

S in g er-v a rró g ép e-
ket , a legolcsóbb árakkal, 
előnyös fizetési feltételokkol 
szállítunk. Láng J. és fia ko
rén párüziet Budapesten, Jozsof- 
körút 41.

K iváló
széplrásu  em ber ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen írás 
beli n.unkára házon kívül, va
gyis otthoni elvégzésre. Aján- 
atokat, kérvényeket, költség
vetéseket és hasonló dolgokat 
3a kívántatik, kallgrafice ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Cim: Dembxnszky-utca 4. IP 
em. 24.

E gyetem i h a llga tó  
nevelői állást koros ellá tás  
fejében, esetleg megfelelő flze- 
té«6rt Cim . l'ií .i-ut hl 11. 20.

P r iv á t k u ta tó .
Iroda Václ-körut 39. Kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
gán mint családi-ügyekben :
K anon U n g y a r y  G é sa . Ta
lálható 1 0 - 2-ig. 18086

H áz.
Duna-Bogdányon, 177 négyszög, 
öles területen, mely áll három 
nagy szoba, 1 előszoba, egy 
konyha, 1 nagy üvegezett ve
randa, azép nagy kugli zó, be- 
fásitott udvarral, különösen 
vendéglősnek avagy szatócsnak 
igen ajánlatos, a mennyiben 
most mind a két szakmáju üz
let van üzemben és mind a 
kettő igen hagy forgalmat csi
nál azonnal 12.UOO koronáért el
adó, a vételhez 0000 korona 
szükségeltetik, bővebbot Nie- 
metz Gyulánál, Budapesten Jó- 
zsei-körut 18. ingatlanok és 
üzletek adásvételi irodájában.

A n g o l ta p é ta  
r a k t á r a k .

Ajánlja nagy raktárát bél
és k ü lfö ld i kárp itok*  
b á n : kávéházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és ju 

tányosán elvégzi. 
Kinius Jakab Bndapest, 
Fő-üzlet: Kerepesi-út 6. 
Fiók-üzlet: í r  ányi-u. 25.

Z á lo g  házban
levő arany és ezüstnem üo- 
ket, a ki azokat ki nem akarja 
váltani, kiváltjuk és a legma

gasabb többletet kifizetjük. 
Alkalmi ajándékul eladunk 

13 la to s  e z ü s t  e v ó k é e z le -  
t e t  12 szomelyro 140 írt, 0 sze
mélyre 65 írtől kezdve és föl
jebb. Mindennemű finom ezünt 
Urgyak bárok a és francia 
stylusban. Nagy raktár arany  
férfi l.inooKbcl, massiv arany
gyűrűk 6 forint 40 kr. arany 
férfi-órák 12 frt, arany női órák 
V írtől kezdve : <larnb massiv 

evőeszköz 0 frt 50 zr. 
K é p e s  á r j e g y z é k e i  b ér

m e n tv e  é n I n g y e n .
Grünberger A. Béla 

örökökéi
Budapesten, Harisbazár. 
Városház-tér 9., L em. 23.

uj szám Váol-utoz 30.

Magy. kir. állam vasutak 
Üzletvezetőség Zágráb. 
23670/III—902.

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. államvasutak 

kezelése alatt álló fiumei 
puntó francóban levő két 
élelmezési bódé bérletére 
nézve ezennel zárt ajánlati 
pályázatot hirdetünk.

A bérlet 1903. évi ja 
nuár hó 1-ével kezdődik 
és ta rt ezen időponttól 
számítandó 3 éven át, 
vagyis 1905. év december 
hó 3i-ig.

A hideg és meleg éte
lek és italok clárusitásá- 
ra  rendelkezésre áll a oér- 
lőne két, egy-egy szo- 
bábo és egy-egy fedett 
verandából álló helyiség.

Miután a punto franco- 
ban levő vendéglői helyi
ségek a váraszabályzat ér
telmében vámterületen le
vőknek tekintendők, tar
tozik bérbevevő, esetleg 
terhére megállapított jö 
vedéki kihágás oiztositása 
céjábói a  szerződés meg
kötésekor 1000 kor., azaz 
egyezer korona biztosíté
kot a m. kir. állam vas
utak zágrábi, üzletveao- 
tősége gyűjtő pénz táránál 
letenni.

A z egy koronás bélyeg
gel és , ajánlat a fiumei 
puntó fraucoban levő élel
mezési bódék bérbevéte
lére 23670/02 számhoz** 
felirattal ellátott, bontók
ba zárt és lepecsételt, 
nemkülönben a kellő ok

mányokkal felszerelt, 
ajánlatok 1902. évi au
gusztus hó 30-án déli 12 
óráig a  m. kir. államvas
utak zágrábi üzletvezeto- 
ség'-hez (Ferenc József- 
tér 19. sz.) posta utján 
lérti vevény mellett nyúj
tandók be. Bánatpénz fe

jében pedig 4b0 azaz 
négyszáz korona kész
pénzben vagy állami le
tétekre alkalmas értékpa
pírokban nevezett üzlet
vezetőség gyüjtőpénztárá- 
nál leteendő.

Érté kpapírok a buda
pesti, illetőleg bécsi tőzs
dén legutóbb jegyzet, 14 
napnál nem régibb ár
folyam szerinti értékben, 
do legfeljebb csak névér
tékűkben fognak szám ít
tatni.

Szóban levő élelmozési 
bódék bérletére vonatkozó 
feltét, lek ezen üzletvoze- 
tőség forg. és keresk. osz
tályában a fiumei forg. 
főnökségnél ós Fiume 
állomás főnökénél a hiva
talos órák alatt megte
kinthetők, miért is aján
lattevőkről foltéíolezietik, 
hogy a feltételeket isme
rik  és azokat m agukra 
nézvo egész terjedelmük
ben kötelezőknek elfo
gadja«.

Bánai; óaz nélkül vagy a 
fentomlitett benyújtási ha
táridő után beérkező aján
latok nem \6to!uok figye
lembe.

A m. kir. állam vasutak 
fönntartják m aguknak a 
jogot, hogy az ajánlattevők 
közül, tel: ntet nélkül a 
fölajánlott bérre, szaba
don választhassanak.

Meg jegyeztetik még, 
hogy bérlő az összes he
lyiségekül sa|át költségén 
tartozik fűteni és világí
tani.

Zágráb, 1902. július hó. 
Az üzletvezetóség. J

Utánnyomás nem dijazt. i

V eszek
z á lo g h á z i c é d u lá t

régi arany ezüst á rú t bril
lant és gyém ánt árú t £ 
legmagasabb árak mellett

FR IED  A.
órás es ékszerész 

K e r e p e s i-u t 2 . s zá m .

Keveset használt
és  u j

BÚTOROK
t r a s á g o k tó l á r v e r é 
s e k e n  valamint más
nemű aikal aknái meg
vásárolt bútorok, majd
nem újak, u. m.: te lje s  
h á lószob ák , eb éd lők , 
u r iszo h á k  és minden
nemű k á r p ito s- és a sz 
ta lo s-b ú torok  o lc só  

á r a k é r t  adatnak e t

B utorraktár
S zer ecsen -u . 1. I . em.

V á c l-k ö r u t sa ro k .

M. kir. államvasutak.
Zágrábi üzletvezetőség.

25,467/902. sz.-hoz.
H ird etm én y .

A m. kir. államvasutak 
zágrábi Uzletvezetősége nyil
vános ajánlati tárgyalást hirdet 
a dugoséloi állomási felvételi 
épület bővítéséhez szükséges 
épitési munkák végrehajtására.

A tervek, a költségvetés, 
az egységárjegyzék, a szerző
dési tervezet, az ajánlati minta, 
a pályázati feltételek, valamint 
a munka végrehajtásához kö
tött feltételek, a in. kir. állam
vasutak zágrábi üzletvezetőség 
pálynfontartásl osztályában és 
a zágrábi osztálymérnókségnél 
a hivatalos órák alatt megte
kinthetők és ugyanott 8 korona 

etése ellenében megszerez
hetők.

Az ajánlatok legkésőbb 1902. 
augusztus 23-án déli 12 

éráig benyújtandók alnlirt üz
letvezetőség 1. osztályába (Fe- 
rencz József-tér 19 sz. I. em.)

Az ajánlatok egy korona, 
az ajánlat mellékletei ivenként 
30 filléres bélyeggel ellátva és 
lepecsételve a következő felirat
tal nyújtandók be : .Ajánlat a 
dugoselol állomási felvételi épü
let bővítési munkáira,*

Csak az összes munkákra 
tett ajánlatok fognak figyelőmbe 
vétetni.

Az ajánlat benyújtását meg
előző napon, vagyis 1902. évi 
augusztus hó 22-én déli 12 óráig 
800, azaz nyolezszáz korona bá- 

atpénz teendő le a m. kir. 
államvasutak zágrábi gyűjtő- 
pénztáránál, akár készpénzben, 
akár állami letétekre alkalmas 
értékpapirokb&n. A bánatpénz
ről szóló le'.étjegy az ajánlat
hoz nem csatolandó. Az érték
papírok legutóbb jegyzett ár
folyam szerint számíttatnak, de 
névértéken felül számításba
nem vétetnek.

Csak idejekorán beérkezett 
írásbeli ajánlatok szolgálhatnak 
a tárgyalás alapjául. Posta utján 
beküldött ajánlatok és bánat
pénzek térti vevénynyol adan
dók fel,

Zágráb, 1002. aug. hóban.
A z ü z le tv e z e tó sé g .

Utánnyomás nem dijaztatik.

Ajtók, 
ablakok,

vasredönyök,
használtak és újak, teljesen fel
szerelve, igen olcsón kaphatók

Wener A. utódánál
Budapest, IX. Üllői-ut 123.

a régi vámmal szomben.

Finom bútorok
d e tn t l -ü s lr t t t i ik  l e l j e s f e l -  
onzIntAnn m ia tt  akár kész
pénzért- akár hitelre te te m e -  
Neu leN z flllito tt á r a k o n  
kaphatók, a miért is e z  idd - 
s z e r in t  n le g e lö n y r tse b b  a 

h n to r h e  v Áttöri An

SÁRKÁNYésSCHÜTZ
b n to r e é g n é l

Bpest, úrzsébet-körut 12.
a New-York-kávéházzal 
szemben eszközölhető.

T e lje s  in r n jn M  o n y l k e 
len  »c» é ltn é l  m e g  k ü lö n  e n 
g e d m é n y . Mind. n butorvevö 
érdekében van, mindozek he
lyességéről személyesen meg

győződést szeretni. 
Ugyanott h a s z n á lt  bútorok 
minden fajtájú n j bútorokra 

b e c s e r é lt  r ín é k .
Ilii to r a llm  m ii n  k n t 70 fii 
l é r  b é ly e g e k b e n  v a ló  b e- 
k ü ld é n e  m e lle t t ,h é r tn e n t-  

v e  k ü ld jü k .

R eum át,
tü d ö b a jt , v e s e b a j t  és még
sokfélo más veazedelnies beteg
séget kaphat, aki nedves lakás
ban lakik. Akinek tehát nedves 
a lakása és kedves az egész
sége, az forduljon haladéktala
nul a
Száritó-Ptltési Vállalatot:

V. Pannonia-utca 2b. Interur- 
ban-Tolefon : 21—04. 18189

C seléd-
elhelyező Irodámban állandóan 
válogatott jó férfi- és női-cseló- 
dek vannak nagy számban elő
jegyzésben. Elhelyezek helyben 
és vidékre. Tö ib vidéki elis
merő és köszönő levéllel ren
delkezem. Rózsahegyi Antal 
Budapest, Belváros, Harisbazár.

13119

ás „ATHENAEUM" irodalmi 
éa nyomdai rószvénytársnlat 

kiadásában megjelent:

^ ö s z ö n t ö
k ö n y v .

írták
Lenkei Henrik és Roboz Andor.
Ara kötve sitin as borítékkal 

1 korona 40 fillér.
fartalmaz verses köszöntéseket 
gyermekek részére, mindenféle 
alkalmakra, szülőkhöz nagy

iülőkhöz, mindenféle rokon
hoz, baráthoz, ismerőshöz, 

tanítóhoz stb. 
spható •  kladó-társulatm  

Budapestem VII., Kerepesi-At 
M. szám. es minden könyv- 

kereskedésben.

Magy. kir. államvasutak. 
H ird etm én y .

M érsékeltáru menettérti- 
legyek k iadása Turinba a 
nemzetközi iparművészeti 

kiállítás alkalmából.
A magy. k ir. államvas

u tak igazgatóságától vett 
értesítés szerint a  Túr 
bán f. é. m ájus hó 10-től 
november hó l '- i g  ren 
dezett nemzetközi ipar- 
művészeti kiál itás alkal
mából ezen kiállítás meg
látogatására a m agyar 
iparm üvászetitársu attag  
jai részére a  kiállítás tar
tama alatt havonkint egy
szer és p ed ig : augusztus 
hó 13-án, szeptember hó 
3-án és október hó 1-éu

Budapestről—Fiume— 
Velence, Milánon át Tu
rinba mérsékelt áru me
nettértijegyek adatuak ki.

A menettértijegyek Tu- 
rinban 3 napi teljes ellá
tásra, a kiállítás három
szori megtekintésére és a 
városban tartózkodás ide
jére kalauz igénybevéte
lére jogosítanak.

Ezen jegyek Olaszor
szágban 15 napig, Ma
gyarországban pedig Ve- 
enezéig és onnan vissza 

30 napig érvényesek.
Budapestről az indulás 

említett napokon aká r reg
gel vagy délután indmó 
gyorsvonattal, Fiúméból 
a következő nappali ha
jóval, Volenczéből pedig 
az aznapi esti vonattal 
történik, mig a visszaté
réshez bárm ely tetszés 
szerinti vonat, illetve hajó 
választható a jegy érvé
nyességi idején belül.

Az utazás j ö v e t k o r  
Olaszország területére Ve- 
lenezón kívül még két
szer. a magy. kir. állam- 
vasutakon azonban csu
pán Fiúméban szakitbató 
meg.

Ezen m enettérti jegyek 
a m. kir. állam vasutak I. 
sz. városi menetjegy iro
dájában (Ilá ókoc8i-tiársa- 
ság, Ilungária-szálló)^ és 
II. sz. városi rnen'{jegy
irodájában (Cook-troda, 
Vijradó-tór 1.) az I. osz
tályra 175.50, á II. osz
tályra pedig 140.90 kor. 
áron, nyolc napi előzetes 
bejelontés után, a tagsági 
jegy felmutatása mellett 
kaphatók.

Budapest, 1902. aug, 1. 
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijazt.)

Lampel-Wodianer-n
D E M Ö K  
R = K É P E S  
K ÖHYWTARfl
A m ag y ar és  a  világ, 
iro d a lo m  kincsesháza.

Szerkeszti Rküö ANTAL.
A klasszikusok első és egyet

len magyar nyelvű 
SZÖVEG KÉPES KIADÁSA.

B e n czú r  G yula  
B ih a ri S á n d o r

Csók Is tv á n  
F e sz ty  Á rp á d

G aray Ákos
G ergely Imre 

H egedűs L á szló
J á s z a i  J ó z s e f  

J e n d ra s s ik  Jenő
K a r lo v szk y  B. 

L o tz  Károly
M árk  Lajos 

M ih a lik  D ánie l
N agy Z sig tnond  

N eogrády  A n ta l
O lgyai Ferencs  

K éth i L a jo s
S z é k e ly  Bért. 

S z lá n y i L a jo s
T elegdy L á szló  

T ú li Ödön
Vágó P á l

Z ich y  Mihály 
magyar festőművészek közel 
félezer egész oldalas eredeti

illusztrácziojával. 
td t i ig  m eg je le tit eltS

h ét hü:- t t í i  egéta oh 
dala* n. c&ai kép ékesíti. 

'<-.z illusztrácziók közvetlenül a 
vállalat szamára készültek éle g y e d ü l
Lampel-Wodianer-1

Remekírók 
Képes Könyvtárában

jelenhetnek meg
ez illusztrí. 
cziókat ki

_________________ nem adhat-
ja, mertre- 

rodukcziójuk kizárólagos j ‘

Senki más
.  — ---------- jog*

Latttpel R ( W odiatter r . és
Fiai) cs. és kir. udvari könyv- 

kereskedő ezéget illeti meg.
Íz 50 kötetes gyiijteménj 
ín  dfszkötésben 250 kor.

M egrendelheti! csekély 
h a v i résa letjiaetésre is 
bárm ely k o sa i könyv

kereskedés ntján .
Ki új magyar Shakspere 

Az új magyar Moliére
Az új magyar Schiller 

Az uj magyar Goethe
Ábrányi Emil, Dóczi Lajos, 
Gabányi Árpád, Hevesi Sán
dor, Heltai Jenó, Mikes Lajos, 
Pásztor Árpád, Radó Antal, 
Somló Sándor, Tclekes Béla 

és Váradi A fordítása

C S A K IS
Lampel-Wodianer-1

Remekírók 
Képes Könyvtárában

jelenhetnek meg, 
mert közvetlenül c vállalat szá
mára készültek, s kizárólag©* 
kiad d joguk a I.am pel Róbert 
ftt'od inner F. és F iai) cs. és 
kir. udv. könyvkereskedő ezéget

illeti meg. ,
M EG R E N D E L É SN É L

Nyomatott a wPátria“ irodalmi vállalat és nyomdai réizvénytársasáj körforgógépén, Budapest, IX. üllői-ut 25,

pontosan kikötendő
u klasszikusok első magyar 
szöveg kepes kiadasa. a mely
nek első hét kötetét l^ l
egész oldalas művészi iilUSZ* 

tráozié ékesíti.


